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TO nepBoe MOAHOE PYCCKOe M3AaHME YHUKAABHBIX KYMAHO-KbIMYaKO-NOAOBELIKMX TEKCTOB, Ka3aAoCh Obl, oblie-
M3BECTHOTO, HO, MO GOABLIOMY CYETY, HUKOMY HE BEAOMOIO NamsiTHWKA, KOTOPBIN ObiA MPEACTABAEH POCCUICKON W
MUPOBOI Hay4HO# obuecTBeHHOCTH [eHprxom-OAnycom Aanpotom elwe B 1828 roay. lNMo3xe “Codex Cumani-
cus” He pa3 U3AABAACS Ha AATblHM, MO-HEMELIKM M NMO-(PPaHLLY3CKM, @ 3araAku 1 ellle Koe-Kakue TEKCTbI, He AO KOH-

Lla npoYnTaHHbIE U NEPEBEAEHHDBIE, MOABAAANCH TaKXE HAa PYCCKOM M APYTUX SA3bIKaX.

B oAekce NpeACTaBAEHbI: CaMasi paHHsisi B UCTOPUM KOAAEKLMSE U3 47 TIOPKCKMX 3araAOK W BrepBble nepese-
AEHHbBIE Ha SI3bIK KbIMYaKOB-KYMaHOB-MOAOBLIEB «AeCsiTb boxbux 3anoBeaei», pparMeHTbl U3 « HUrm Nputd» Co-
AoMoHa, EBaHreams, coumHeHnuit GorocaosoB cBB. [puropus borocrosa (329/330-389/390), Amspocus
Meanonanckoro (339-397), Meponnma CtpuaoHTckoro (340/345-420), AsryctuHa baaxerHoro (354-430), «Cum-

BOA Bepbl», MOAUTBbI «OTue Hawwy u «Ase, Mapust (Paayiics, Mapus)», rumHbl Lleans Ceayans (ym. 450), BeHaHums
MoptyHaTa (530/540-600), Teodmaa 3 Cent-ObeHa (XII-XIII BB.) M Apyrux AaTMHCKMX NO3TOB — «Paayrcs, ABepb
past», «Mucyce, Haw BbIKyM», «CAOBO CTaAO NAOTbIO», «3HameHa Llapsi», «BcnomuHas GecLieHHyio KpoBby, «OT yr-

Ad BOCXOAaQ COAHLA» U OPUTMHAAbHbBIE KYMaHCKKE MPOMNOBEAN. HOJIOBEHKI/IE MOJII/ITBI)I,

PeAnrnosHble TeKCTbl Mbl CHAOAMAM MCTOPUYECKUMU CNPaBKaMU, KOMMEHTAPUAMN N AQTUHCKNUMUN IKBUBAAEHTA-

mMu. OpurHaabl GOAbLIMHCTBA M3 HUX CTO AET Ha3aA YCTaHOBMAM Buabsim baHr 1 apA 3areman. TUMHBI U SAI'AIIKI/I

TeKCTbl MOArOTOBAEHBI K MeYaTh Mo PakCUMMAE PYKOMMCUM  OAEKCa, XpaHsilencsl ceroaHs B HaunoHaabHOM
6ubanoTeke cs. Mapka B Berneunn (Biblioteca Divi Marci — Biblioteca Nazionale di S. Marco — Biblioteca ad tem- XIII_XIV BEKOB
plum Divi Marci Venetiarum, Venezia, Mss. latini, Fondo antico, Collocazione 1597, Codex DXLIX / N¢ 549), c
ydeTom GecLieHHbIX Nybankaumii FeHpuxa-tOanyca Aanporta, l'e3bl  yyHa, lepmana Bambepw, Buabreabma banra,
Bacuamns PaanoBa, apaa 3anemana, OTT0 bAay, IOAnyca Hemeta, aape pénbeka, Aarmap Apioasb, AHApeaca
TuTue, Medpkiope MoaroBo#, Baaanmupa Apumosl 1 Ap.

YMaHO-NIOAOBELIKME TEKCTbI AdHbl B Pa3pabOTaHHOM HaMU paHee AAS KbiNMYaKCKMX NamMsATHUKOB TIOPKOAOTHYe-
CKOM TPaHCKPMUMLUMM Ha AATMHCKOM OCHOBE M B COOTBETCTBUM C MPUHLIMMAMM YTEHUA TIOPKCKUX TEKCTOB  OAEKCa,
M3AOXEHHBIMM B Halllel MOHOTPadMM « bINUAKCKME S3bIKM: KYMAHCKWIA M apMSIHO-KbiNuakckuit» (Aama-Ata: Hayka,
1987), rae npuBeaeHa ucuepnbiBaiolas TabAuLa COOTBETCTBUS MUCbMEHHBIX 3HAKOB 3BYKam MOAOBELIKOW Peun u
rnokasaHa 3BOAIOLIMS rPadUUHeCKOi CUCTEMbI NaMSITHUKA.

bIMYAKCKask AeKCMKa NMyOAMKYEMbIX TEKCTOB M OAEKCa B LIEAOM BKAIOYEHA B Hall « bIMYAKCKUIA CAOBapby —
3aBepliaemblii HaMM TPETUIA TOM «  bINMYAKCKOrO MUCbMEHHOTO HACAEAMS».
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3HAMEHHNUTOE HEBEJIOMOE

IOJIOBEIIKAS TETPAZIb
MUCCHUOHEPA-TIEPEBOTYNKA

B zampbIcI0BaTOM MCTOPUM TIOPKCKUX HAPO-
moB Ha Teppuropuu IOro-Bocrounoit EBpomnbl
BUAHOE MECTO 3aHUMAaeT MHOTOIIJIEMEHHOH KbIT-
YaKO0-KYMaHO-TIOJOBEIIKUHA COI03, IPOCJIABUB-
IInIcS IOL UMeHeM KbIIYaKOB W JABIIHNNA CTEIN
ot Anrasa no yuasa uma Hemr-u-Keimuak. Ilpen-
CTaBUTEJEH 3TOT0 MOTYIIECTBEHHOTO COI03a,
BCJIEICTBYE MB3BECTHOU MCTOPUUECKON DKCTPAIIO-
JISAINY, TT03:Ke BCEX BMeCTe HauMEeHOBAJIN eIlle U
TarapaMu. SI3BIK IOCHOACTBOBABIINX BIJIOTH IO
Erunra xKbpImyakoB-KyMaHOB-II0JIOBIIEB B 11-17
BeKax sa(MKCUPOBAH HE TOJBKO IJI0CCaMu apab-
CKUX, TMEPCUACKUX, TI'PEUECKUX, JATUHCKUX,
IPEBHEPYCCKUX M MHBIX HAMATHUKOB, HO M KbIT-
YaKCKUMU pPeJnKBUAMHU. [IpeBHeHIIAad N3 HUX —
164-cTpaHnuyHas TeTpagb MUCCHOHEpPa-IepPeBOI-
ynka KoHia 13-ro — Hauaisa 14-ro BexkoB «Alfa-
betum Persicum, Comanicum et Latinum Ano-
nymi...», nHaue — «Codex Cumanicus», uam
«Codex Comanicus». Ob0Hapy:xeHHbIlI B BeHe-
nuu cpeau GHoJMAaHTOB 3BHAMEHUTOTO II03TA UTA-
abAHCKOTO Bosposknenusa Ppanuecko Ilerpap-
KM, COOPHUK ObLT IIPeACTABJICH HAYYHOM IIy0JIm-
Ke B 1828 rogy umenno B Poccuu. Ho, HecmoTpsa
Ha 00MJIne UCCIeqOBaHUM, KAHAUAATCKUX U TOK-
TOPCKUX AUCCEPTAIIUHA II0 9TON PYKOHHMCHU, Ha
pyccKoM A3bIKe JoHbIHe Komeke ony0IMKoOBaH He
ObLI, KaK He W3JaH, K COMKaJEHUIO, M Ha POA-
CTBEHHBIX TIOPKCKUX A3BIKAX.

ITo mpoucxoXKAEHNIO, COMeP:KaHNI0, Irpadu-
YeCKHUM U SI3BIKOBBIM ocobeHHOCTAM Komexc Tpa-
OUITMOHHO JEJUTCA Ha JBE YaCTH — UTATbAHCKYIO
(1. 1-55 06.) 1 Hemenkyo (11. 56-82 006.).

HWranpanckaa yacTh HammcaHa OJHUM IIO-
YepKOM B TPHU CTOJIOIa: B IIEPBOM — JATHUHCKUE
CJIOBA, BO BTOPOM — HEPCUACKIUE 9KBUBAJIECHTHI, B
TpeTheM — KyMaHcKue. Ha ocTaBieHHBIX ¢BOGOM-
HBIX MECTaX, T/ie He OBbLIO IIePEeBOIOB, HA MOJIAX U
MEXKAY CTPOK MMEIOTCA MOMOJHEHUA U IPaBKH,
cIeJaHHble OOBIYHO Ha HEMEIIKUIT MaHep ¥ MHBIM
TIOYEPKOM.

TekcT UTATbAHCKON YaCTU CKOIIMPOBAH — IIe-
pemnucaH HaumcTo — 0e3 BHMMAHUA K COJepiKa-
HUI0O U OCOOEHHOCTSAM IIPOUBHOIIEHUA KYyMaH-
CKUX CJIOB: TIEPENMNCUYUK IIOCTOAHHO JOTYCKAaeT
TPAHCKPUNIIMOHHBIE IOTPEITHOCTU M HEPEeIKO
0e3 HY»KIbl IEPEHOCUT HA CIAEAYIOITYIO CTPAHUILY
YacTh MapagurMbl TOTO CAMOTO CJOBa, YTO HAa-
OJifoaeTcs He TOJbKO IPH IIepexojie ¢ 000poTa Ha
aunesyoo crpanuny (ai1.3 00./4; 7 006./8; 12
00./13; 27 06./28), 1o u Ipu mepexoe C JIUIEBOH
CTOPOHEI Ha obopor (/1. 4/4 06.; 9/9 06.; 12/12
00.).

Ilo sakatouenuto armap I piosib, KOITUUCT
TIEPEeTUCHIBAJ KaMKIBIH CTOJIOEI OTAEJIbHO, a 0~
TOMY Ha JiJI. 35 00.-36 06.; 38; 39 00.; 43 06.; 44
00.; 48 006.; 50 06. mMeeM HECOOTBETCTBHE CTPOK.
Ha sTo HecooTBeTcTBHE 00paTUJ BHUMAaHUE, 110~
BUAMMOMY, YK€ HOJb30BaTeJb 9TOTO CIUCKA Jia-
TUHCKO-TIePCUACKO-KYMaHCKOTO CJIOBapdA: WHC-
IpaBJeHUA, NOMOJHEHUS U KOPPEKTHUPYIOIHe
JIMHUU BBITIOJHEHBI C HEOPEIKHOCTHIO, ITO3BOJIU-
TeJILHOM pasBe UTO AJsA 00JIafaTesda CIucKa, Ko-
TOPOTO OOJIBIIIE MHTEPECOBAJIO COJePIKAHUE, UeM
BHEITHAA, rpaduyecKas screTuka Texcra. Cam
TIEPETTNCUYNK UCIIOJIb30BAJI C 9TOH IeJIbI0 MaJio3a-
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

METHBIE CIOCOOBI TMPABKU — KOPPEKTUPYIOIHNE
TOUKM, CHOCKM UJIU OYKBBI C UX MOPAIKOBBIMU
3HAYEHUAMH 110 ajidasuty (cMm. ji. 65 06.,1; 72,8
u Op.).

Hemenkaa dgactb, comepskaiias KYMaHCKO-
Hemelnkue caoBapu (1. 56-59; 80 06.-82 06.),
JIATUHCKYE 3aMeTKHU II0 KYMaHCKOM rpaMMaTHUKe
(m1. 64-65 06.,16 171.), JaTUHCKO-KyMaHCKUE
caoBapu (J1i1. 65 06.-66 06.; 79), saragku (1. 60-
60 06.), mposamuecKkue W CTUXOTBOPHBIE XPIC-
THAHCKME TEKCTHI (0OCTAaJIbHBbIE CTPAHUIILI HEMEIL-
KOIf yacTu), HaImucaHa, I0-BUANMOMY, IBYMS JIU-
maMmu:

1) aBTOpPOM JIATMHCKHUX 3aMETOK IO KyMaH-
CKOM rpaMMAaTHWKe M HAUYaTOro cpasy Ke II0CJie
HUX aa(aBUTHOTO JJATUHCKO-KYMAHCKOTO CJIOBA-
pA, KOTOPBIiA, OUEBUAHO, BMECTE C STUMU 3aMeT-
KaMU IIePecJiaj CBOEMY KOJIJIeTe U BHIIIOJTHEHHYIO
nmpodecCuoOHANbHBIM MHEPENUCUNKOM, He 3HAaB-
UM KYMAaHCKOTO SI3BIKA, KOO IPEAIIEeCTBYIO-
el 4acTu — JIATUHCKO-TIEPCUCKO-KYMaHCKOTO
caoBapd (. 1-55 00.), u

2) mosb30BaTeieM U OKOHUYATEJIbHBLIM COCTAa-
BUTEJIEM dTOT0 COOPHUKA, KOTOPBIHA caM Ha He-
MeIIKUH MaHep C MMEBIIUXCA B €r0 pamopsaiKe-
HUU OPUTMHAJOB IEePEeTPAHCKPUOUPOBAT BCe
paHee mepeBeJleHHBIE XPUCTUAHCKUE TEKCTHI, CO-
CTAaBMJI OCTaJIbHBIE CJIOBApU U 3amucaj KyMaH-
ckue 3aragku. Cpenu samuceil HeMeIKOH YacTu
PE3KO BBIZEISIETCA IPYINa CTUXOTBOPHBIX XPHUC-
THAHCKUX TEKCTOB, IEPEIUCAHHBIX IIOCJIE 3aBep-
IIeHuA PaspaboOTKU eIUHOM CHCTEeMBI TpaHC-
KpunmuoHHBIX npaBua (1. 69-80), K KOTOPbIM
IO TPAHCKPUIIIMOHHBIM NPU3HAKAM TATOTEIOT
KYMaHCKO-HeMeIlK1e CJI0Bapu, JJaTUHCKUE rpaM-
MaTUYeCKUe 3aMeTKHU U 3araaku. IIposanueckue
XPUCTHAHCKME TEKCTHI Ha JII. 57-63 006. B gaH-
HOM OTHOIIIEHUU IPEACTABJIAIOT cO00H HEKOTO-
PYIO TIPOTHBOMIOJIOMKHOCTb, OTJINYASACH OUEHb
CUJIbHBIM HUTAJNBIHCKUM rpaduyecKuM cybcTpa-
tom. TeM He MeHee, y HaC JOCTATOYHO OCHOBA-
HUH, YTOOBI CUUTATDH T€ U APYTHUE MEPEINCAHHBI-
MU C UTAJTbAHCKUX OPUTHUHAJIOB — OOHUM JINIIOM,
HO He B OJWH IIPUEM, O UeM CBUAETEIHCTBYIOT, C
OIHO CTOPOHBI, TOMKJECTBO TPAHCKPUIITUOHHBIX
HOPM U OTKJIOHEHUI, C APYTO¥ — BHEIITHIE Bapua-
WY ToYepKa, KOMIIOHOBKA TeKCTa, KOJieOaHUA B
TIJIOTHOCTH NMHChMAa, HaKJIOHEe, CMeHA YePHUII, Tie-
pawuT. .

6

B Bompoce 006 aBTOPCTBE HET €MUHCTBA OTHO-
cuTesibHO AHTOHMO e PuHATE, OCTABUBIIIETO IIa-
MATHYIO 3aIl1ICh CO CBOUM MMeHeM Ha obopore 78-
ro aucra: Iste liber est de Antonio de Finale qui
manet aput / Qui scripsit scribat semper cum
Domino vivat / Vivat in celis Antonius in nomi-
ne felix / Qui me furatur malla morte non vida-
tur non. Bel 11 oH ogHuM 13 cocrasureeir Ko-
IeKca UJIN TOJBKO ero 0J1arocJIoBeHHBIM 00Jana-
TeJeM, 0epe’kHO COXPAHUBIIUM 3Ty OECIIeHHYIO
PEIUKBUIO, OCTAETCS 3aTaJKO.

IlepBoe onucanme MaMATHUKA TPUHALIEIKUAT
oubauorpady Axody Puaunmny Tomacunu u co-
IEPKUTCSA B €ro KaTaJjiore pykonuceit Benenuan-
CKOU OMOJIMOTEeKH: B IIepeuHe KHUT, IOJapeHHBIX
dpanuecko IleTpapkoii aToit 6udamorexe B 1362
roay, pyKomuch ompeneaeHa Kax «Alfabetum
Persicum, Comanicum et Latinum Anonymi
scriptum Anno 1303. Die 11 Julii» [Kuun 1630:
II, VI]. Ilocoe 3arsmaBuA B KaTajiore IPUBeAEHBI
OpUTHHAJbHAA OaTa, MOCBAIIEHUE, 3arjiaBue u
HavaJbHBIE CTPOKU CJIOBAPA:

MCCCIII die XI ITulii.

In nomine Domini nostri Iesu Christi et Bea-
te Virginis Marie Matris eius et omnium Sancto-
rum et Sanctarum Dei Amen.

Ad honorem dei et Beati Iohannis Evange-
liste.

In hoc libro contitentur Persicum et Comani-
cum rer alfabetum.

Hec sunt verba et nomina de litera A...

Hauano msyuenuio KomeKca TOJIOKMI He-
menkuii BoctokoBen I'ermpux-IOmmyc Kiaampor,
koropeiii B 1807-1813 romax ObLI 3KCTPAOPIU-
HapHBIM axageMukoM Poccuiickoii AKageMuu
HayK U IIepy KOTOPOTO MPUHAJIEIKAT, B YACTHOC-
TH, TPYABI II0 TIOPKOJIOTUM: O ObITE U sI3bIKe Oall-
KWUDP, Ka3ax0B, KBIPTBIBOB, SKYTOB, HCCJEIOBA-
Hus «Babyp-Hame» u Oyarapckux Hagmnucei [Ko-
HoHOB 1982: 109-110]. Yepes mBa roma mocJie
JKYPHAJBHOTO COO0IeHnA 00 00HapyKeHHOM IIa-
marauke [Klaproth, 1826] I'.-IO.KnampoT ony6-
JUKOBAJ KYMaHCKYIO yacTh Komexkca Ha opuru-
HaJbHOI (JIATHHCKOI) OCHOBe, B apaObCKOIi TpaHC-
Kpunnuu u ¢ QpaHiysckuM mnepeBomzoM [Klap-
roth, 1828]. 9To m3maHue ¢ HEeMUHYEeMBIMU
TOTPEITHOCTAMM HCCJIEAOBATEIbCKOTO U THUIIO-
rpad)cKOT0 XapaKTepa He MOTJIO YIOBJIETBOPATH
uccesoBaTeNel, XOTA U B TAKOM BHUJE TEKCTOM
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Bocmosib3oBasica OTTo Biray mpu n3yyeHUU UCTO-
puu KymMaHOB M uX s3bIika [Blau, 1876]. Bricka-
3aHHOE UM HEeyZOBJETBOPEHME Pa3AesiAl U BhlIa-
[oIuiica BeHrepcKuil yuenslii I'esa KyyH, KoTo-
pulit Bckope B ByzmamerriTe moa o0Iier3BeCTHBIM
Tenepb HasBaHueM «Codex Cumanicus» omy0sm-
KOBaJI PYKOIIMCH ITOJHOCTHIO, TOOYKBEHHO BOC-
Ipou3Bes ee JaTUHCKOI rpaduKoii, ¢ 60JIBIIUM
W BCECTOPOHHUM HCTOPUKO-(PUIOIOTUUECKUM
HUCCJIEJOBAHNEM, TOCTPAHUYHBIMU U 3aKJIIOUU-
TeJIbHBIMU KOMMEHTAPUAMU, OTHOCAIUMUCH
IPEeNMYIIIeCTBEHHO K KYMaHCKOI 4acTu, Iaocca-
pUAMHU-UHAEKCAMH — KYMAaHCKO-JJATUHCKUM,
MePCUACKO-JIATUHCKUM, HEMEIKO-JaTUHCKUM,
CTapo- M CpeZHEJaTHHCKO-KJIACCUUYECKOJIATHUH-
CKUM, YKasaTejeM COOCTBEHHBIX MMEH, TOMIOJIHEe-
HUAMU U ucupasBieHuamu [Kuun, 1880]. 9rtot
byHIaMeHTaIbHBIA TPy, BLIIOJHEHHBIN Ha 0ase
HaAWBBICIHINX NOCTUIKEHUU maseorpaduum TOTO
BpEeMEHU, He YTPAaTUJ HAYYHOM IIeHHOCTH U Te-
epb, TIOCJIe TOABJIEHUA IIeJ0T0 PAJA CIeINab-
HBIX TIOPKOJOTUYECKUX W MPAHUCTUUYECKUX UC-
cJeIOBaHUM U IyOJIUKAIIUHA TeKCTOB. ¥ JOBJIETBO-
PUTENbHOE B IIeJIOM IPOUTEHUE U CTPEMJEHUE K
aZeKBaTHOCTU BOCIPOU3BEEHUS, BCECTOPOHHUM
HAYYHBIHA anmapar caenaaau nyoaukanuio I'.Kyy-
Ha OJHUM U3 IeHHeHIITNX IT0CO0UH AJIA N3yueHns
maMATHUKA 0 (PakCUMHJILHOMY M3TAHUIO OAT-
ckoro TiopkoJiora Kaape I'péubexa [Grgnbech,
1936]. ®axkcumuabHoii uacTu B KHure K.I'péutde-
Ka IpeJIIecTByeT apxeorpaduyecKas CIIpaBKa,
TeMaTUYeCKUH IIepeueHb BasKHEHNIel aurepary-
pPBI M BHYTpPEeHHee omucanue namaTHuka. OmHoi
U3 JYUYIINX TIOPKOJOTUYECKUX PabOT II0 IMaMsAT-
HUKY SABJAETCSA €ro KYMAaHCKO-HEMEIKUI CJIo-
Bapb, CHaOGKEeHHBIN CIHCKOM COOCTBEHHBIX
UMEH, TJIOCCAPUAMU-UHAEKCAMU — JJATUHCKO-KY-
MAHCKUM, HEMEIKO-KYMaHCKMM U IIOCTPaHUY-
HBIM yKasaTeJieM CBA3aHHO YIOTPeOJIeHHBIX KY-
maHckux ciaoB [Grgnbech, 1942]. Wspanusamn
I''Kyyua u K.I'péubexa ObLIM CTUMYJIHPOBAHBI
cHernuaabHbIe TIOPKOJOTUYECKE U UPAHUCTHIYE-
ckue wucciaenoBanusa [Monchi-Zadeh, 1969;
Bodrogligeti, 1971].

KymaHCcKUIT caoBaph ¢ HEKOTOPBIMHU 3araf-
KaMmu onybuukoBaa Bacuauit Bacunbesuu Pap-
goB [Radloff, 1887], maBmiuit TIopKCKOMY MatTe-
puay cOOCTBEHHYIO MHTEPIPETAIINIO, KOTOPAd B
pAfe CYIeCTBEHHBIX NYHKTOB OKAa3aJiach OIIU-

6ounoii. Tak, 3ByKHu ks u x B.B.Panios mociemno-
BaTeJbHO BOCHPOU3BOAUT KaK K3, a 3BYK U, BO-
TIpeKu OPUTHHAY, eMy He JOCTYIHOMY, Iepeaa-
eT KaK i, HaCTOMYMBO MPOBOJA MapaJijaesb ¢ ra-
JUUYCKUM TUAJIEKTOM KapanMCKOTO SI3bIKA.

C cepueii mybuKaIinii TeKCTOB 1 cTaTell ysic-
HUTEJHbHOT0 XapaKTepa BeICTynuJI Buiabsam Bamr
[Bang, 1910-1925], u uMeHHO ero 3acayrou aAB-
JsgeTca uUAeHTUPUKAINUA OOJBITUHCTBA KyMaH-
CKMX TMMHOB C JIJATUHCKUMU OPUTHUHAJIAMU.

BoabIIMHCTBO TIOPKOJIOTUUECKUX HCCJIEH0-
BaHUII COUETAeT pacCMOTPEeHUe O0IMX BOIIPOCOB
(mpoucxosxaenue Komekca, ero aBropcTBa) ¢ 60-
Jiee YaCTHBIMU (DUAJIeKTHAsSA cHelu(uKa, TOJIKO-
BaHUe OTAeJbHBIX MECT, Pa3dop NHOA3BIUYHBIX 3a-
uMmctBoBauuii u 1. A.) [Hunfalvy, 1881; Teza,
1891; Salemann, 1910; Salaville, 1911; 1914;
Asim, 1916; Camoitiosuu, 1924; Maios, 1930;
Gyorffy, 1942; Zajaczkowski, 1949 u np.]. Oco-
OeHHO MOTyJIsSpHa HauMeHee pa3dopurBasd YacThb
CBSABHBIX TEKCTOB cOopHuKa — Jiji. 60-60 06., rae
CONepPsKUTCA YHUKAaJIbHasd U, KasKeTcsd, camas
paHHASA 13 3apUKCUPOBAHHBIX KOJLIEKIUSI us 47
TIopKcKux 3aragok [Nemeth, 1913; Kypsimnxka-
HOB, 1960 u np.].

Hakomnenre cpaBHUTEJIBLHOTO MaTepHuaia B
CBsI3U C OYPHBIM Pa3BUTHEM TIOPKOJOTUU IIOATO0-
TOBUJIO IIOYBY [IJIA MOABJEHUS TPYIAOB 000011a10-
Iero xapaxkTepa, K KOTOPBIM IIPUHAAJIEKaT cTa-
Teu AuHeMmapu ¢ou 'aben [Gabain, 1959; 1964],
usnanue saragok Amapeaca Turmne [Tietze,
1966], «KymaHckuii cuHTakcuc» Biagumupa
HIpuMOBI ¢ NPUJIOMKEHMeM OOJBIINHCTBA CBA3-
HBIX TEKCTOB, IIepeJaHHBLIX TIOPKOJOTMUYECKOMH
TpaHCKpHUNInei, ¢ rpadpuiecKuMu, 6mubamorpa-
(UUIECKO-TeKCTOJOTUYECKUMU IIPUMEYaHUAMH,
(¢ paHITy3CKUM TIEPEeBOIOM U ITapalieJ bHBIMU Jia-
THHCKUMU TEeKCTaMH — OPUTHMHAJIaMU KyMaH-
CKUX IIEPEBOJIOB II0 U3mauuaM Buiabrenbma Ban-
ra u Kapaa TempuxoBuua 3Sanemana [Drimba,
1973], mHOrOUMCJIEHHBIE TEKCTOJOTUUECKUE pa-
spickaHusa [Drimba, 1966-1985] u HakoHel HO-
Boe apxeorpaduueckoe maganuve Komexca mon
HOBoM3MeHeHHBbIM HasBauueM — «Codex Comani-
cus», BKJIOUAIOIllee ero YIIPOIIeHHYI0 JaThH-
CKYIO TpaHCJUTEePalnio, IOoAPOoOHbIe IIpHMeya-
HUS K pasHOUMTAaeMBLIM CJIOBaM U (paKcUMUJIe
[Drimba, 2000].
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Pan mucKyccHOHHBIX BOIPOCOB paccMaTpu-
Baerca B auccepranuu Harmap Jpromas [Drill,
1980] u wurorosoii crarbe Jlaiomia Jlureru
[Ligeti, 1981]. B mocienueii, B YaCTHOCTH, BHOBb
ocapuBaeTcsa nIpuHaAie:kHocTh Kogekca K KoJ-
aexnuu @.Ilerpapru.

CoMHeHMEe BEHTePCKUX MCCIeIOBaTeNeH, UTO
TaKad HeMPUTJIALHAA PYKOINCH, BHIMIOJHEHHA
Ha Oymare, MOTJia IPUHAAJIEKATh K KOJJIEKIIUU
U3BICKAHHBIX IIepraMeHTHBIX KozekcoB dD.Ilet-
papku, OIIPaBJIEHHBIX B JOPOTHE KOMKAaHBIE TIepe-
miaersl [Ligeti, 1981], me mpeacraBiisgercsa gocTa-
TOYHBIM [IJA OIPOBEPIKEHUA OOIIeNPUHATOMH
TOUKHU 3pEeHUuA, Omuparolneiica Ha aTpuOYIIUIO
.. Tomacuuu.

ITonbpITKY yACHEHUWSA OTHOIIEHUS A3BIKA
cOOpHMKA K HEKOTODPBIM 3alaJHOKBIITUYaKCKUM
cozep:kat paborsl Anu Yeuemona [1978; 1979].

Bpemsa BosHukHoBeHusa Komexca 0OBIUHO
ouepunBaioT mepuomom me:xkay 11 mions 1303 r.
(mo muomy mpoutenuio — 1330 r. [Drimba,
1981]), corsaacHo maTe Ha MIepPBOIl CTpaHUIlE, U
1362 r., xorma BMecTe ¢ APYTMMH KHHUTAMU
®.IleTpapka mogapus 3TOT 3araJOYHBIN MaHY-
ckpunT Benenuanckoit Peciybiuke.

W3zyuenne 6ymaru Kogexca mo opmarty u Bo-
IAHBIM 3HAKaAM IIO3BOJIUJIO YCTAHOBUTH, UTO TET-
pazu 1 u 2 nanucaHbl Ha Oymare «Realle», a Tpe-
TbA — Ha Oymare «Recute» Tex pasHoBumHOCTEI,
KoTopble mosaBuanch B Mranuu okoso 1310 r. Bo-
Jiee Toro, 3uHaxku Jui. 12/15 u 38/51 umeroT oco-
6eHHOCTH TeX copToB Oymaru «Realle», KoTopbie
mpousBoauanch B Bosoube oxoso 1330 r. Ucxoma
u3 3Toro, I1.JIpioJib JeaeT BHIBOM, UTO IBE Iep-
Bble TeTpanu (Jj1. 1-59) Bo3HUKIU Iepe cepenu-
HOIT 14 B. U ABJAIOTCSI BTOPOU UM CJIEAYIOIei
KOoIlMeil HEM3BECTHOIO OopuUrmHaJia. TpeThlo TeT-
pazb, IpuOPOIITYPOBAHHYIO ITO3KE, OHA TOYKE CUM-
TaeT KOIMel TNpUOJIUBUTENIHLHO TOTO JKe BpeMeHU
— 3a WCKJIOUEHWEM OPUTUHAJBHBIX KYMAaHCKO-
HeMeIKHX cJoBapeil, OTHOCUMBIX K cepenuHe 14
B. [Driill, 1980: 30-33].

Ha smoxy BO3BHUKHOBEHUA MaMATHUKA HEKO-
TOPBIA CBET HPOJUBAET CHeIUaJbHAA CTAThs
Baagumupa TepentbeBuua IlamryTo o ITososelr-
KoM enuckomncTBe 1227-1241 rr. [1966], us xoTo-
potii mesecoo0pasHo IPUBECTHU IIOAPOOHbBIE U3BJIE-
yeHUA, MO0 M3JIaraeMble B Heil (aKThl B TaKOM
paxypce u oobeme ucciaegopareaamu Kogexca Bo
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BHUMAaHUEe BCe eIlle He IPUHUMANIOTCH, XOTH
1. I proJLiIb TOMKe YyIOMIHAJA O KPEIIeHUH II0JIOB-
meB B 1227 r. Kax eIMHOBPEMEHHOM B3IIN30]e
[Drill, 1980: 130]. B.T.ITamryTo muier:

“Koz0a Pobepm, apxuenuckon dcmepzoma u
npumac Benzpuu (podom ¢ppanro-6enveuey,), Ha-
npagnsancs 8 kpecmosviii noxod 8 Ceamyio 3em-
A0, N0 NYMU eMy 6Ccmpemuacs conpogoicdae-
MuLll OOMUHUKAHUAMU CblH NOJ0BEUK020 XAHA
Bopmua (Bortz — Bopuc? ); oH npocuJs o kpeuje-
Huu u coobwusn Pobepmy, umo nocaan omuom,
KomopbLii ¢ 2 muicavamu c60ux no00aHHbLX Mo-
Jce neoem kpeuwyerus. Pobepm oopamuancs k Ilane
3a paspeuieHuem udmu He Ha apabos, a 6 Ilono-
seukyio semaio. I'puzopuii IX Hasnauwun ezo 31
urwas 1227 2. necamom 018 noaosuyes u 6podHu-
kos6 (in Cumaniae et Brodnic terra), paspewus
Kpecmumb HaceleHue, CMpoums Xpamvi, cma-
6UMb enUCKONo08 U np...

Apxuenuckon Pobepm 6 conposoxcdenuu
enuckonose Bapmoaomes u Peiinaavda (oba po-
Oom @ppanyysvt) u Benvt, colHa KOPOLL, 0BUHYACA
K noaosyam.. Enuckonam ydanoce xpecmumbo
xana Bopmua c ezo opdoii... Hanucanue umenu
sapvupyemcs: Boricinis...

21.111. 1228 Ilana Ha3HA4UJL NPOSUHUUALA
eeHzepckux Oomunurarnues Teodopuxa enucko-
nom nososyes... a Kopoav Bena yceoun cebe mu-
mya “Kopons Kymarnos” ...

B 1229 200y mbL Haxo0um noaosyes 8 60ii-
ckax Beawt IV, udywux na 'aaruiuny. Imom xau
U HeCKOJbKo Opyzux, 60Jee MeaAKUX, YMePAU XPU-
CMUAHAMU U nozpebeHb. 6 NOJLO0BEUKUX YaACO6-
HAX...
B 1235u 1237 zz2. senzepckue 00OMUHUKAHUbL
Oauan u 0p. 6 Kavecmae MUCCUOHEPOB-PA36€0-
YUK06 NpoHUuKAU u 68 Boaxcckywo Byazapuw u 6
Cesepo-e6ocmounyio Pyce...

B 1238 200y monax Beneduxm 0okaadvLean
2eHepasbHOMY KANUMYLY O KPpeu,eHUl HeCKOlb-
KUX KHa3ell co mHozumu awdvmu. Hauborvwux
ycnexo8 00MUHUKAHYbL 000UAUCL cpedU NOJ06-
uyes Maanoii Banraxuu (x 3anady om Oama) 8
IOzo-3anadunoit Tpancunv8aHUU...

ITonoseykoe enuckoncmeo, 6udumo, cvlzpa-
Jl0 CB010 POlb U 6 nepecesenHuu 6 Benzpuiw opdst
xana Komsana. B 200bt MOH20bCK020 Haulecm-
suss Koman obpamuaacs ¢ nucomom x Bene IV,
npocsa ybexcuu,a u 6vlpaxas 20MOEHOCMb NPU-
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Hamb KamoJauvecmeo. Kopoav npusemcmeosan
amo npednoxcerue, 00apu NOA0BEUKUX NOCA0E U
Hanpasus ¢ HUMU 6 00pamubulil nymsv MOHAX06-
domunuranyes. Ocenvio 1239 2. Kopoab JAUYHO
mopacecmeenno ecmpemun Komsauna u ezo 40-
mulcaunyo opdy Ha eparuye. Boicokum YUHO8HU-
Kam O0bLL0 NOPYHLEeHO Paccesumsb NOJ08UE8 BHYM-
pu Benezpuu. IIpu kpewernuu Komsanom 6bLa0 3a-
KAYeHo cozaawenue... [Ho] 6 pesynomame 3a-
zoeopa xan Koman u dpyzue nososeukue Heou-
muL 6bLau npedamenvcku youmot 6 [lewwme, a no-
J08eyKoe 80iicko yempemuaocy k¥ Cage u, COKpy-
was 6ce Ha céoem nymu, ywao Ha Bankxanol.
ITo30Hee Hemal0 NON0BYEE 0KA3AL0CH HA CAYHCOe
y Hukeu... Camo nonogeykoe enuckoncmaeo npo-
cyuiecmaosano 0o 1241 z.; oHO ObLlO0 cMemeHo 8
ozHe 00pbObL MONLOABCKO020 HAPOOA C MOHZONb-
CKUM Hawecmeuem, Kozda soegoda Boxemyp
(Baiidap? ) emecme ¢ Opyzumu 80xdamu, nepe-
npasuswucy yepe3 pexy, umenyemyr Cepem,
8MOP2JUCL 8 3eMJI0 NOJO0BEeUK020 enuckona u,
nobedus sa1deil, Komopwvie 06pamuiUCy Ha oum-
8Y, NpuCMYynuau K NOJLHOMY ee 3a60e8aHUI0”
[IIamyTo, 1966: 36-40].

Cien TOJHOKPOBHOM mAeATreabHOCcTH IloJo-
BEI[KOTO €IUCKOIICTBA CIIYCTS CTOJETUA 00HAPY-
JKeH B MECTaXxX paccejieHUsA MOJOBIEB-KATOJNKOB
B Beurpuu, rae ouu emie B 19 Beke momauIn «OT-
e HaIll» mo-KyMmaucKku [Nemeth, 1961, ¢.122].

B stu roasl B KelmuaKCcKoO# cTenu paciIpocTpa-
HseTCs U IpeKo-pycckoe mpasociaaBue. C 1261 r.
“B camoM craHe opabl” — Capae CIYKKUJI eIHUCKOII
Murpodan, HasHaueHHBII B 1265 r. riaBoit Ca-
paiickoil emapxum, KOTopas UMeJia yCIeXu B Kpe-
menun “rarap” [Punaper, 2001: 197 u ci.].

MecTo M3HAYATIBHOTO MOABJIEHUA JATUHCKO-
TEPCUACKO-KYMAHCKOT0 CJI0BapA He sICHO COBEP-
mrexHo (sT0 MoxkeT ObITh M KpbiM, u Capaii, u
Benrpus), a uro KacaeTca MecTa OKOHUYATEJIbHO-
ro ¢popmupoBanus Komekca, To Haubojee Bepo-
ATHOU caenyer cuutath Kady (Peomocuio) — Kak
IO TIOJIOKEHUIO 9TOTO Topojla B MUCCUOHEPCKOM
IeATeIbHOCTH KaToJudyecTBa Ha BocToke, Tak u
IO er0 POJIU B 9KOHOMHUUYECKUX CBA3sAX EBpPOMEI C
Boctrokom B 13-14 BB. Yaxe B 80-x rogax 13-ro B.
B Kade u ppyrux ropogax — Coaxare (Congaiie),
Kepuu, Capae, Buniuue ynomuHaooTcesa @paHIiuc-
KaHCKUe MOHACTHIPpU. B mucbMe 0JHOTO M3 MOHA-
X0B-(hpaHIMCKAH B KapAWHAJIBCKUNA KOJJIETUYM

B ABUHBITOHE c000IIaeTcss 00 U3YUEeHUU B MUCCHU-
oHepckoii mkoJye B Kade “rarapckoro” A3bIKa,
IpuYeM OTMEeUYaeTcs, YTO BeHIrepcKue ()paHIluC-
KaHe “TaTapcKuii” A3bIK YCBOUJIU OBLICTpEe, UeM
HEeMIbl ¥ aHIJIMYaHe, MPUOBLIBIIINE CIOJA IIOCJIe
uux [Drill, 1930: 130-131, 134].

/1 KOTo-TO M3 9TUX MUCCHOHEPOB U ObLIA
CHATA B CIEIIHOM IIOPAAKE KOMHUSA JIATUHCKO-
[IePCUACKO-KYMAHCKOTO CJI0Baps, KOTOPAas Iocjie
OblIa JOMOJHEeHA KYMaHCKUMY [IePeBOJaMu XPU-
CTHAHCKUX TEKCTOB, JIATUHCKUMHU 3aMEeTKaMU 110
KYMaHCKOI rpaMMaTHKe ¥ HauyaThIM 3aHOBO Jia-
TUHCKO-KYMAaHCKUM aJI(paBUTHLIM CJIOBAPEM.

He momme:xXuT COMHEHMIO, UTO OKOHYATE I b-
HbIli BapuaHT Komekca ObLT JopaboTaH MMEHHO
[IpeACcTaBUTEIeM HUAIIEHCTBYIOIEero MOHAIIIECKO-
ro opzaeHa ppaHIMCKaH, OCHOBaHHOr0 PpaHITuC-
KoM AccusckuM (0TKyzna HasBaHue) B Utaauu B
Hauajyie 13 B. O6 5TOM KpacHOPEUUBO CBUIAETEIb-
cTByeT obpallleHrie K 3TOMY CBATOMY B IIOKasH-
HOM MOJINTBE, IIPOBO3TJIAIIIAEMOII mepel BEPYIO-
MU CAMUM IIpOIOBegHUKOM: YUglininiz, oy-
lanlarim, aytiniz kensi yaziqinizni: Yazuqlimen
Bey Tenrigd, ari Mariam qatunya, ari Franas-
qa, ari Petrus ari Paulusqa, dayi barca arilar-
ga, saa, tin ata ‘IlpeKJOHUTECH, JETU MOHU, UC-
moBeJaliTe Irpexu Ballld [caemyoIinuM oopasom]:
I'pemten s npen 'ocmogom Borom, CBaroit eBoit
Mapmueii, cBATHIM PPaHIICKOM, cBATHIM IleTpom
u cBATbIM IlaBioM, U Ipea BCeMU CBATHIMU, U
mpen To00I0, IYXOBHBIHN oTue’.

B mpuBenmenHO#n MOJIMTBE, OTpelaKTUPOBAaH-
HOI ()paHIIMCKAHIIAMH, OCHOBATEJIb OpJAEHa IIpe-
BO3HECEH BBIIIe He TOJBKO BCEX OCTAJbHBIX CBS-
TBIX, HO M BBIIIIE allOCTOJIOB. B ¢BfA3U ¢ aTUM yMe-
CTHO BCIIOMHHUTBD, UTO B JIATUHCKOM Has3BaHUU UTAa-
JIbSTHCKOH YacTH, TOYHee B IOCBAIIEHNH, IIPeIBa-
psroIeM cjIoBaphb, PpaHNIUCK He YIIOMUHAETCA, a
9TO B CBOIO OUepeab MOXKeT YKasbIBaTh Ha TO, UTO
CJIOBaph M3HAYAJIBHO COCTABJIEH He (PpaHIIMCKAH-
[eM, a IpeAcCTaBUTEIeM IPYroro opjieHa, He HC-
KJIIOYEHO, UTO JOMUHUKAHIIEM. B HauaJIbHOM IIO-
cBAmeHnn ynomuHaerca cB. Moann Eanrenucr,
Ha OCHOBAHWY Y€ro BbIABUTAJIOCH IIPEAII0JIOKEeHe
o cocraBiaennu Komekca B MOHACTHIPE, IIOCBSIIEH-
HOM 3TOMY aIlOCTOJy B OoKpecTHOCcTAX AK-Capas
[Schiitz, 1976: 201, co ccuakoii Ha: Bang, 1913;
244-245; Gyorffy, 1942: 16; Gabain, 1964: 243-
244]. Ho BO3MOKHO, CBOIO POJIb ChIT'pajia 37ech
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BCETO JIUIIh IPUBEP/KEHHOCT, BOMHCTBYIOIIETO U
9KCIIAHCHOHUCTCKY HACTPOEHHOTO OpAeHa JOMU-
HUKaH 9TOMY alloCTOJNy, Haubojee IJIaMEHHOMY
13 eBaHTeJucTOB. Kak Buamm, mpobjeMaTHKa
IIPOUCXOKIEHNA, aBTOPCTBA, BPEMEHU M MeCTa
BOBHUKHOBEHUA MAMATHUKA M €r0 OKOHYATEJb-
HOM pelaKIINM OCTAETCA OTKPBITOM!.

HecomHeHHO HOKa3aHHBIM CJIEJYEeT CUUTATH
YTBEp:KAEHE O CBA3YM HMEPCUACKOTO A3bIKa cO0P-
HUKAa C KJACCUYECKUM IIEePCUIACKUM B TOM BHUIE,
KaK OH IIperojaBajics B IIKoJax XopacaHa, U C
PasTOBOPHBIM fABBIKOM IIEPCUICKUX AUAJIEKTOB
ot Baky mo Masaumapaua [Monchi-Zadeh,1969:
19], a Tak:ke BLIBOJ O CpeAHEeHEeMeIIKOM B CBOeit
OCHOBe THUIIe HeMeIIKOTo A3bIKa KomeKkca: anaius
HEMEIIKOTO JIEKCUUECKOTO MaTepuajia IO3BOJIUII
H.poaab, HECMOTPA Ha PAL HCKJIIOUEHUH,
IPUNATH K MBICJIY O CBSI3YM HEMEITKOM peuyu ImaMAaT-
HUKa C TeppUTOpPUEeil Ha ceBep OT JUHUU BeHpa-
Tepa U TOMKAECTBE CO CPEeTHEHEMEIKUM SI3LIKOM
roro Bpemenu — Ostmitteldeutsch: Thiirinisch,
Obersachsisch, Schlesisch, Hochpreussisch
[Driill, 1980: 94, 102, 105, 129, 136].

Tiopkckuii 361k Kogexca B HeM caMOM OII-
penesieH YeTHIPEKIbI: B JATUHCKUX BBIPAKEHU-
AX UTAJIbAHCKOM YacTU KaK KyMaHCKUI — coma-
nicum 1,5; chomanicho 35 06.,2, a B TIODKCKIX
3amnmcax 6oJiee MO3LHE HEMEI[KOI 4acT! KaK Ta-
rapckuii — tatarce 61 06.,25 ‘mo-rarapckmn’;
tatar til 81 06.,32 ‘Tarapckuii 361K’ . B ogHOM 13
3araJlok BCTPeYaeM TaKiKe CJIOBO qipcaqg, KOTo-
poe MHOTHE CKJOHHBI TPAKTOBATb KaK STHUYEC-
KOe caMOHasBaHWe KBINYaKOB: gipcaqda yoy
60,16 ‘y KBIDUaKOB HET , XOTsA II0 CMBICJIY 3araj-
KM peub CKopee HUAET O IOJOM JepeBe, MYILIE:
Sendd, mendd yoy, sengir tavda yoy, titlii tasta
yoy, qipéaqta [Qipcaqta?] yoy. Ol, qus siit-dir
‘Her uu y Te0s, HU y MeHsA, HU B BHICOKUX (3200-
JIAUHBIX) TOpPax, HA B meriepax (IMIPoOUTHIX, IIPO-
TOPEHHBIX KaMHAX), HU B AYILJIaX [HU Y Kuinua-
K062]. TO ITUYbE MOJIOKO’.

IIpumeuaTenbHBI B CBA3U C 9THUM 3THOOIIPE-
JIeJeHUs IPeJCTaBUTE e OPAbl B CHHXPOHUUEC-
KWX XPOHUKAJBHBIX 3aMNCAX HA I'PEYECKOM CH-
naxcape us Cyrgeu (Cymaka), XpUCTHAHCKOE Ha-
ceJeHWE KOTOPOTO €Ile A0 HAIIeCTBUA OTUACTU
OBIJIO TIOPKOSABBIUHBIM: TaTQpOl ‘Tatapsl’ (1223,
1239, 1249 rr.), voya: 10 pvoarw ‘HoraeBo Boii-
cko’ (1299)r.), olmekn ‘y36exn’ (1322, 1327 rr.),
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aBeot ayopnvy ‘6es3bo:xkubIe arapsaHe’ (1323 r.),
afeor  ‘Oesbosxmbie’ (1338 r.); mapaokevn
tarapiooa yptotiavy ‘IlapackeBa, TaTapka, Xpuc-
THaHKa', (0 ypiott tatap ‘VloaHH, XpUCTUAHWH,
ratapun’ [AraTonnu, 1863: samerku NeNe 5, 10,
11, 30, 33, 68, 82, 103, 104, 181].

Hocurenu apMAHO-KBITTUaKCKOI'0O A3BIKA, 3a-
(bukcupoBanHoOro naMmaTHukamu 16-17 BB., ToxKe
UMEHYIOT ero IBOsIKO: yipcay tili u tatarca.

IIpu oOuauu HAYYHOM JIUTEPATYPhI IO 3TOI
PYKOIIMCH, MOHBIHE OCTAIOTCA HEPEIIeHHLIMU He
TOJIBKO OOIIIIe BOIPOCHI IPOUCXOKICHUSA ITaMAT-
HUKa, HO M Y3KOCIeIMaJbHbIEe, B OCOOEHHOCTHU
auHrBUCcTHYecKUe. He yTHMXaroT AUCKyCcCUM IIO
TIOBOJY YCJIOBUIi, BDEMEHU 1 MECTa BO3SHUKHOBE-
HUA MaMATHUKA, €T0 Ha3HAYEeHUs, aBTOPCTBA, O
cyan0ax PYKOIHCHU, O AMAJIEKTHOHN cmemuduke
OTpPa'KeHHO! B HEM TIOPKCKOI peuu, IIePCUumCKO-
ro, HEMeIIKOTO U JIATHHCKOTO s3bIKOB [Drimba,
1970; 1981; Yeuenos, 1978; 1979; Drull, 1980 u
Iap.]- CocyirecTBoBaHME PA3IUYHBIX TOUEK 3pe-
HUA IO BCEM 9TUM IIyHKTaM, OCOOEHHO B pellle-
HUM BOIIPOCA O T€HETUYECKOH CBA3W COBPEMEH-
HBIX TIOPKCKUX A3BIKOB C TIOPKCKOM peubio Ko-
IleKca, — CJeJCTBUE HeJIOCTATOUHOI paspaboTaH-
HOCTH TPOOJEMATHUKU MTaMATHUKA U MUCTOPUUEC-
KU COOTHOCHMBIX C HHUM SBJICHHHN U COOBITHUIA,
PaBHO KaK 1 cJ1a00ii M3yUYeHHOCTU A3bIKOB, 0JI13-
KHUX K KYMaHCKO# peuu cOOpHUKA.

OnuH n3 6JIM3KOPOACTBeHHBIX SI3BIKOB — Ka-
paumMckuii — onucaH MmoHorpadpuuecku K.M.My-
caeBbIM [MycaeB, 1964]. Bemyrca pabGoTbl 1o
OIMAJeKTOJOTUM KPBIMCKOTATApPCKOTO A3BIKA
[MsummuoBa, 1982 u ap.]. Hakomnensl u yixe
OnyOJMKOBAHLI OTIAEJbHBIM TOMOM OOpPa3Ilbl
(oabpKIOpA, YCTHOM PeUYN U PYKOIMCHBIE TEKCTHI
ypymoB CeBepHoro IIpnasoBbsa u cJa0Baph ypyM-
ckoro a3bika [[apxaserr 1999; 2000]. BeiasieHo
110 pa3HOKAHPOBBIX AaAPMAHO-KBIITYaAKCKHUX
MHUCbMEHHBIX TAMATHUKOB O0IITUM 00EMOM OKO-
g0 30 Teicsau crpanut [Deny, Tryjarski, 1964b;
Tapkagserr, 1993; 2002], a MHOTHE yiKe U OIIyOI1-
KOBaHBI ¢ HEOOXOAMMBIM HAYYHBIM almnapaToM
[Kraelitz-Greifenhorst, 1912; Deny, 1957; Le-
wicki, Kohnowa, 1957; Schiitz, 1961-1976; De-
ny, Tryjarski, 1964a; Tryjarski, 1968-2000; Va-
sary, 1969; 'apkager, 1993; 'apkaser, XypIry-
naa, 2001; TM'apkaser, 2002; I'apkaser, Camap-
raaues, 2003]. B aToii cepuu Hanboiee 00'beMHbBI

3HaMeHuTOe Hesegomoe: MNonoBeLkas TeTpaas MUCCMOHEpa-nepesoaUmKka

— Ha Kopuyc « KpIimuakckoe muchMeHHOe HacJIe-
Iue», coep:Kaliuii moapoOHOe OmMMcaHWe BCEX
110 apMAHO-KBITYAKCKUX HAMSATHUKOB U IIOJI-
HbIEe TEKCTHI NCTOPUUECKUX XPOHUK, CyAeOHNKOB
¥ TIOYTH BCEX XPUCTUAHCKUX PYKOIIMCEH — BCErO
CBBIIIIE TPEX C MOJOBUHOM MUJIJINOHOB CUMBOJIOB
[Tapkaselr, 2002], u «Tope 6iTiri: ApMaHO-KbIII-
yakckuii Cymeouuk: KplmuakcKo-oIbCKasa Bep-
cusa Apmanckoro Cymebuuka, 1519-1594» [Tap-
kKaser, Canapraaues, 2003].

ITo BceM 9TUM A3BIKAM CYIIIECTBYET He OUEeHb
fboraras, HO TOCTATOYHO MHPOPMATUBHAI UCTOYU-
HUKOBeIUecKasd, ucropuorpadudecKkas U UHAA
auteparypa [Deny, Tryjarski, 1964b; A6myi-
auH, 1974; Driill, 1980; I'apkaserr, 1980; 1981a,
1993; 2003; Ligeti, 1981; Drimba, 2000 u ap.].

KymaHCcKadA JieKCHKa IMOJHOCTBIO — C HEU3-
0eKHBIMH IIPO0JIeMAaTUYHBIMU TOJIKOBAHUAMU —
OIIyOJIMKOBAHA U B ILJIaHE IIPOUCXOMKIEHUA OCBe-
ImieHa B cJOBapHBIX um3gaHuax [Kuun, 1880;
Radloff, 1887; Gronbech, 1942] u nukie my6iu-
kamuii B.Ipum6er [Drimba,1970-1985], apmsa-
HO-KBITTUaKCKasa YaCTHUUYHO OTPaskeHa B TJiocca-
puaAX K OonmyOJMKOBAHHBIM TEeKCTaM, HAUMHAA C
u3gaHuA «JJOKYMeHTHI Ha TOJOBEIIKOM fA3BIKE
XVI Berka» Tumodes UBanosuua I'pyrauna [Io-
KyMeHTbI, 1967], B KOHKOpAAHCe K KbITUYaKCKOMI
YaCcTU TPeX PYKOIMCHBIX apMAHCKO-KBITYAK-
ckux cjoBapeit 17 B., xpaHamuxca B ABCTpHii-
CKOH HaIlMOHAJIBHOI O0ubanorexke u B bubsinore-
ke Kourperanmuu mxurapuctos B Bene [Tryjar-
ski, 1968-1972], a Taxk:ke B ceIaJbHBIX CTATh-
ax [Schiitz, 1966; Doerfer, 1968; Clauson,
1971; Tryjarski, 1968; 1972; 1975; 1984; 1999;
2000 u gp.].

IITuporo, HO Bce Ke He Bcerga ageKBaTHO U
He C TOCTAaTOYHOM MOJHOTOM OIMMUCAHBI TUIHI CJIO-
BO-, (popMOOOpazoBanmus 1 caoBousdmMenenusd [Ga-
bain, 1959; Pritsak,1959; HoxymenTts, 1967:
357-380; I'apraserr, 1979; 1986b; 1987; 1988].

CuHTaKCHUCY KYMAHCKOTO SI3bIKA ITOCBAIIEHA
cruenuajabHasa MoHorpadus B.dpumosl [Drimba,
1973], a Bompochl apMAHO-KBIITYAKCKOT'O IpaM-
MAaTHYECKOTO CTPOA — MPEUMYIIEeCTBEHHO B ILIa-
He QYHKIIMOHMPOBAHUA U COUETAEMOCTU YACTEMH
peuyu — pacCMOTPEHBI B IPEAIIECTBYIOIINX Y0~
aukanuax aBropa [apkaser, 1975-1988].

B xoxe moaroToBKU HOBOTO M3gauusa Kogek-
ca BO3BHHUKJIA HEOOXONMMOCTH B CKPYIIYJIE€3HOM

aHayiM3e CIenu(PUKU JATHHCKOU rpadumKy ma-
MATHUKA W 3BYKOBOTO CTPOA OTPAKEHHOI B HEM
TIOPKCKOM peun. IIoCKOJIBKY MMEHHO OT alleK-
BATHOCTH IIPOUTEHUS TEKCTOB BO MHOTOM 3aBU-
cuT 3PPEeKTUBHOCTHL HHTEPIpPETAllUU, HAMU U
OBIJI BHITIOJTHEH MCUEPIIBIBAIOIINI aHAIN3 NMEI0-
X MECTO B IMaMATHUKE COOTBETCTBUI MEKIY
ajaeMeHTaMU rpaduKkyu U (POHETHUECKOU CHUCTe-
MOM¥ KYMaHCKOTO fA3BIKa M OJlarofapA 3TOMY
yTOouHEeH (POHEMHBIN COCTaB KYMAaHCKOTO SA3BIKA
Kogexca u BHeCEHBI KOPPEKTHUBHI B UT€HUE TEKC-
ToB B 1esoM [[lapkaserr, 1987].

IIpencraBieHHbIe 3[JeCh TEKCTHI IIOATOTOBJIE-
HBI K TTeuaTu mo paxkcumuiie pykonucu Kogekca,
XpaHsIelica cerogua B 6ubaumoTeKke cobopa CB.
Mapxa Epanrenucra B Benemuu (Biblioteca Divi
Marci ~ Biblioteca Nazionale di S. Marco ~ Bib-
lioteca ad templum Divi Marci Venetiarum,
Venezia, Mss. latini, Fondo antico, Collocazione
1597, Codex DXLIX / Ne 549), ¢ yueTom mIy0Im-
kanuii I'eapuxa-IOauyca Knampora, I'essr Kyy-
Ha, 'epmana Bamb6epu, Buabrearma Banra, Ba-
cunus PagioBa, Kapna 3amemana, Orro Biay,
Onuyca Hemera, Kaape I'péubera, Ilarmap
Hprooanb, Augpeaca Turie, Medxriope MoJsrio-
BOii, Bragumupa JIpum6bl, 61arogapsa 6eciieHHO-
MY BKJIZY KasKJOTO U3 KOTOPHIX B MCCJIEIOBAHNIE
Kopgexca aTo Hallle n3faHUE CTAJIO BOSMOKHBIM.

Bce xyMmaHCKMe TEKCTHI CHAOKEHBI PYCCKUM
TOJCTPOUYHUKOM, WHOTZA AOCTATOUYHO CTUJIN30-
BaHHBIM, & KYMaHCKUe IePEeBOIbI XPUCTUAHCKUX
COUMHEHUHN — TaKKe JIATUHCKUMU U PYCCKUMU
KaHOHMYECKUMHU TeKCTaMU /I CDABHEHUA U UC-
TOPUUYECKUMU CIIPABKaAMMU.

Kymanckue TekcThl gaHbl B pa3paboTaHHOMR
HaMM paHee JJIA KbIMTYAKCKUX MaMATHUKOB TIOD-
KOJIOTMYECKOH TPAHCKPUIIINY HA JJATUHCKOM OC-
HOBE M B COOTBETCTBUU C HNPUHIIUIIAMU UTEHUS
KYMaHCKUX TEKCTOB, M3JIOMKEHHLIMU B HAaIei
moHorpaduu «KbImuakcKue SA3bIKU: KYMaHCKUH
U apMAHO-Kbimuakckuii» (Ainma-Ara: Hayka,
1987), roe mpuBeeHa UCcUepHbIBAIOIIAA TA0IUIA
COOTBETCTBUS MHUCbMEHHBIX CHUMBOJIOB 3BYKaM
KYMaHCKOH peun U MOKasaHa BOJIIONUA rpadu-
YeCKOU cUCTeMBbl TaMATHUKA.

IIponyiierHbIe OYKBBI U CJIOBA JAIOTCA KYp-
CUBOM, HO COMHUTEJbHbBIE, KAK U OPUTUHAJIHHEIE
HaIMUCaHUA C ONUCKaMU, a TaK:Ke BHOCUMBIE Ha-
MU B TEKCT 3JIEMEHTHI — B KBaJPATHBIX CKOOKAaX.
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IIOJIOBEITKUE MOJIUTBBI,
TUMHDBI U 3ATAJTKUA

I. CakpamenraabrHasa (ppasa, 6€3 JOCTOBEPHOIO aHAJIOTa
Jucm 11: 13-14

Kim maya bersd, men dd ayar berdyim; kim maya bermésd, men dd ayar bermén.
KTo nact MHe, TOMy JaM U 5; KTO MHe He IacT, TOMY He [aM U 5.

II. ®parmenT us Budauu
Ocy:xaenne AgamMa nmpu U3rHAHUU U3 pas

Boeitue 3: 17-19
Jducem 57: 26-27

Emgéanip, terlep, qinalip, andan tamayin beslagil! Qa¢an boyday saéarsen, aar qovra biter, alabo-
ta, tigenek dayi kiikel biter.

B tpynme, more, Mmykax muTaticsa oT Heé! Korga moceelirs mieHuIly, BLIpacTeT B Hell Tepuue, jJgebena,
BoJruerr (004K, UePTOIIOJIOX, TATAPHUK) U KYKOJIb BLIPACTET.

Cp.: Boumue 3 1"Anamy e ckasas: 3a TO, YTO ThI IIOCJIYIIAJ T0JIOCA KeHbI TBOEH U eJl OT JiepeBa, O
KoTopoM S 3amoBeas Tebe, CKa3aB: He eIllb OT HEero, IPOKJISATA 3eMJIsA 3a Te0A; O CKOpObIo Oy Aerb mu-
TaThCA OT Hee BO BCe JHU KU3HU TBoei; STepHua 1 BOIUIBI TPOU3PACTUT OHA Tebe; 1 GyAellb MUTATh-
cA I0JIeBOIO TPaBoIo; 198 moTe nuIa TBOETO Gy MEIb eCTh XJ1e6, JOKOJIe He BO3BPATUIILCA B 3€MJII0, U3 KO-
TOPOM THI B3AT, 0O IpPaxX THI U B IPaX BO3BPATHUIILCS.

II1. ®parmenT nponoBeau B nyxe lugaxe u KaHoHoB cBB. ATOCTOJIOB

Jucm 59: 8-12
Bilga, tetik kisiler, Ceenyiiue, pacTOPOIHEIE JIOAM,
menim s6zim esitinler! IocJIyIIanTe MOM caoBal
Eki yolni ayrinplar! Pasznuunre nBa myrtu!
Yarli, miskin kisiler Benubie, HUIIUe (IyX0oM) JIIOAT
Yagqsi Bitik bilmesler, He 3HaoT Cearoro ITucsMma,
talasman s6zin inanirlar, BEPAT CJIOBY CcyIlocTara,
ortlik tamuqqa taserler, IajgyT B FeeHHY OTHEHHYIO,
yeknin tuzaqina ilnirler. IonagaiT B ceTH (TeHETa, CUJIKU) IbIBOJIA.
Anda yilap asov yoy, Tam oT peIJaHbsA IPOKY HET,
nece Cayirsa, eSitmay yoy, CKOJIb HU BOIIM, BHUMAaHbs HET
her gez dayi qutilmay yoy. u n36aBJIeHbs BOBCE HET.

Cp.: Yuenue I'ocnoda, (nepedarnmoe) napodam wepes 12 anocmonos — JJudaxe (60-90 zz.), za. 1 'Ects
IBa IIyTH: OOUH — »KU3HU 1 OJUH — CMEPTH, HO MEX Iy O0OMMHU IIyTAMU OOJIBIIIOE Pa3IMune. 2Hy’l‘b KU3-
HY TaKOB: BO-TIEPBHIX, THI JOJIKEH J00UTEH Bora, co3gasiiiero Te6s, BO-BTOPBIX, — OJMIKHETO CBOETO, KaK
cebs1 caMoro, 1 BCEeTO TOTO, YeTO He XOUelllb, YTO0BI OBLJIO ¢ TOO0I0, 1 THI He Jesall Ipyromy.

Kanonvt ceamuix Anocmonos (135-300 zz.), 2. 4: 1Moann ckasan: EcTs 1Ba myTu: ofud — [OyTh]
KUBHU, APYToii — [IyTh] CMepTH, U BeJIMKO pasiaudue MexAy AByMdA nmytamu. 2I1yTs :xusan Takos. Bo-
mepBLIX, BO3J100u Bora, cosmasiiiero teds, BCEM CEPAIleM TBOMM U IIpocjaBb VMckymusiiero tebs or
cMepTH. DTO IepBas 3amMoBeb. SBo-BTOPHIX, BO3II00H GIMKHET0 TBOETO KaK caMoro cebs. 9To BTopas
3anoBeqb. Ha aTux [ByXx] 3anmoBenax aep:xuTcsa Bech 3akoH u IIpopoxu.
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IV. ®pa3ss! aaa ucnoseaun

Jucm 59: 24-25 np.

Men Tenriniy isine osal boldum.

Menim hélal qatunim-dir.

S crasm HepaauBBIM B AejiaxX BoKbuX.

9To MOA 3aKOHHAA JKeHa.

dir.

V. Adopusm ajaa npornoBesu

Jucm 59: 26-28 np.
Eger toz-topraq quyastan min min qurla yariq bolsa edi, hanuz Tenrinin yariyliqina kora qaranyi-

Ecuu 661 mpax OBLT B THICSAYY THICAY Pa3 CBeTJIee COJIHIIA, II0 CPaBHEHUIO co cBeToM Bora aTo Bcé paB-

HO ThbMa.

Cp.: Amoc 5 18Tope xenaromum nua Focmogus! 1A yero BaM 3ToT AeHb I'ocnofens? OH TbMa, a He
cBeT... 20PagBe meHs I'ocIIofieHb He MPaK, a CBeT? OH ThbMa, U HET B HEM CHUSAHUA.

Jlyka 11 3°Urak, cMOTpH: CBeT, KOTOPLIi B Tebe, He eCThb JIU ThMa?

1 Hoanna 1 1 BoT 61ar0BECTHE, KOTOPOE MBI CJBIIIANK oT Hero u BosBemaeM BaM: Bor ecTs cBerT,

u HeT B HeM HUKAKO! THMBEI.

Tap, tap: tamiziq,
tama-diryan tamiziq,
kolagési bar
koye-dirgin tamiziq.

VYranaii, yragaii: Kammis,
KaILTolasa Karisd,
ropsinas Kaiis,

Y KOTOPOH €CTh TeHb.

Biti-biti-bitidim,

bes ayacya bitidim,
konesuvum yuvurdim,
kok yibekim ¢irmadim.

A nucana-nucasa-nucaia,
IIATh JepeBbeB UcIucasa,
PTYTH MOIO s 3aMeCcHJia,

HIEJTK HeOeCHBIA MOM CKPYTHJIA.

3

Qasta qara-qula uvsap-dir.

14

VI. 3araagkmu
Jlucm 60 — 60 00.

Ol, kobelek.

Jrto 6abouka.

Ol, qina-dir.

ITO XHA.

0l, islig-dir.

Ha nepexksiagvae yepHBIN 1 caBpachIi
YIIOZOOUINCH APYT APYTY (CTAIM IIOXOIKIIMIT).

ITO KONTUIBHSA A KOXK.

4
Itip-itip iryalmas,
i¢indégi ¢ayyalmas.

Ol, uru.

CKOJIBKO HHU TOJIKAal, He IOKAUYHETCSd,
YTO BHYTPH, He BCIJIECHETCS.

ITo AMa IJid XpaHeHU 3epHa.

5
Silevsin yayi silkip bolmas,
sirma tonum biigiip bolmas.

Ol, yulduz.

vKupa c pbicu He CTPAXHY TS,
MOIO PACIIUTYIO 30JI0TOM ITITy0y HE CBEPHYTh.

910 38€30bL.

6
Aq kiiyménin avzu yoy.

Ol, yumurtqa.

Y Oesoii KNOUTKY HET KAJUTKU
(Y Getoii 10PTHI HET ABEPHOTO IIPOEMA).

ITO AMIIO.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

7

Alan-qulan buv [=tuv] turur —
ayri ayaftan yav tamar;
qulan-alan tuv turur —

quv ayactan yav tamar.

Bynauyk (3Hams, cTAT) CTOUT BOT TaK —
JKUP KallaeT C paccox;
OYHUYYK CTOUT 9IaK —
JKUp KalaeT U3 JyILIA.
[@mo Oapan, sapawuiica na eepmeaie].

8

Kiin altundan &léi keliyir [keliyrir] —
kiimis biryi tarta keliyir [keliyr];
ay altundan elci keliyir —
altun biryi tarta keliyir.
Ol, alydinliqg?].

Wpner mocout oT conHIa —
UrpaeT B cepedpaHyIo TPyoy;
HJET IOCOJI OT MeCsIia —
UrpaeT B 30JI0TYIO TPYOY.

Jro [cusuue, cBet, ayun?].
[Moanosa: Ol, alq quv / qus] “dro nebens’].

9

Butu-butu uzun,
butumdan ariq ol, uzun.
[*Ol, iicayaq-dir].
Y Hero MHOTO HOT, ¥ OHU JIJUHHEI,
xXyzaee, ueM HOTHU MOHU, U JJINHHEee.
[IIonazaem, umo amo mpeHoza, MPEeHONHUK O
nodeewuearus KOmaa uau 060itHaAsL mpeHoza ¢
nepexaaduHoil 018 KOMJ08, C 6ePMesOoM, HOZU
KOMmMopwvLX 00blYHO Ha3blealomces caogom but].
10
Al pacali, yabovli,
altun basli, ¢oymarli.
Ol, turna-dir.
Kpacaonoruii, ¢ varpakom (IIomoHoit),
3JIaTOIJIaBbIN, ¢ OyIaBoii
(nybuHoii, OUTOM, KUKOM, OOKOM).
ITO KYpPaBJb.

11

Send&, menda yoy,
sengir tavda yoy,
utli tasta yoy,
gipéaqta [Qipcaqta?] yoy.
Ol, qus siit-dir.

Her uu y Tebd, Hu y MeHd,
HU B BBICOKUX (3a00/1aUHBIX) TrOpax,
HU B IIelepax
(TPOOUTHIX, TPOTOPEHHBIX KAMHAX),
HU B AyILIax [HU Y Kbinuakos?].
ITO ITUYbE MOJIOKO.
12
Qoégar miiZizi qoyurmaq,
goyurmaqtan qoyurmag.
Qocéqar miifizi — qud[..?] ~ kid[..?].
Tega miiiizi tiyirmaq,
tiyirmaqtan tiyirmagq.
Tegé miiiia— tenl...]1.
Bapanwuii por mioTHeeT
¥ CTAHOBUTCS COBEPIIIEHHO TBEPABIM.
Bapauwmii por — [?].
Kosaunbril por ynjioTHsAETCSA
¥ CTAHOBUTCS COBEPIIIEHHO KPEITKWUM.
Kosaunsrit por — [?].

13

Uzun ayac basinda
uryuvul atli qus olturur;
ani atma ir kerek,
eki u¢una > yiiregini tas kerek.
0Ol, tin.
Ha BepxyIiKe BEICOKOTO JiepeBa
CUOUT ITUILA YPTYBYJI;
4TOOBI €€ 3aCTPEIUTh,
HYKEH MYKeCTBEeHHBIUA YeJIOBEK,

OH IOOJIKEeH OBITH CTOMKHNM BO BCE€X OTHOIIIEHUAX
(c 0001X KOHIIOB) > €ro CepaIly Heo0X0oa1uMO
KaMeHHOe TepIIeHue.

Jro pyia.

14

Uzun ayac basinda
ulu bitiv bitidim;
kemsén ovlu kelgdy dep,
kemsén turup sayladim.
Ol, gqarmaq bile baliq.
Ha xoume namHHON Kepau
A HanucaJ 00JIbIIIoe IINCHMO;
HaJesCh, UTO CHIH HEBE3yUero
(derryituaToro) mpuaeT,
sl CTOSLJ U TIOJICTePEera HecYaCTHOTO
(uerryituaToro).
ITo yaoUuKa U peIda.

15
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15
Ayca qayda qislamis?
Qanli yerd4 qislamis.
Qani nec¢ik yuymamis?
Xap ortada qislamis.

Ol, qarin yav-dir.

I'me 6enécurii smmMoBaa? —

OH 3UMOBaJ B KPOBABOM MECTeE.

Kak sTa KpoBb K HeMYy He IIpucTaga? —
OH 3uMOBAJI BHYTPU MeEIITKA.

ITO HYTPAHOU JKUP.

16
Bes basli elé¢i keliyir.

Ol, etiktéan be§ barmaq bayar.

ITocos o msATH TOJTOBaxX UAET.

ITO NATH TAJbIIeB HOTY TOPYAT U3-II0] IIOL0JIA.

17

Tav tistinda talasman,
tayayi bar be§ batman.

O], tulkuciginip [=tilkiciknin] tiipegi.

Ha rope crour cymocrart
¢ TyOMHOI0 6AaTMAHOB B IIATh.

ITO XBOCT JINCUYKIU.

18
Araba — Saq! —
tas araba Saq ete tusti.

Ol, tova.

Tesera — Tpax-rapapax! —
Tejiera KaMHs C 'POXOTOM CBAJIUJIACE.

IT0 BepOJIIo.

19
Tuvi yer kaldagim —
garnim ac.

Ol, keregi-dir.

Mosa HeBecTKa eCcT Kpyny,
a s ToJIoeH.

9TO OCTOB IOPTHI.

20
Siyir sirti,
qoy qonaci.

0l, [etik].

CouHa KOpOBHI,
6eapo Oapama.

Jro [camor].

16

21

Kokés ulayim kogende semirir.
Ol, yavun [yuun].
Moit cepeHBbK U KO3JIEHOK KUPEET HA IPUBA3U.

ATO IBLIHA.
22

Kece kelir qara ulay,
erte barir qara ulay
[B pyrxonucu naobopom:
Kece barir qara ulay,
erte kelir qara ulay].

[O]], tuplik.

Beuepom uepHBIH KO3JIEHOK IIPUXOINUT,
YTPOM UEPHBIN KO3JIEHOK yXOIUT.
ITO TIOHJUK [HOYHUK — KOIIIMa, KOTOPOIi
MIPUKPHIBAIOT JBIMOBOE OTBEPCTHE BBEPXY
IOPTHI, OOBIYHO HA HOUB].
23
Bir uéu qis qislar,
bir uéu yay yaylar.
Ol, siriy.
OauH ero KoHell 3uMy 3uMyeT (Ha 3UMOBbe),
IPYTo# ero KOHeII JIeTo JeTyeT (Ha JIETOBbe).
ITO CBHIPBHIK [pOTyJisi, IIIECT C PasBUJIKOM,
IeHTPaJbHAA BEepPTUKAJbHAA IOAIOPKA
IOPTHI, YCTAaHABJIUBaeMasa BO BPEMS CUJIb-
HOTO BeTpa, CHeromajia, JWBHA, KOTAa
KPOBJIS YPEe3SMEPHO TAKeJIeeT].

24

Olturyanim oba yer,
basqanim bayir ¢anaq.
Ol, [eyar bile] tizengi.
Ha xoame cuxy,
Ha MeJHble MUCKHU HACTyIIalo0.
9o [cemso 1] cTpemMeHa.
25
Capcaciq tistindé éapcaciq.
Ol, yamis-dir.
BouoHouek Ha 60YOHOUKE.
ITO KaMBIII.
26
Yazda yani kelin ytigiina-dir.
Ol, yami§ basi-dir.
Monopnas HeBecTa HaA JIyTy
Ha TIOKe CBOEro IIpugaHoro [cuaur].
9to MeTesnKa (I[BETOK, KOJOC, CYyJITAaH) KaMbIIIIa.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

27
Yazda yavli toqmaq yatir.

Ol, kirpi-dir.

Ha nyry :xupHasa KoJOTyIIIKa JIEKUT.

ITO ExXK.

28
Yazda yavli yayis yatir.

0l, yilan-dir.

Ha nyry :*kupHbIil peMeHb JeKUT.

ITO 3Med.

29
I¢er, yer,
inina kirer.

Ol, biéaq-dir.

IToect, monwéT —
K cebOe B HOpPY UAET (3ae3aer).

IATO HOXK.

30
Salp kesim,
sansiz oyum.

Ol, kok bile yulduz-dir.

Komuan y mens oguH,
CTpeJIbl MOU OeCUMCIeHHE.

ITo HeOO U 3BE3ObI.

31

Burunsiz buz teser.

Ol, qoy boyu.

Bes moca — 1€ cBepauT (TOYUT, IPOTAUUBAET).

IATO MOMET OBIIEI.

32
Onlu-sollu ayiryan
otuz tiimen Oney-dir.

Ol, quyas, ay, yulduz, tan.

PasznpenuBmiuchk HamrpaBo-HaJIEBO,
TPUALATE TYMEHOB BO3SHOCATCSA BBBICH.

ATO CoHIlEe, JYHA, 3BE3AbI, 3apJ.

33

Altun ayiryan tura tiiser,
al toryam yayili tiser.
Ol, bey qulunlayan-dir.
30J10TO, OTHENUBIINCE, IAJaeT CTONMS,
aJIBIN MIEJIK ITaJaeT Pa3BEPHYTHIM.

JTo oxKepedbuIach KOOLLIA.

34
Ol 6temis, otemis,
yiyi kolda qislamis.
Ol, it-dir, avzun artina soyup uyur.
OH mcnosHUI (IIPOIIIEeJI) BCE UTO HAIO
¥ 3a3MOBAJ B 3JTOBOHHOM 03€pe.
JTo cobaKa CIUT, 3aCYHYB MOPAY cebe B 3a.

35
Tiymé tiiydim,
tutkdnga > tiitgdnga saldim.

Ol, us-dir.
IIyroBry sa cmacTepuia,
K BepeTeHy IIpUIleInnia.
ATO yM.
36
Kiasiartkice gqan tammis,
gara ulusqa yayilmis.
Ol, ot-dir.
Smepurieit KPoBb CTEKJIA,
YEPHYIO CTPAHY 3aJInJIa.
ITO OTOHbB.

36 bis
Kasartkice sari altun a[gmis].
SAmepuriei ;xénroe 3071010 [TOTEKJIIO].

37

Uzun-uzun siryalaq,
ucuna deyri siryalaq;
qisya-qisya siryalaq,
girivina deyri siryalaq.
Ol, bi¢aq bile bilegii.

JnauHHag-IIVHHAA CKOJIb3aHKA,
[0 CAMOr0 KOHIIAa CKOJIb3aHKa;
KOPOTKAasI-KOPOTKAasd CKOJb3aHKA,
[0 caMO¥l KPOMKH CKOJIb3aHKA.

9TO HOK U TOUMJIbHBIN KaMEHb.

38
Bu bardi — izi yoy.
Ol, kemé-dir.
ITomén oH — cienma HeT.
910 KOpabJib.
39
Tap: artinda — qarp!
0Ol, esik-dir.
Vragaii: 3a T00010 — XJo1!
ITO IBEPD.
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40

Avzum aésam, 6pkdm koriinir.
Ol esik aésa, ot koringéin-dir.
Eciiu 0OTKpPOTO POT, MOU JIETKME BUIHBI.
ITO0: KOTrZia OTKPOIOT IBEPH, BUAEH OTOHb.
41
Al savri yan¢iyim,
altin tovram asqinam.
Ol, xoz.
Mosa cymMouKa 13 aJIOH IarpeHu,
Moe xymaHpuiie — JOMTHUK 30JI0TA.
ITO opex.
42
Sensen ayri basinda
segiz qoyan ini bar.
Sen ani tapmasan),
siniq iyin yilayil.
Avlun bile tapmasan,
avruv iyin yilayil.
Ol, quymic.
Tam, rae IKypKa ATHEHKA pasfaesseTcs,
€CTh HOPKA BOCHBMU KPOJUKOB.
Ecnu e€ He Haligémsn,
IJIa4b, YTO IPHU BBIZEJIKE KOKU CJIOMAETCS.
Ecnu, paccynus, He HAUAEIID,
ILIaYb, YTO IPHU BHIZEIKE KOMKH IIOMAEIIbCS.
ITO KOMTYUK.
43
Tenridéan tiskéan togmaciq —
dort ayaqli maymacdiq.
Ol, kirpi.
Ot Bora ynaJia KOJOTyIIIeYKa —
YeTBEePOHOTAas 3BePyIleyKa.
JTo éx.

44

Biiginékli ¢art terek.
Ol, tutyan kisi-dir, buyovli.
Buya, toguz qislamis.
Ol: qis qata kildgén-dir.
Kii¢ buyasi kiirlamis.
Ol: atasi soyranyan-dir.
Kiiémen gara ¢iplamis.
Ol: anasi yilayan-dir.
Eki sete setelér,
sete tibu biurkiildar.
Ol: eki sinli yilayan-dir.
O6py6oK mepeBa MOKPHLIA IIAIIETb.
ITO JIEHHUK B OKOBAaX.

18

BuIK, cBUHBA 3UMYIOT.
9TO: BCIO 3UMY O HEM XJIOTIOUYT.
CunbHBII OBIK B3peBel.
Jro: orer ero ocJyel [0oT ropA].
CuibHO cTOHAJA KOPOBA.
ITo: prIgaia MaTh.
IBa 0TPOCTKA OTIIEIIAIOTCS,
OCHOBAHUSA OTPOCTKOB T€P3aIOTCS.
9TO: PBIAAJIY BE MJIAJIIIAE CECTPBI.
45
Yoyartin kelgén ne kiyik?
Yolabars kiyik, — desirlér;
yotasinéa su yinci
tama kelir,— desirlar.
Quyurtin kelgén ne kiyik?
Qula bars kiyik,— desirlar;
quyruyunca su yinci
tama kelir,— desirlar.
Ol, bezergen-dir.
Yro 3a 3BephL UAET CBEPXY?
IToT 3Bepb — TUTD (II0J0CATEII 6apc),— TOBOPAT;
IO eT0 TOJIEHAM JKeMUyT
CTPYUTCS,— TOBOPAT.
YTo 3a 3Bepb UAET CHUBY?
ITOT 3BepPh — caBpachIii (4ybapbIii?
KpanuaTbiii?) 6apc,— rOBOPSAT;
IO eT0 XBOCTY JKeMUyT
CTPYUTCS,— TOBOPAT.
ITO KyIIell.

46-47

Beltirdédgi bes quvluq > yuvluq
besi bile qulunlamis.
Bsepxy nadnucano: Ol: yil kelgén-dir.
Saraydayi sari ayyir
savlavlatip kiSndmis.
Ol, qaz-dir.
IIaTs HesxepeOUBIINXCA KOOBLI,
HaXOOANTIUXCA Y TOJeHe,
0Kepeduanch MAThIO.
ITO HACTYIIUJ TOJ,

[cpOK: rycaTa BHLIYOUINUCEH U3 AUIL].
JKeénTeiii :xepebelr BO ABOPILE
3apiKaJjl, BbI3BaB BOKPYT IIIYM U I'aM.

910 rycu [Tych B rHe3/ie 3arorora].
Ilpumeuanue: T'HE3N0 TUKKE CePbIe T'YCU BBICTH-
JIAIOT IYyXOM, 00pasys II0 OKPYKHOCTU TYXOBBIH
BanuK. B Ki1agke 5-8 aun. Beicu:kuBaeT caMka,
caMeIr JKe HaXOJUTCA I00JIN30CTH.

MonoBeukne MoANTBbLI, TMMHBI 1 3araakn XlII-XIV B..

VII. IloyueHue 00 MCIIOBeJaHUM I'PEXOB M MOIKATHHASA MOJUTBA
Juecm 61: 1-10

Yiigiininiz, oylanlarim, aytiniz kensi yaziqi-
nizni.

Yazuqlimen Bey Tenrigd, ari Mariam qa-
tunya, ari Franasqa, ari Petrus ari Paulusqa,
dayi barca arilarga, saa, tin ata.

Yazuqlitirmen korgénimdén, eSitgdnimdén,
tutyanimdan, artuy yegédnimdédn, artuy iégéi-
nimdéan.

Astru ulu yazuqluturmen menim yaman is-
larimdén, yaman sayinéimdan, sézimdén, ya-
man erkimdén, yaman tilemékimden.

Nec¢ik ki men yaziq ettim, alay aytirmen
Bey Tenriga.

Yalbarurmen Mariam qatunya, ari Franas-
qa, barc¢a arilarya, menim wicin yalbarsinlar Bey
Tenrigéd, menim yazuqimdan yarliyasin.

Sen, tin atam, Bey Tenri erki bile menim ya-
zuqimdan bosatqil!

IIpekJgoHuTECH, IETHU MOU, UCIIOBEIATE I'PE-
XU Balllu [ciaenyoiiuM obpasom].

T'pemien s mpeny T'ocmomom Borom, CesaToit
Heroii (Kenoit) Mapueii, cBaTeim @paHIIUCKOM,
cBaTeIM Iletpom u cBaTeIM ITaBioM, u mpen Bce-
MU CBATBIMH, IIpe] To00I0, TyXOBHBI OTUeE.

I'pertien s cMmoTpeHuem, cayiiaHueM, OpaHu-
eM, UBJIUIITHUM eleHreM, U3JUITHUM TUTHEeM.

MHoro rperiieH S MOUMM 3JBIMHU IIOCTYIIKA-
MU, 3JBIMU MBICJISIMU U CJIOBAMU, 3JIBLIMUA HaMe-
PeHUuSIMU, 3JIbIMU JKeJTaHUIMU.

Kax a corpemni, Tak u ckassiBaio I'ocriomy
Bory.

Ywmoasio [lesy Mapuio, cBaToro @paHiucka,
BCEX CBATBIX, IIYCTh MOJISATCA 3a MeHsA locrmomy
Bory, na cmuayerca OH HaJ rpexaMyd MOUMMH.

Ts1, myxoBHBIA oTue, Bojer I'ocmoma Bora
IIPOCTH MHE I'pexXu Mou!

VIII. IIpomnioBeas 00 OTIIyIIIEHUH I'PEX0OB
M MOJIMTBA O CKOPeHIIIeM OBJaJeHUHU I3IKOM IACTBBI
Jucm 61: 11-28

Kim egi koniil bile bizim yix6vgéa kelsa, ulu-
kiin ayirlap, ana bolyay alti yil bosagq.

Kim egi koniil bile esitse tanis soziin, ana
bolyay altmi$ kiin bosaq; kim kim egi koniil bile
eSitmaése, ana he¢ nema yuvuq bosaq.

Kim ansizim kelsad bizim yiy6vgé, ulukiin-
dian basqa, yazuq i¢in adiryansa, nece kelip
Tenrigd yalbarsa yemese sadayasindan bizgé
bersi, anca ana papdan yuvuq bosaq. Ol bosaq,
kim men aytim, sayinmaniz, kim bu dZehanda
bolyay, ol bosaq bolyay sizgé ari tirévtan.

Men séyiiniip aytir edim sizgéd Tenri s6zin —
til bilmén, tolmac¢ yoy. Yalbaruniz Tenrigd me-
nim uc¢in, Tenri mana bersin andi konil, kim
men terce dayi yaqsi til iyrengdymen, sizgé yaq-
1 Tenri soz aytqaymen ne kimese bosaq tiéin.

Tilermen sizgé biraz Tenri soz aytmaya.

Yiigliniigiz, burun aytiniz bir «Pater noster»,
bir «Ave Marial».

KTo ¢ moOpbIM cep/iieM MPUXOAUT B HAIIY
LIePKOBB, [IPA3JHYS CBATHIE JHU, TOMY IPOCTUT-
CsI 1I1eCTB JIeT.

Kro 6s1aronamepeHHO (Cc ZOOPBIM CepaIleM)

CJIYIIIaeT MPOIOBEAb, TOMY IPOCTUTCA IIECThAE-
CAT AHell; KTO JKe cJyIlIaeT He OJaroHaMepeHHo,
TOT He YIOCTOUTCSA IPOIIeHU BOBCE.

KTo xoxuT B Hamry 1epkoBsb IO CJIy4aro, II0-
MUMO CBSTBIX JHEI, COKajies o0 rpexax, — CKOJb-
KO IPUXOAUT M MOJuTCsA Bory miau momaeT HaAM
Kak II0JKepTBOBaHMEe, B TaKOl Mepe OH Oymer
0CBOOOJKIEH CBAIIEHHMKOM OT HaKa3aHWUS B OT-
myIlleHrue I'PexoB. OTO IPOIeHUe, 0 KOTOPOM s
CcKasaJi, He TyMaliTe, YTO OHO Oy/JIeT Ha 9TOM CBe-
Te [I0 cBeTCKUM 3aKOHaAM |, 9TO IIPOIlieHne OyaeT
BaM OT CBATOU KWU3HU [0 3aKOHAM “‘CBATON
skmsHU u 6arouectusa”’ 2 Ilempa 3: 11].

5 ¢ pamocThio ToBegaJ ObI BaM CJI0BO Boxxbe
— He 3HAI0 A3bIKA, HET mepeBogumKa. Moaurech
Bory 3a meHsa, uroO0nl OH IIO3BOJIMJ MHE Kak
MOKHO OBICTpPee U JIyYllle HayYUThCA A3BIKY, XO0-
POIIIO MBJIOMKUTEL BaM CJIOBO BoKbe 0 IpOIeHun
BceX U BcdA (Uero 1 Koro-aubo).

Xouy cKasaTb BaM HECKOJBKO CJIOB BOKbUX.

IToxkaoHUTECHh, IpouMTaiiTe mJs Hauajga
onmu pas «Pater noster» («Otue Ham») u oguH
pas «Ave, Maria» («Pagyiica, Maria»).

19



AnekcaHgp lapkasey,. Codex Cumanicus

IX. EBaHrennscroe uTeHue O MOKJIOHeHNHu nmactyxoB Maamenmny Hucycy,
no EBanreauro ot JIyku
Jyka 2: 8-14
Jlucm 61 06.: 1-11

Ari Lukas aytir Evangelim i¢ind4, necik bii-
giin, qac¢an Kristus toydi, keldi friste yisda [yes-
dee], aytti kiitovéigé, kim qoylar kiiter [edi]:

“Men taniqlatirmen sizge ulu séviné, kim
biigiin toydi barca elni Qutqardaci. Ol bolgay
sizgd nisan: bariniz Betlemgé, anda tapyaysiz
toyiryan oylan cuprékka ¢ulyanmis dayi bican-
likkd qoyulmis”.

Qacan ol s6zni aytti frista katovcéigsd, Tenri-
nin yariqliyi yaritti alarni. Anda ulu Ceri kériin-
di. Fristalar yirlarlar, overlar ~ ogerliar [edi]
Tenrini, alay aytirlar [edi]:

“Siikiir bar¢adan beyik Tenrigi, dayi yerdi
bazliy, egi koniilni kisiga!”

Kim egi koniil, egi erk qunda tutsag, ol bo-
lussun bizgd Ata dayi Oyul dayi Ari Tin!

Caaroii JIyka pacckasbiBaeT B MoeM EBamre-
JUNu, KaK CeTogHsd, Koraa poaujicsa XpucToc, aH-
reJl ABUJICA B IIOJIe IIACTyXaM, KOTOpPbIe HAacCJu
OBell, U CKa3aJI:

“f1 msBemiaio BaM BeJIUKYIO PAgoOCTh, UTO Ce-
rogus poguiacs Cnacurels Bcex Joaeii. Bor Bam
3HaK: mnouauTte B Budieem, Tam HailimeTe HOBO-
poxxaernuoro MiameHIla, 3aBEPHYTOTO B II€JIEHBI
¥ TIOJIOYKEHHOIO B Acau”.

Korma anresn ckasaj 3Tu cjoBa IacTyxaM,
cusiaiue Boxkbe ocusano mx. IBUIOCH BOMHCTBO
BeJnKoe. AHreJbl meju 1 ciaaBuian Bora u B3piBa-
JIU TaK:

“CaaBa BeceBnimaemy Bory, u Ha 3eMmJjie Mup,
U JyeJI0BeKaM OsarosoJjieHue!”

Ecnau MBI XpaHuM 0JIaroOBOJIeHHE W TOOPYIO
BOJIIO, IycTh momokeT HaM Oter; u CeiH 1 CBATOMN

Hyx!

Cp.: JIyxa 2: 8B Toii cTpaHe GbLIN HA IOJe TACTYXHU, KOTOPBIE COAEPKAaIN HOUHYIO CTPAaXKy y CTaAa

CBOE€ro.

9Bapyr npezacran uMm Anren I'ocmogeHs, 1 ciaaBa ['OCIIOAHS oCUANA UX; U YOOSAINCH CTPAXOM BeJIH-

KHUM.

101] cxazasn um AHresi: He 60iiTech; f BO3BeII[al0 BAM BEeJUKYIO PaJ0CTh, KOTOpas Oy/AeT BceM JIF0JaM:
y6o HBIHE pomuica BaM B ropofie Jasugosom Crnacurens, Koropslit ects Xpucroc 'ocnons;

12

1 BOT BaM 3HaK: Bbl HafI,I[GTG MJIaI[eHLIa B IIeJIeHaX, JIeKalllero B ACJIAX.

13y BHE3aMHO SBUJIOCH C AHTeJIOM MHOTOUYMCJIEHHOE BOMHCTBO He6eCHoe, cJaBdInee Bora u B3niBaio-

1iee:
14

cJiaBa B BBIIITHUX Bory, u Ha seMJie MUD, B UeJioBeKax GJiaroBojeHue!

X. Pacckas o cmeptu cearoro Credana, mo Jleauusam AmocToion

Heanua 7: 55-60
Jucm 61 06.: 12-21

De sancto Stephano

Biz oqurbiz ari Stefandan, kim kop tozdi
Tepri uciin dayi kop tanlar etti Tenrinin bolus-
mayi bile.

Qacan kop qin tozdi, sonrasinda tas bile tas-
lap oldirdiler.

Qacan ani tas bile taslar idi, ol aytir idi, yo-
yari bayip:

“Koruniz! Men kordrmen, kim kok barca

20

O cBarom Credane

O cBarom CrepaHe MBI YUTAE€M, UTO OH MHOTO
nperepnesa pagu Bora u ¢ Boskbelr mOMOIIIBIO CO-
BEPIINJ MHOT'O Yyzec.

On mepexec MHOI'O IIBITOK, a 3aTeM ero moou-
JIY KAMHAMY 1 YOUJIN.

Korga ero mobuBaiy KaMHAMU, OH, TUIAASA
BBBICH, CKA3aJ:

“Yapure! {1 BuKYy, uTO BCce Hebeca OTKPHI-
Jauck n Xpucrtoc crout ogecuyro Oria Ceoero”.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

aciluptur dayi Kristus turur Atasinin sav qolin-
da”.

Qacan ani aytti, andan gatti ura basladilar.

Tizin ¢okiip, yligindi dayin aytti:

“Beyim Tenri, sen bosatyil alarya: bilmezler,
ne-dirler!”

Dayi aytti:

“Beyim Tenri, menim tinim alyil!”

Ol s6zni aytti da dZanin Tenri eline berdi.

Korza ou ckasas 3To, ero ctaiu OUTs ellle myiie.

CTaB HA KOJIEHU, OH MMOKJIOHUJICS U CKa3aJI:

“T'ociogu Boxxe mMoii, IpoCcTH UM: OHU He Be-
IaioT, YTO TBOPAT (HE CO3HAIOT, YTO OHU cobOOu
MIPeCTaBISAIOT, YeM OHU OKAa3aanch)!”

W emie ckasaJ:

“T'ocrionu Boxke moii, mpuMu ayx moii!”

Ckasajy OH 9TU cJIOBa W oTaaa Bory B pyku
IYIIY CBOIO.

Cp.: Heanusa 7 5°Credan xe, 6yayunu ucnonsen Jyxa CBaToro, Bo3spes Ha He0o, yBUIe clIaBy Bo-

sxuio u Uucyca, crosimero ogecHyio bora,
56

¥ CKasaJl: BOT, A BU:KY HeOeca orBepcThie u China YesroBeuecKkoro, cTodAlnero ogecuyio bora.

57]:‘:[0 OHH, 3aKPHUYaB I'POMKHKM I'OJIOCOM, 3aThIKAJIN YIIIX CBOX, 1 €AMHOAYIITHO YCTPEMUNJINCH HA HEro,

58

oHoIu, umeneMm Casia,
59

MO

U, BEIBE s 3a TOPOJ, CTaJIM HO0MBATh ero KaMuAMU. CBUAETe/ N K e IIOJJIOMKUJIN CBOU OJEK ALl Y HOT

u nmobuBaau Kamuamu CredaHa, KOTOpbIHi Moauiacsa u rosopui: ['ocmogu Mucyce! mpuumm ayx

60Y, mpexJOHUB KOJEeHH, BOCKJIMKHYJ I'POMKMM rojiocom: I'ocmoau! He BMeHH UM rpexa cero. U,

CKas3aB Ccue, IIOYNnJI.

XI. ITponoBens Ha nens O6pesanua 'ocmogua —
o napeuenuu Ero Cnacurenem, “mo-rarapcku Qutqardaci”
Jucm 6106.: 22-30

Bigiin sekizinéi kin ayirlaliq, nec¢ik Beyi-
miz Tenri ari qiz Mariamdan [Mariandan] toydi.
barcéadan kiicli, baréadan tatli.

Yesus Kristus bitik tilince, tataréa Qutqar-
daci: ol kertirir barc¢a elni qutqardaci.

Kim ol atini kontlde tutar, kerti koniil bile
sover, bizim tiigenmes tirilik, bizim tligenmes
egilik ol at i¢inde taparbiz. Kim ol atini biz ayir-
lasaq, sovséak, koniilde tutsaq, necik Tenri sover
dayi bizim dZanimizya yaqsi, ol bolussun bizgi
Atal

Amen!

Tenri bersin kensi bazliyin!

Ceromus MbI OTMeUaeM BOCHBMOII gHeH, Kak
Tocogs Bor mam poxuicsa ot Cearoit eBsr Ma-

puu. Cerogusa 0110 HapeueHo Ero 6sarocjiopen-
HOe UM, IIPeBOCXOoIHelilee U3 BCeX, MOTYIIECT-
BeHHelilllee U3 BCceX, caaguaiiliee u3 BCex.

Ha saswike IIucamma — Nucyc Xpucroc, Imo-
ratapcku — Cnacurenb: OH gBIAETCS NCTUHHBIM
CracurejeM Bcex JIOLEI.

Xpaua Ero umsa B cBoeM ceplie, UCKPEHHIM
cepaieM Jio0si, B 9TOM UMEHHU 00peTeM MbI HAIITY
BeuHYI0 (HECKOHUaeMyio) JKU3Hb, Hallle Heus-
onIBHOe Osiaro. Eciim MBI mounTaeM 3To UM, JIIO-
0MM M XpaHUM B cepjlle, Kak JoouT Bor u Kak
OH 100p K AyIIaM HAIIUM, IIycTh OTell IoMoKeT
HaM!

Anunb!

IIycts Bor mact (Ham) moKoii cBOIi!

XII. EBaHreanckoe urenue Ha JeHb boroasiaenusa — Kpemenusa I'ocmogusa
o nmokJoHeHuM Hapeu ¢ Bocroka Maagenny Uucycy, mo EBanreauio or Mardesn
Martdei 2: 1-11
Jucm 61006.: 31 —62: 12

Biigiin ayirlaliq ol ulu kiinni, neéik ol yulduz
koriindi kiin toyusi ol ié yanya.
Ol yulduz necik bir oylan bigev edi. Bas

CeromHs OTMETHM TOT BeJIMKWI AeHb, KOTAa
3Be3/ja ABUJIACh HA BOCTOKE TPEeM I[apsM.
3Besga Onlaa momodHa oTpoKy. Hajm rosiosoro
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ustiindé altun yac¢ astri yariq bar edi. Ol oylan
alay aytti alarya:

“Keliniz terc¢e menim artuméa Dzuhut yeri-
ni! Anda tapyaysiz yani yan toyurmis, kimni siz
izdersiz”.

Andan yulduz ilgéari bardi, alar artunca
Yerosolimgé degri bardi.

Ol ié yan alay sordular Herodes yanni:

“Xayda-tur ol, kim toydi, DZuhutlar yani?
Biz anin yulduzun koérdiik ol kiin toyusi. Anin
icéin keldik ol yanya teyiSméaga”.

Korgiizdilar alarya, kim Kristus Betlemda
toyyay: burun alay aytildi pdyyambéardén.

Qacan Cciqtilar Yerusalemdén, ol yulduz
ekinéi korindi, bardi ilgiri ana degri, ol 6vgé,
gayda Kristus yatir [edi], turdu ol 6v iistiinde.
Qacan kordildr ol yulduzni, ulu soviiné soviin-
dilar.

Kirdilar ol evga, taptilar ol oylan kensi ana-
si bile, ari qiz Mariam, yiigiindilar Yesusya, bas
urdilar, teyisdilar altun, miron, timean.

Bergey idik dZanimuznu dayi tinimizni
Tenrigé, ol bolussun!

ero OBLJIO APKOEe CUAHUE B BUJE 30JI0TOTO KpecTa.
OTpPOK CKasaJl UM TaK:

“IIoroponuTrech 3a MHOI B cTpaHy Wymees!
Tam HaiifieTe HOBOPOIKAEHHOTO IIapsi, KOTOPOTO
BBI pa3bICKUBaeTe”.

3areM 3Be3qa ABUHYJIach BIIEpeIU, W OHU
BCJIEZ 3a Hell momLIu A0 camoro Mepycanuma.

Tpu 1maps Tak crpocuiu y raps Upozga:

“T'me Tor, KoTOpBINi poauicsa, Ilaps Uyneii-
cxkuii? Mb1 Bugenu Ero 3Besny ma BocToke. Ilos-
TOMY MBI IPHUIILJIN BO3JaTh UecTh aToMy Ilapio”.

WM nokasanu, 4To XpuCTOC JOJIIKEH POAUTh-
cda B Budieeme: paHbIlie TaK ObLJIO CKa3aHO Uepes
IIpOpoOKa.

Korgma onu BuILIu ms Mepycanmma, 3Besma
moKasajiach CHOBa, MOIILJIa IIepeJ HUMHU AOTyna,
10 TOTO AoMa, Tle JiexKas XPUCTOC, U cTajia HaJ
IOMOM. YBHUJEB 3Be3y, OHU BO3PaJ0BaJIUCh pa-
JIOCTBHIO BEJIUKOIO.

Boiiga B ngom, Hamiau MuaageHiia co cBoeit
Marepnro, cBaToil IleBoro Mapuerw, IOKJIOHU-
auck Uucycy, yaapuiu 4ejaoM, IIPUHECTH B Aap
30JI0TO, JIAJIaH U CMUPHY.

Mpg1 651 oTasI Bory gyiu HaIy U fyX HalIl,
ur0o6bl OH moMor Ham!

Cp.: Mamdeii 2 'Korga sxe Uucyc poauics B Budaeeme Nyaeiickom Bo nuu napsa Mpoga, IPUILIA B

I/IepycaJIHM BOJIXBBI C BOCTOKA M TOBOPAT:

2rne pogusmuiica Ilaps Mynefickuii? 60 MbI BUAe U 3Be3y Ero Ha BOCTOKe U IIPHUIILIN IOKJIOHUTh-

ca Emy.

3¥cnwimas 3710, pos 1aph BCTPEBOMKUIICS, U Bech MlepycaauM ¢ HUM.
41, cobpaB Bcex IePBOCBAIMIEHHNKOB 1 KHIYKHUKOB HAPOAHBIX, CIIPAIINBAJ Y HUAX: T/e JOJKHO po-

INThCA Xpucty?

50Hu xe ckasanu emy: B Budiaeeme UyneiickoM, 160 Tak HAIIMCAHO Uepe3 IPOPOKA:

6
Bosxxnans, KoTopsrit ynacer mHapon Moiit, Mspanis.

u Tbl, Budueem, semuasa UyauHa, HuueM He MeHbIIIe BOeBOACTB Yy anubIX, 160 us Teds Ipons3oigeT

7TOI‘,Z[a I/IpO,I[, TaHO IIprM3BaB BOJIXBOB, BbIBedaJI OT HUX BPeMdA IIOABJIEHNA 3B€31bI

8

U, IIocJaB ux B Budieem, ckasai: moiaure, TiaTeaIbHO passegaire o MuageHIle u, Korga Haijgere,

M3BECTUTE MEHSI, YTOOBI 1 MHE IIONTH HOKJOHUTHCI Emy.

90HHU, BBICITYIIAB mapd, TonLTH. M ce, 3Be3/1a, KOTOPYIO BN OHU Ha BOCTOKe, IILJIA IIepef HUMU,
KaK HaKOHeI[ IIPUIILIa 1 OCTAHOBMJIACH HAJ Mecmom, rae ouL1 MiageHerr.

10y BuseB 'xe 3Be3y, OHU BO3PALOBAIICH PAJOCTHIO BECbMAa BEJINKOIO,

11

", BOIAA B 1oM, yBuzeau Mianenmna ¢ Mapuero, Marepsio Ero, u, nmaB, moxkjaonuaucs Emy; u, or-

KPBIB COKPOBHIITA CBOU, IIPMHECIN EMy AapebIl: 30JI0TO, JagdaH 1 CMUPHY.

XIII. IIponoBeas 00 ucTuHHOM J1100BU K Bory, mo EBanrenuro ot JIykn

u ot HoanHa ¢ oTUuTaTaMm U3 COUMHEHHUH CBATHIX OTIIOB
Jducm 62: 13-29

Beyimiz Tenri Yesus Kristus buyurur, tiyre-
tir bizgd Evangelim iéindé4, alay aytir:
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“Soygil Tenrini, senin Beyinni, kerti konlin-
den, baréa dzanindan, baréa kii¢inden, dayi ti-
nindan!”

Tenri bizga korgiizir Evangelim i¢ind4 ni-
Sanin kerti soymékinin, ol-tur:

“Kim eter menim buyruyum, ol meni séver”.

Kristusnun taniqi bar-dir.

Ari Augustin, ol alley aytir:

“Anca soverbiz Tenrini, nece biz anin buyru-
¥in tutarbiz, ne artiy, ne eksik”.

Ari Gregor alay aytir:

“Tilersen bilméags, soversen Teprini ye sov-
messen, soryil senin konlinni, séver mi Teprini.
Eger seniy konliin aytsa: «Severmen», — inanma-
vil, qacan tapmassen senin tirlikin, isin, sozin,
sayincin, ne¢ik Tenri buyurdu. Ol-tur kerti ni-
san, kim sen Tenrini s6versen, qa¢an sen qayyir-
sarn anin i¢in, qaysin Tenri s6vmes, dayi gaéan
sen sOvinsén anin iéiin, qaysin Tenri séver, kim
bu buyuruq tutar. Kim Tenrini séver baréadan
artuy dayi “qonsunni, neéik kensinni”, ol tutar
Tenriniy baréa buyruyun. Necik kisi yolsuz bara
bilmes qayda tiler, alay Teprinin sévmekindin
basqa, ne kim bar koktéagi yanligta, baralmasbiz
Tenri qatinda”.

Kim biz ol yol bile barsaq!

“JIroou Bora, I'ocmoga TBoero, MCKpPeHHUM
cepaIeM TBOWM, BCEIO AYIIIEI0 TBOEIO, BCEH Kpe-
IIOCTHIO TBOEIO, X JyXOM TBouM!”

Bor moxasbiBaeT HaM B MoeM EBaHreamnu
3HAK UCTUHHOM Jito6BU K Hemy, BOT oH:

“KTo ncrnosiasaer 3anosegu Mou, TOT JI00UT
Mensa”.

HNmeroTea ceBugeresnin XpruCTOBHI.

CeaToit ABryCTHH, OH TOBOPUT TaK:

“Mg1 1r00uM Bora HacToOJIbKO, HACKOJIBKO CO-
oxronaem Ero samoBenu, Hu 00JIbIlle, HU MEHbIIE” .

CBaroii I'puropuii TOBOPUT TaK:

“Ecau xouelb 3HATh, JIIOOUINE Thl Bora nian
HeT, CIIPOCHU CBOe cepAlle, JiloouT ju oHO Bora.
Ecxau TBOE ceparie ckaker: «JIf060», — He Bepb,
exKer OOHAPYIKUIIb, YTO TBOSA »KU3Hb, TBOU Je-
Jia, TBOU CJIOBA, TBOM IIOMBICJIBI HE TAKOBbI, KaK
3aBemntaJy Bor. BepHbI#l 3HaK, uTo ThI Bora Jo-
OUINb, KOT[a MeYaJInINbCsa 3a TOro, Koro Bor xe
JIFOOUT, KOrZa pajyellbcs 3a TOro, Koro bBor Jio-
ouT, 100 OH coOJIIoLaeT 3Tu 3anoBenu. Ko aroouTt
Bora mpesrliiie Bcero u “OJM:KHEr0 CBOero, Kak
camoro ceba”, Tor codisrrozaet sce Ero samosenu.
Kak He MoxxeT ueIOBeK UATH 0e3 IyTH KyLa XO-
yeT, TaKk u 6e3 J00BU K Bory, cyieil B iapcTse
HebecHOM, MBI He MOKeM uaTu K Bory”.

Waru 661 Ham sTUM ITyTeM!

Cp.: JIyxa 10 2"0On ckaszax B oTBeT: Boaao6u 'ocioga Bora TBoero BceM cep/iieM TBOMM, U BCEIO AYITIEI0
TBOEIO, 1 BCEIO KPEIIOCTHUIO TBOCIO, I BCEM PasyMeHHeM TBOMM, 1 OJIMKHEr0 TBOEro, KaKk caMoro ceos.

Hoann 14 21Kro umeet 3anoenu Mou u cobofaeTr ux, ToT jiodut MeHs; a KTo J100uT MeHd, TOT
Bo3i00s1eH OymeT Oriem Moum; u I Bo3006.110 ero u aABJock emy Cam.

XIV. IIponioBeas o0 myueHnuecTBe — Ha Temy HaropHoii mpomoBeamu,
no EBanreauio or Mardgesn
Mardeii 5: 10-12
Jucm 62: 30-37

Alyisli-tur alar, kim yazuqsuz kertilik #ic¢tin
tozer, egi koniil bile saburluy eter. Ne tic¢tin alar
alyisli-dir, anin Giciin koktagi yanliq alarnin-dir.
Neme yoy yerde, necik Tenri sover kokte dayi
barca arilar, necik sabirlug-tur. Necée kép sabur
eter Tenri ii¢iin, anéa kop ulisu bolyay Tenri
qgatinda, anca Teqri ani artuy sovgey. Anin ii¢in
sovinip tozmé kerek: ol tozmeliiy bu dZehanda
qisya-dur. Aniy iciin bizgd Tenri berir hormat,
soviing, egilik, qaysi tiigenmes.

BrnarocioBeHHBI 0€3BMHHO CTpajalolive 3a
IIpaBAy, TepIdalue o Ao0poil Boise. IIOCKOJBKY
OHU 6JIaTOCJIOBEHHBI, IIOCTOJBKY UM IIPUHAAJIEIKUT
mapcTBo HeOecHoe. Her Ha 3emJiie HUYEro, 4To JIO-
out Bor ma Hebecax 1 Bce CBATHIE TAaK, KaK Tepie-
Hue. Yem OoJibllle KTO mocTpamaerT 3a Bora, Tem
OouibItie OyzmeT ymes ero y Bora, Tem 60JibIiie BO3JIIO-
out ero Bor. IToromy TepmeTh Hamo C PAmOCTHIO:
CTpajaHue Ha 3TOM cBeTe KOpoTKo. A Bor gaer Ham
MMOYET, PaflOCThb, 6J1aT0, KOTOPHIM HET KOHIIA.

Cp.: Mamdeii 5 1°Bnaxennsl usraansble 3a Ipasay, u6o ux ects Ilapcrso Hebecuoe. 'Brasxennn:
BBI, KOT/[a 6yIyT IOHOCUTH BaCc ¥ THATH U BCAUeCKH HelIpaBeHO 3JI0CI0BUTE 3a Mensa. 12PazyiiTech u Be-
ceJinTeCh, 100 BeJIMKA Ballla Harpaja Ha Hebecax: Tak U'HAJIM U IIPOPOKOB, OBIBIIINX IIPEXKIe Bac.
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XV. IIponoBeas 0 00JIbIIEH TAMXKECTH I'Pexa CPABHUTEIBHO C IIPOKA30M:
MPUTYA O MPOKAKEHHOM U I'PeIIHHKe ¢ HuTaToii u3 EBanrenus or Jlyku

Jyka 17: 14
Jucm 62 06.: 1-24

Kristus alay aytti kelepenlerg:

“Baruniz, koriiniiniz papazlarga”.

Ol sozni Kristus biigiin aytir barca yazuqli-
larya, kim kerti kelepenler Tenri alinda. Igren-
medi kisi kelependen, necik Tenri igrenir dayi
fristeler yazuqli kisiden. Neme yoy diny4 tstin-
de, ne¢ik yaman sasir, neéik sasir yazuqli dzan
Tenri alinda. Ol nisan taparbiz bitik i¢inda.

Bir kez bir alyisli kisi yolya bardi. Bir friste
anin bile bardi adam bolup. Qacan yoldan barir-
lar idi, utru bir kisi yoluytu, yigit dayi astri
korkli kisi. Qacan friSte ani iraytin kordi, bur-
nun tumaladi, yoldan iray qaéti.

Qacan ol kisi asti, ol friste ekinéi keldi ol
kisi qatinda.

Andan sopra bir kelepen kisi keldi, astri
murdar sasidi. Ol alyisli kisi, qa¢an kordi ol ke-
lepenni, yoldan qaéti. Ol friste soviiniip garsi
bardi, 6pti, quétu > quéti ol kelepenni, asti.

Ol alyisli kisi ekinéi keldi yolya friSte qatin-
da. Ol kisi sozladi fristagé:

“Ne kisisen? Burun keldi korkli yegit kisi —
sen burnur tumaladin, yoldan gactin. Qacan bir
murdar sasi kisi, kelepen keldi, sen qarsi bardin,
optiin > optin, quctuy > quctin”.

Andan friste aytti ol alyisli kisiga:

“Ol korkli kisi, kim sen kordin, ol kensi ya-
zuqindan astri yaman sasir, anin dZani Tenri
alinda kopten 6ldi. Ol et tstiinda kelepen, anin
dZani astri ari-tur dayi yaqsi yiyir Tepri alinda.
Men azam de doéiilmen, men friStdmen. Anin
uciun keldim korgilizma saya, neéik sasir yazuqli
dZan Tenri alinda”.

Qacan frista ol sozni aytti, anéaq korinmé-
di.

XPpHCTOC CKa3aJl IPOKAXKEeHHBIM TaK:

“ITofimuTe, MOKAMKUTECh CBAIIleHHUKAM .

Cerogasi aTM cjioBa XPUCTOC TOBOPUT BCEM
IPEIIHNKAM, KOU CYTh NCTUHHO IIPOKAKEHHBIMU
nepen Borom. JItogu HUKOrAA Tak He THYIIAJINCD
MPOKAaKeHHLIM, KaKk Bor u aHrejbl IHYIIAIOTCA
yeJIOBEKOM rpelrnHbiM. HeT HA cBeTe HMUEro, 4To
ObLIO OBI CTOJIb 3JIOBOHHO, KAK CMEPIHUT AYyIIa
rpermHas mepes borom. YKasaHue Ha 3TO MBI Ha-
xoauMm B Ilucannn.

Kak-T0o oguH HaO0OKHBIN YEJIOBEK OTIIPABUJI-
CdA B IyTh. EMy COIIyTCTBOBAJI aHI'eJ B O0JINKE ue-
JoBeka. Korga oHu muIu 1o Jopore, BCTPETUIICS
HEeKUI 4eJI0BeK, YeJIOBEeK MOJIOJOM 1 OUeHb Kpa-
CUBLI. AHTeJI, YBUAEB eT0 U3gain, 3aTKHYJI cede
HOC U y0eXKaJj JaJIeKO OT JOPOTH.

Korga ToT 4esl0BEK MHHOBAJI, aHTeJ CHOBA
MOOIIIe] K 9TOMY YeJIOBEKY.

ITocJie 3TOrO MOJOIIIE] IPOKAMKEHHbBII, BOHSII
OH OoueHb Mep3Ko. HaboKHbII uelOBEeK, YBUAEB
IIPOKAKEHHOro, y0eyKaJja oT ZJOporu. AHres ke C
PaIOCThIO IIOIIE]I HAaBCTPeUuy, IIOIeJIOBAJ, OOHSI
IIPOKAKEHHOI0 U IIOIIeJI AaJbIIle.

Habo:xXHBIN ueslOBEK CHOBa BO3BpATHJICA Ha
IOPOr'y K aHrejly. OTOT YeJIOBEK CIIPOCHJI aHreJia:

“Qro Tl 3a uenoBek? CHauajyia IIoZoIIIe]
IOHOIIIA — THI 3aTKHYJI HOC U YOEXXKaJ OT JOPOTHU.
Korga ke momoiriesl Mep3KO CMEPAAIIUII UeJso-
BeK, IPOKAYKEHHLI, ThI OPOCUJICA eMy HaBCTpe-
Yy, IOIEeJIOBAJ 1 O0OHAI.

Torga anres ckasaj HaOOKHOMY YEJIOBEKY:

“ToT KpacuBBINA UEJIOBEK, KOTOPOT'O TEHI BUAEI,
HCIIYCKAeT YKACHBIN cMpaj M3-3a CBOMX I'PEXOB,
IyIla ero JaBHO yMmepJia mpex Borom. A ToT dpy-
201l IPOKAasKeH TeJIOM, HO IYIIIa ero OYeHb CBATA U
osmaroyxaet nepen Borom. f1 ke He uesoBeK, a am-
rei. S mpwuimes, 4ToOLI IOKAa3aTh Tebe, KaK I'per-
Has IyIna cMepauT nepel Borom”.

CkasaB 3TH CJIOBa, aHreJ TYT JKe IIPOoIaJ u3
BULY.

Cp.: Jlyka 17 1*YBunes [ux], OH cKasand uUM: HOHAUTe, IOKAKUTECh CBAIeHHUKAM. M Korjga oHu

1, OYNMCTUJIINCH.
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XVI. IIponioBeap ¢ Npu3bIBOM HCIIOBEABIBATHCS
M IIUTATAMM U3 CBATHIX OTI[OB 00 MCIIOBEeJaHUM I'PEX0B M MOKATHUU
Jucm 62 06.: 25 — 63: 25

Ari Paulus alay aytir:

“Qacan kisi ayizi bile yazuyin aytsa, an-
dan dZani ari dayi alyisli bolyay”.

Tetik Solomon alay aytir:

“Kim 06z yazuyin yasirsa, alay biliniz,
kim ol Tenri yoluna ayiniqlanmas. Kim ken-
si yazuyin aytsa, aytyandan sopra qoysa,
Tenri ani yarilyayay”.

Yohannes:

“Eger biz aytsaq: “Yazuqsuzbiz”, — ken-
simizni aldarbiz, dayi kertilik bizda yoq-tur.
Eger biz yazuqimizni kerti konil bile aytsaq,
kim Tenri 6ntinda o6ltirir, Tenri kicli-dir
dayi yarliyan€lu-dur bizim yazuqumuz bo-
Satma dayi bar¢a yamandan aritma”.

Yeronimus:

“Yazuyin aytmasa dayi yuvuq tutmasa,
kimese bolmayay ari”.

Ari Ambrosius aytir:

“Necik yara yaysi bolmas i¢indén temeri
¢igmayinca, alay yazuqli dzan sav bolmas,
arinmas, yazuqi ¢igmayinca. Vay sen, ya-
zuqli kisi, kim sen yazuqunni bu dinyada
bir kisiden yasirirsen! Yaqsi bilirsen, kim ol
dZehanda yasinmassen. Uyalirsen bir kisigéd
kensi yazuqin aytmaya. Anda ne uyat bolyay
sana ol konii > koni yaryi¢i alinda, gayda ya-
zuyip esitkayler koktagiler, tamuydayilar!
Anda bolyay sana ulu uyat, dayi kerti uyat,
dayi 6lim uyat. Ol uyat neme d& bolusma-
vay sana: erkli-erksiz tamuqqa baryaysiz”.

Ari Augustin alay aytir:

“Yazuqli kisi, kim tiler kensi yazuyin
aytma, neéik Tenri tiler dayi senin dZaniy
arinyay, anar kerek tort neme: burun qay-
virmay kerek kerti koniil bile kensi yazuyun
uéin; ekinéi, tilin bile aytmaya; iciinéi,
erkiny bile yazuyni qoymaya; tortiinéi, ne kim
ata aytir yuvuqun tutmaya”.

Ambrosius:

“Yaysiray-tur bu diinyada erki bild ya-
zuyin aytmaya, tamuyta dayin kerti yaryuda
ki€ bile aytqinéa. Kim bu dZehanda yazuyin
keciktirse, tamuyta hokiim urmay bile ayt-
tiryay. Ol ana neme dé boluSmayay. Sen, ayi-
riy kisi, qafan yaranni hikimgi aytmasan,

Craroii IlaBesa roBopur Tak:

“Korma yeJ0BEeK CBOMMHU YCTaMU HCIIOBEAYET CBOU
rpexu, AyIIa ero CTAHOBUTCA YMCTOM U OOTOYTOqHOM .

IIpemyapsiit COJIOMOH FOBOPHT TaK:

“KTo cKpEIBaeT CBOU Ipexu, TaK U 3HaWTe, UTO IIe-
pexn Borom ou me ouncrurcs. KTo pacckaker cBou rpexu
¥, paccKasaB, OCTaBUT UX, TOro Bor momuiayer”.

Hoanmn:

“Ecau roBopum: «MnbI 6e3rpelrHbli», — 0OMaHbIBA-
eM camu cebs, 1 UCTUHBI HeT B Hac. Eciau ke HCKpeH-
HUM CepJIeM MCIIOBEIYeM I'peXy HAIl, KOTOPLIe YOu-
BaloT mepen Borom, Bor mmeer cuiy M MUJIOCEPIIE
MIPOCTUTH HAIIIU I'PEXU M OUUCTHUTH OT BCAKOTO 3J1a”.

Hepornum:

“HurkTo He OyIeT UNCT, €CIU He NPU3HAET CBOUX
TPeXOoB U He OTOyIeT HaKa3aHus B OTIIYIIIeHNe IPexoB”.

Craroii AMBpoCHil TOBOPUT:

“Kak paHa He N3JIeUMBAETCs, IIOKA U3 Hee He BLIHAIeT
THOM, TaK ¥ AyIla I'PEIIHAA He UCIEJIUTCA U He OUMCTUT-
csd, TIOKa M3 Hee He BBIAAET rpex. ['ope Tebe, UeIOBEK
IPEIIHEIN, YTO HA 9TOM CBETe CKPBIBAEIIb I'PEXH CBOU OT
giogeit! Tel XOpOIIIO 3HAEIIH, UTO HA TOM CBETE He yTa-
uibea. Kakoit mo3op npeacTout Tede nepes MCTUHHBIM
Cynneii, Kora Te, KTo Ha Hebecax, 1 Te, KTO B a1y, YCJIbI-
mat rpexu TBou! Torma mocturHer TebA BeJIUKUHA CTHILI,
HACTOAIIUN CTBIZ, CTLIL CMEPTEJLHBIA. DTOT CTBIA HU-
YyTh He IIOMO:KeT Tebe: BoJieli-HeBoJIell moiaeTe B an’”.

CBaToii ABryCTUH TOBOPUT:

“I'pemtHbIii YeJOBEK, KOTOPHIN JKejlaeT NPU3HATh
CcBOU COOCTBEHHBIE I'DEXU TaK JKe, KaKk Bor xouer, uro-
OBI TBOSA AYIINA OUMCTUJIACH, €My HEOOXOAMMEI YeTEIPe
BeII[1: BO-IIEPBBIX, ThI JOJJKEH NCKPEHHE PACKAATHCA B
TBOUX COOCTBEHHBIX I'PeXaX; BO-BTOPBLIX, MCIIOBEIATh
UX TBOUM A3LIKOM; B-TPETbUX, OCTABUTH I'PEXMU II0 TBO-
eii BoJie; B-UeTBEPTHIX, COOJIOCTH HAaKa3aHNUE B OTIY-
IIeH1e I'PeX0B, KOTOPoe Ha3HAUUT CBATOM oTerr”.

AmBpocuii:

“Jlyuiiie Ha 9TOM cBeTe IIO0 HOOPOI BOJIe CKa3aTh
CBOU I'PEeXH, UeM IPU3HABAThL X Uepes CUJIY B afy U IIe-
pen ucTUHHBIM cygoMm. KTo yTamBaeT CBOM I'pexu Ha
9TOM CBeTe, TOI'O0 B aAy CYJ 3aCTaBUT IIPU3HATEL II000-
mu. I Hauuro emy He momo:keT. Twl, 00JIBHON YeJOBEK,
ecJu He pacCKasKelllb O CBOell pame Bpauy, KaK BBI3IO-
poseemin? ITocemy paccKkaku CBATOMY OTIY, KOTOPBII
SABJISETCA BPpauyoM IYIIIU TBOEI, O TBOel 00JIe3HM’, O TBO-
ux rpexax”.
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netik sav bolyaysen? Aniny ucin aytyil ataya,
kim senin dZanina hakim, senin ayriyin, senin
yazuyin”.

Uyalmaniz mana yazuyiniz aytma tolmac
bile, ga¢an men til bilmen: ol tolma¢ andi bor¢lu-
tur ol yazuyni yasirma, neéik ata. Kim Tenriden
qorysa dayi kim koniil bile burun sayislasa, ne-
¢ik uyat bolyay?! Kim ani burun sayislasa, ol
uyalmas tolmac bile yazuyun aytmaya.

Kelir aynada aytiniz kensi yazuyunizni! Kim
aytmasa, birsi aynada men tilemen esitma.

Barca kisi borélu-tur oructa yazuyin aytma
dayi tum alma. Kim hér yilda ani etmes, ol
Tenriden dayi papdan qaryislu-dur.

He creigurech CKasbIBATh MHE Ballll I'DEXU
yepes IIepeBOAUYNKA, KOTla A He 3HAIO A3bIKa: Ie-
pPeBOIUMK 00s3aH XPAaHUTh 9TU I'PEeXU B TaliHe TaK
JKe, Kak cBAToI orel. Ecau kTo 6outca Bora u 3a-
paHee cepAIlleM MHOPa3MBICIUJI 00 3mMOoM, KaKou
MOsKeT OBITh cThIA?! KTo mpeskmse oCMBICINII 3TO,
He YCTBHIAUTCS IIPU3HATh CBOU I'PEeXU uepes Iepe-
BOIYMEKA.

B Oyaymiyio ODATHUIY HCHOBeIaiiTe BaIllud
rpexu! KTo He mcmoBemaeT, B CIAEAYIOUIYIO MISAT-
HUITY {1 He KeJalo CIYIIaTh.

Bce sronu Bo BpeMs mocTa 00s3aHbI UCIIOBE-
IaTh CBOU I'PEeXU U IPpUYACTUThCA. KTO He coBep-
IIaeT 3TOTO eXKeroqHo, NpokaaT Borom u ITamoii.

MonoBeukne MoANTBbLI, TMMHBI 1 3araakn XlII-XIV B..

Cp.: IIpumuu Conomona 20 °Kro MmoskeT ckasaThb: “SI ouncTuI Moe cepAle, g YUCT OT Ipexa Moero?”

ITasen 1 Kopunganam 3 13kaxmoro neno o6HapyRurcs; 160 feHb MOKaXKeT, IIOTOMY 4TO B OI'He OT-
KPBIBAeTCS, U OTOHb UCITLITAET JeJI0 KaXKI0r0, KaKOBO OHO €CTh.

1 Ropunganam 4 Y160 xomsa s Hudero He 3HaI0 3a cO00I0, HO TeM He ONPABABIBAIOCE; CYAUS e MHe

Tocnons. °TloceMy He CyquTe HUKAK IIpeXKie BpeMeHH, IIOKa He mpuper I'ocnonb, KoTopslil u ocBeTHT
CKPBITOE BO MpaKe 1 OOHAPYKUT cepeuHble HaMepeH!s, 11 ToTAa KasKJoMy OyaeT moxBaJia ot Bora.

ITagen Pumasnam 6 2'Kaxoii :xe o bl umenu Torga? Takue desa, KaKUX HBIHE CAMH CTBIIUTECH,
IIOTOMY YTO KOHeIl X — cMepThb. 22Ho HbIHe, KOrZa BbI OCBOGOIMIINCE OT Tpexa U cranu pabamu Bory,
IJIOZ BAIIl €CTh CBATOCTD, & KOHEIl — KU3Hb BeuHasd. 23160 Bo3Me3A1e 3a TPeX — CMepTh, a gap Bosxuit —
*KUB3Hb BeuHasa Bo Xpucte Uucyce, I'ocrione HareMm.

Hoann 6 2 nymuit Moto Ilnors u nutomuii Moo KpoBb HMeeT KU3HDL BeUHYIO, U I BOCKpeIry ero
B IIOCJIeTHUI JE€Hb.

XVIII. IIponoBens Ha CTpacTHYIO MATHUILY

Cp.: 1 ITasen Haxosy 5 14Bojen a1 KTo U3 Bac, IIyCTh IPU30BeT IpecBUTepoB LlepKBu, U IyCcTh IOMO-
JATCA HAJ HUM, IOMa3aB ero ejgeeM Bo umMa [ocogue. 1Y MoIuTBa Bephbl HCIEIUT 6OIAIIET0, I BOCCTABUT
ero ['ocmozib; U eciu OH cojiesial Ipexu, IpocTaTcs emy. SIIpusHaBaiiTecs APYT Ipef APYTOM B IPOCTYII-
KaX ¥ MOJIUTECH JPYT 3a APYTa, YTOOBI MCIEJUTHCA: MHOTO MOXKET YCUJIEHHAA MOJIUTBA IPABEIHOTO.

ITpumuu Conomona 28 13CxpriBatoniuii cBou IpecTyIIeHns He OyAeT UMeTh ycllexa; a KTO CO3HAeT-
Cs U OCTABJISIET UX, TOT Oy/AeT IMIOMUJIOBAH.

Hoanna 1 8Ecnu roBopuM, uTO He UMeeM I'pexa, — oOMaHBIBaeM caMuX cebs, U UCTUHLI HET B HAC.
9Ecau ucmoBesyeM rpexu Hamu, To OH, OyAy4n BepeH U IIpaBejieH, IIPOCTUT HaM I'PeXy HAIITK U OUUCTUT
HAC OT BCAKOU HEITPaBIbI.

Amsepocuil. O nokasnuu 08e kHuzu. Knuza I1. I'nasa 7. Ilouemy cTpamiuiiibes nepen 6aarum Borom
HUCIoBenaTh HeuecTus TBou? ["'oBOpu ThI, CKa3aHO, YTOO ompaBaaThcA. Eille BUHOBATOMY IIpe/jiaraeTcs
oImrpaBaaHue; nOO OIIPaBIaeTCA TOT, KTO JOOPOBOJIBHO IPU3HAET CBOII TPocTyHoK. IIpaBenHbIii cebe cama-
T'0 OTJIATOJIFHUK B MIEPBOCJOBUU. ['OCIIOAD 3HAET BCE, HO OMKUJAET T0J0CA TBOETO, He AJA HaKasaHUs, HO
IS TIPOITIeHUsI; He X0UeT, YTOObI Hapyrajcsa Haja To0O0IH AbABOJI, U O0JIMUYUT TeOS B COKPBITUU I'PEXOB.
IIpenynpenu o0IMYNTEISA TBOETO; KOI'ZIa Thl caM ce0s OCYIHUINb, TO He OyAellb UMeTh OOJIUUYNTEIIS; eCAn
caM ce0s MpU3HAEIIb BUHOBHBIM, TO XOTHA OBI ThHI OBLJI MEPTB, OJKUBEIIIb.

I'nasa 8. Ilokaku Bpauy paHy TBOIO, YTOObI BBI3JOPOBETH. 3HAET OH, XOTA ObI THI 1 HE TOKAa3bIBAJ;
HO KeJIaeT OT Te0s CJBIIIATh TBOU roJioc, OUKNCTHU cje3aMu paHbl TBou. Tak Ta :xeua B EBamrenuu ouuc-

THJIa TPeX U OMbLIIa CKBEPHY, paspelinja BUHY, KOr/la OMbLIa cje3aMy CBOMMHU HOTM MMCyCOBBI.

XVII. IIponmoBeas 0 MPpUYACTHH CO CCHLIKOM Ha AmocTtoua [laBaa
Jucm 63: 26-35

Kim yazuysuz kerti koniil bile Tenirninp
yetesin alsa, ana bolyay kokdagi tiigenmes tiri-
lik.

Paulus:

Kim yazuy bile dayi arigsuz koniil bile Tenir-
nin yetesin alsa, ol sayinir: “Emdi men arimen”.
Ol bilmes, kim tamuynuy otun aldi dayi tiigen-
mes 6limiin aldi. Anin Gi¢iin yaqsi kenesiniz kon-
luniz bile, eger dayi barisi yazuyunuz. Aytiniz,
yasirmaniz! Kim, bilip bir yazuyun, Tenirnin ye-
tesin alsa, ana yaqsiray-tur yilan alsa kensi ayi-
zina: ol yilan boyina yamanliy etse, dZanina ete
almas, basa Tenri yetesi boyin, dZanin 6ldiriir.
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KTo 0e3 rpexa u ¢ MICKPEeHHUM CEpAIeM IIPH-
metT ILmoTs Boskbio, 00peTeT »KU3HL BEUHYIO HA
Hebecax.

IIaBea:

“Kro mpuaumaet IlioTs Bokbio B rpexe u ¢
HEUUCTBIM cepaieM, nymaer: “Temeps g umcr”.
OH He BemaeT, 4YTO NMPHUHSAJ OTOHL aja W obpes
cMepTh Beunyio. Ilocemy mocoBeryiiTech ¢ cepa-
1[eM CBOMM, BCe JIx 3TO Balu rpexu. CKaxkure, He
yrauBaiite! KTo, 3Hasa 3a coboii KaKoii-TO Tpex,
npumeT ILnoTs Bokbio, OBLIO OBI TyUIlle, eCJIu ObI
OH B3sJI B POT 3MEIO: XOTsA 3Mes ¥ IPUUYNHUT Bpe[
TeJy, OHa He CMOXKeT MOBPeAUTh AyIle, a ILioTs
Boxxpsa yobeT u Tes10 ero, u gyImy ero”.

Jucm 63: 36 — 63 06.: 26

“O siz bariniz, yoldan barirsiz-kelirsiz! ta-
niniz da koriiniz, bar mu andi qin, nec¢ik me-
nim ginim?” — ol s6zni Kristus biigiin qic¢qirir
dayi aytir yacdan baréa kristianlarya. Anin
uciin kerekirbiz Kristus bile tézme. Kim Kris-
tus bile tozmese, ol Tenirnin kiitéviitnden kop-
den kemisildi.

Anin ic¢in biigiin dayi bu ayda bizgi sa-
yvinmay kerek Kristusnun qinlarin dayin o6li-
miin. Kim ol qinni, ol 6liimni yaqsi sayinma ti-
lese, ol Kristusnun sayitin, nedédn Kristus t6z-
di, kerek kim biz konil kozi bile baqqaybiz,
yiyyaybiz, ¢oplegéybiz birge, kiiltebegni bayla-
vaybiz dayi koplimize qoyyaybiz. Ol sayittan
koplumiz yanyay Tenirniy sévmékliking, dayi
ol sayit bolyay anin qalqgani barca yekler alin-
da. Ol sayitlar, kim Kristusnu tuttilar, qinadi-
lar dayi 6ldiirtiler, ol sayit ol-tur: qili¢lar, bu-
lovlar, siingiilar, suruqglar. Ozge sayit — ne bile
tuttular: isi fanérlar bile, ¢iraqlar bile, ne bile
ani izdediler bayc¢ada. Dayi kensi qayyisi, qor-
qusu, titremeki, kensi yalbarmayi bile ol sirt
ustiinde ol yuqti. Dayi kensinin qanli teri tiisti
yergd, friste kelip oviitti. Dayi kerek bizgi sa-
vislamaya, neéik ol diiSmanlarina utru bardi
dayi bir soz bile baréasin yergd urdi; ekinci
berdi alarya kiié, alar ani tuttilar; neéik Yu-
das 6pti dayi Dzuhutlar ani tuttular, dayi bay-
ladilar, dayi yapayina, boyuna urdilar; necik
elttiler ani tort yaryic¢i alinda: Annas, Kaifas,
Pilatus dayi Herodes; dayi ne¢ik ani tikméga
bayladilar dayi ¢ibuylar, qaméilar ani qatti ur-
dilar, necik payyambéir aytir. Tabanindan te-
besini degri he¢ biitiin yoy edi [iochadi] teni,

“Q BHI BCe, TpoxoAaIue myTem! B3TJIAHUTE U y3-
HalTe, eCTh JIU TaKasd MyKa, KaKk Moe cTpaganue?” —
5TH cJIOBA XPUCTOC BOCKJIHUIIAET CETONHS C KPecTa Ko
BceM xpuctuaHaMm. IIoToMy MBI JOJIXKHBI TEpPIIEThb
BMecTe ¢ XpucroMm. KTo He Teprnur Bmecre ¢ Xpuc-
TOM, TOT JABHO M3TrHAH M3 IIacTBLI Boskueii.

IToToMy cerogHs u B 9TOT MECSIl HAM HaJ0 BOC-
MOMUHATh CTPACTH 1 CMepPTh Xpucrta. Eciu KTo xo0-
YeT XOPOIII0 BCIIOMAHYTD 3TH CTPAJaHUA U 9Ty CMep-
Tb, HAJ0, YTOOLI MBI IJIa3aMHU Cep/Ila BO33peju Ha
XpHUCTOBBI OPYANA, KOTOPHIMU XPUCTOC Ka3HUJICH,
uyTOOBI MBI UX COOpaJii, COeIUHUIN BMECTe, CBA3aJIH
CHOIIOM M BJIOXKHWJIM B Hamu cepaia. OT aTux opy-
Iuii HAIllK cepAlia BOCIJIaMeHsTcs JII000BhIo K Bory,
U OpyausA 9TH CTaHyT Ero muToM IIPpOTHUBY BCeX Je-
MOHOB. OTH OPYAUA, KOTOPLIMU CXBaTUIN, TeP3aIu
" BeJiesin youth Xpucra, 3T OPYAUSA CYTh CJIEIYIO-
mue: Meuu, OyJaaBbl, KOIIbsA, OIPyThA. [[pyrue opy-
IUA — ¢ KOMMU ero CXBaTWJIN: 3aKKeHHble (DoHapu
u (parebl, C KOTOPBEIMI €ro pasbicKaJyu B camy. U
Ero cobcTBenHasa mevasb, cTpax, Tpemer u Ero mo-
JauTBa, ¢ KoropbiMu OH mpebnIBas Ha Tout [Maciwmu-
Hol, Eneonckoii] rope. U cMemmaHHBIN C KPOBBIO OT
yIaJ Ha 3eMJII0, M aHTeJ IpHIlneJ 1 BuiTep. Taxixke
HaM cjeayeT o0cyauTh, Kak OH BBICTYIIMJI IIPOTHUB
CBOMX BPAaroB M CPa3muJ UX BCeX OAHUM JIHIIL CJIO-
BOM; BHOBb BEPHYJ UM CHUJIY, U OHU cXBaTujau Ero;
kak Uyna nomnenosan Ero u Espeu Ero cxBaTuau, u
CBA3aJIN, ¥ OMJIY II0 IIfeKaM M I10 TeJIy; KaK OTIPaBH-
au Ero k uereipem cyabam: Auane, Kauge, IIunary u
Hpony; n kak npusasanu Ero K crosnldy u KeCTOKO
u30MBaJiM IPYThAMU U KHyTaMM, KaK CKasaJj IIpo-
poxk. OT cTymHeli 1o TOJOBEI Ha TeJie Ero He ocTajioch
HU OJHOTO IIeJIOT0 MeCTa, OHO OBILIO CILJIOIIHON pa-
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bar¢a yaraydi. Tikiirmék, gamislar, érkenler,
xa¢, yadaqlar, siingi, tigenek tadZi, qaysini
basina urdilar. Covyuclar neéik soktiler, elik-
ladiler. Necik yaé tistiinda kerdiler dayi oldiirdi-
ler, et caetera.

Holi. IlJIeBKU, TPOCTHUKOBLIE IIPYThs, BEPEBKU,
KpecT, I'BO3AU, KOIIbe, TEPHOBBIN BeHeI], KOTO-
prlii cuioit Hageau Emy Ha rosoBy. Kak xieBet-
HUKu pyraau Ero, macMmexaJuuch Hajg HuM. Kak
pacusaau Ero Ha Kpecrte u youau, u T. JI.

Cp.: ITnay Hepemuu 1 12Jla ne 6yaer aToro ¢ BaMu, Bce IIPOXOAAIIe TyTeM! B3TJISHUTE U IOCMOTPH-
Te, eCTh JIu 60JIe3Hb, KaK ModA 00JIe3Hb, KaKas IOCTUIJIA MeHs, KaKyIo Hacjaja Ha MeHda ['ocnons B IeHB

miaamMeHHoro raesa Ceoero?

XIX. I'ocmogaa moautBa «Otue Hamr», mo EBanrenuro or Mardesa u or Jlyku
Martden 6: 9-13; JIyka 11: 2-4
Jucm 63 06.: 27-32

9Atamiz, kim koktésen, alyisli bolsun senin
atin! 1%Kelsin senin yanliyin, bolsun senin tile-
megin necik kim kokta, alley yerda!

HKiindegi 6tmikimizni bizgi biigiin bergil!

2Dayi yazuqlarmizni bizgd bosSatqil, neéik
biz boSatirbiz bizgd yaman etkenlergi. *Dayi
yeknin sinamaqina bizni kiiviirmégil, basa bar-
¢a yamandan bizni qutyaryil! Amen!

90Tue mam, cymuii Ha Hebe, Ja 6J1aTOCTOBUT-
ca umsa Tsoe! 1°11a npuger IlapcTaue Tsoe, ga 6y-
nmet Boas TBos, Kak Ha Hebe, TaKk Ha 3eMie!

11X 1e6 Halll HACYIIHEI faii HAM cerogHs!

12/ npocTu HaM Tpexu HAIIM, KaK MBI IPO-
maeM 3jofenaTenam HamuM. 18V He BBefiu HAC B
HCKyIIeHMe AUABOJA, HO u30aBb HAC OT BCETO
3j0T0! AMUHB!

Cp.: Mamdeii 6 °Otue Ham, cymuii Ha Hebecax! na cBaTurca umsa Tsoe; 1°1a npunger IlapcTBue

Tsoe; ma O6ynmeT BoJsisa TBosA 1 Ha 3eMJie, KaK Ha Hebe;
1% j1e6 HAII HACYIIHBIHN Aail HAM Ha ceil AeHb;

12

U IIPOCTHU HaM OOJITHU HAIllM, KaK 1M MBI IIPpOIIlaeM JOJIXKHUKaM HaIllUM;

; 1311 He BBe[M HAC B UCKYIIIe-

HUe, HO n36aBb Hac oT JykaBoro. F16o TBoe ects IlapcTBo 1 cujia u cjiaBa BO BeKU. AMUHB.
Jlyka 11 20Tue mam, cymuii Ha HeGecax! fa ceaTtutca uma Tsoe; ga npunget Ilapcreue TBoe; ga 6y-

Ier BoJis TBoA 1 Ha 3eMile, Kak Ha Hele;

8x1e6 HAIl HACYIIHBIIH IoAaBail HAM Ha KasKbli TeHb;

4

KyIlieHue, HO n306aBb HacC OT JIYKaBOTIo.

U IIPDOCTHU HAM I'pexXm Halllu, n00 U MBI IIpoiaeM BCAKOMY JOJIMKHUKY HallleMy; 1 He BBeJ HaC B 1C-

CospemeHHbLI KAMOLUYECKUT 8APUAHM

Pater noster, qui es in caelis: satificetur nomen tuum; adveniat regnum tuum; fiat voluntas tua,
sicut in caelo, et in terra. Panem nostrum cotidianum da nobis hodie; et dimitte nobis delita nostra,
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris; et ne nos inducas in tentationem, sed libera nos a malo.

Orue Hal, cyuiuii Ha Hebecax, Aa cBATUTCA uMA TBoE, ma mpuier mapcreue TBoé, ma OymeT BOJIA
TBosa 1 Ha 3eMJie, KaK Ha HebOe; XJie6 HAIll HACYIIHBIN Hali HAM Ha ceil TeHb; ¥ IPOCTYU HAM JOJTY HAIIIH,
KaK ¥ MBI IIPOIIjaeM JOJIKHNKAM HAIIMM; 1 He BBeJU HAaC B MCKYIIIeHNe, HO 130aBb HAC OT JIYKABOTO.

XX. Anreascrkoe npusercreue — Ilecus IlpecBaroit Boropoauie
«Boropoauue /IeBo, pagyucs»
Jyka 1: 28, 30, 41-42
Jucm 63 06.: 33-35

Sovincli bolyil, Maria, soyuryamay bile
tolusen! Bey Tenri senin bile; baréa qatunlar
arasinda alyislisen, dayi alyisli yemis senin
kokstinde, Yesus Kristus. Amen.

Panyiica, Mapus, ucmosHeHHasa O0garogaTu!
Tocmogp ¢ Toboio; GaarocioBernra TbI MeXKIy
BCEMHU JKeHaMu, u OjarociaoseH Ilixox Bo upese
Tsoem, Nucyc Xpucroc. AMUHB.

Cp.: JIyxa 1: 28 Anren, soiiga k Heit, ckasan: pagyiica, Baarogaraas! 'ocmogs ¢ To6o1o; 61arocyo-
BerHa TvI Mexay sxenamu. 30U ckasai Eit Arres: He Ooiics, Mapusa, u6o Tsl o6pesa 6;1arogaTs y Bora...
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MonoBeukne MoANTBbLI, TMMHBI 1 3araakn XlII-XIV B..

“1Korma EnucaBera ycaslliana npuBeTcTBre Mapuu, B3sITpas MiafieHell Bo upeBe ee; u Einucasera
ucnoaamaack Cearoro Jyxa, 421 BOCKINKHYIa TPOMKKIM I'OJIOCOM, U cKasasa: 6;1arocioserHa ThI Mesk-
Iy *KeHaMu, 1 0J1arocJIoBeH 1o upeBa Troero!

MouauTsa coctaBieHa mo EBaurenuio ot JIyku myrem o6befuHeHUs IByX npuBercTBuil [leBe Mapuu
— Apxanrena I'aBpunsia u matepu Moanua Kpecrturensa EnucaBersl. 3adpukcupoBaHa B COOPHUKAX 5-TO
Beka. Ciosa “lesus. Amen”, mpucyTCTBYIOII[ME B KEITUAKCKOM TeKCTe, nobaByensl npu Ilame Ypbane IV
B 1261 rogy (Herbert Thurston. Hail Mary // The Catholic Encyclopedie, vol. VII; Internet edition by
Kevin Knight, 2002: www.newadvent.org\cathen\index.htm). [lanbHueiirliee m3sMeHeHHe TeKCTa, a
uMeHHO mpubasienue popmyasl “Sancta Maria, Mater Dei, ora pro nobis peccatoribus” — “Cssaras Ma-
pus, Marteps Bo:Kusa, Mosuch 0 Hac, TPEIIHBLIX”, 3aCBUAETEILCTBOBAHO B COUMHEHUAX CB. bepHapauua
u3 Cuensbl (1380-1444). Eme 6ojsiee TO3AHUM ABJAETCS NOMOJHEHHBIN BapuauT “Sancta Maria, Mater
Dei, ora pro nobis peccatoribus nunc et in hora mortis nostrae” — “Csaras Mapusa, Marepb Bo:xkus, mo-
JINCH O Hac, I'PeIHbIX, HbIHe U B uac cmeptu Harreit” (Michael Martin. Ave Maria // Thesaurus Praecum
Latinarum: http://home.earthlink.net/~thesaurus/index.htm). OTmeueHnuble 0COOGEHHOCTU YKasbiBa-
IOT, YTO JaHHBIN BUI KbIMIYaKCKasa BEPCUI MOJUTBEI IIPro0peia, BEPOATHO, He paHbIiine 1261 rozga.

Bapuanm 011 KamoauKo8 AAMUHCK020 00pada
no morumeennuky «K Tebe e3vteato» (M., 1994)
«Salutatio angelica» — « AHreJIbCKO€ IPUBETCTBHE »

Ave Maria, gratia plena! Dominus tecum; benedicta tu in mulieribus, et benedictus fructus ventris
tui, Iesus. Sancta Maria, Mater Dei, ora pro nobis peccatoribus, nunc et in hora mortis nostrae. Amen.

Papgyiica, Mapus, 6aarogatu nosHas! 'ocmoas ¢ To6oro; 61arociopensa Tel MexKy :KeHaMu, 1 6J1a-
rocJioBeH miaon upeBa TBoero, Mucyc. Cearaa Mapus, Mateps Bo:kus, MoJIch 0 Hac, I'PEIIHBIX, HbIHE U
B 4ac CMEepPTH HaIlei. AMUHB.

I]eprosroca8aHCcKUL 8apUAHM
N0 MOLUMBEHHUKY 0 KamoAuKos u npasocraénvlx ( Bpiloccenwv: Rusuv ¢ Bozom, 1991 ):
ITecus IIpecearoit Boropogune — «Boropoguie /leBo, pagyiica»

Boropoawutie I[leBo, panyiica, Biarogataaa Mapue! I'octiogs ¢ To6oro; 6;1arocioBernra ThI B :KeHAX, U
Buaarociosen Ilnox upeBa TBoero, axko Crmaca poausia ecu IyIil HAIIIUX.

Bapuanm amozo Jce mexcma Ha CO8PeMEeHHOM PYCCKOM A3blKe

Boropoauma [lesa Mapus, ucnonHenHnas 6aaronatu Bosxueit, panyiica! I'ocioas ¢ To6oio; 6irarocsio-
BeHHA ThBI MeKIy :KeHamu, u 6aarocsoseH I1aox, Tobowo pokaeHHBIN, moToMy uTo ThI popuiaa Cracure-
JIS AYIIT HAIIIUX.

XXI. Tecars boxkbux 3amoseneit

Hcxon 20: 2-17; JIlesut 19: 18

Jlucm 66 06.: 1-10 a.

[1-2] JIro6u Bora mpesBsiiie Bcero!

[3] He knsauuch umenem Boral

[4] YTu cBATOI AEHB!

[5] IlounTaii oTIia TBOETO M MATh TBOIO!
[6] He yOouBaii uesosexal

[8] He 6yz® BopoMm!

[7] He Oyzab moxoTauBOIA!

[9] He naBaii nmoskHOrO cBUAETEILCTBA!
[10] He noxxenait Huuero, 4To IpUHALIEIKUAT
IPyroMy UeJsioBeKY!

[+] JTro6u 6auKHEro cBoero, Kak ceos!

[1-2] Tenrini s6vgil barca tstinda!

[3] Tenrinin atiy bile ant i¢cmaégil!

[4] Ulukiinni avurlayil!

[6] Atanni, ananni horméatlagil!

[6] Kisini 6ldiirmégil!

[8] Oyur bolmayil!

[7] Ersek bolmayil!

[9] Yalyan taniyliq bermégil!

[10] Ozg# kisinin nemési suylanmayil!
[+] Sevgil senin qarindasin, senin kibi!

IIpumeuanue: B kymanckoi Bepcunu Hecatu Bo:xbux 3anmoBezeit Bropaa 3anoBens (“He mesait cebe
KyMmupa”) o cyTu moryoileHa nepsoii (baréa iistiindd ‘npessiie Bcero’), a BockMasd (“He npenrobozeii-
CTBYI1”’) BOJIBHO MJIM HEBOJILHO oOpaillieHa K »KeHIITnHaM, Ho fo6aBiieHa HoBas 1o JleButy u EBaHrenuio.

Cp.: Hexoo 20 [1] 251 Tocnoxas, Bor TBoit, KoTopeliil BeIBes Tebs 13 semuan Erumerckoit, us qoma pab-

cTBa; 31a He 6ymeT y Tebs Apyrux 60ros mpex auieM Mou.
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[2]*He penaii ce6e KymMupa 1 HIKAKOIro 1300pakeHUsA TOT0, UYTO Ha HeGe BBepXY, U UTO HA 3eMJie BHU-
3y, ¥ UTO B BOJle HIKe 3eMJIH; He IIOKJOHANCA UM U He clysku uMm, u6o I 'ocnoas, Bor TBoit, Bor pes-
HITeJb, HAKa3BIBAIOIUH JieTeil 32 BUHY OTIIOB 0 TPETHEro 1 YeTBePTOro poja, HeHaBuaamux Mens, fu
TBOPSAIINI MIJIOCTD [0 ThHICAYM POJOB Jirobainum Meus u codarogaornum 3amosequ Mom.

[3] "He npoussocu umenu 'ocmoga, Bora TBoero, HanmpacHo, u60 'ocmogs He OCTaBUT 63 HAKA3aHUSA
TOTO, KTO IIpon3HocuT umA Ero mampacHo.

[4] 8TIomBM geHb cy660THMIA, UTOOBI CBATUTE eT0; ‘IecTs AHel paboTaii u mesail BcaKUe fesia TBOU,
105 nensp cembpMoit — cy66oTa I'ocmony, Bory TBoemy: He mesiail B OHBIHI HMKAKOTO /eJa HU Thl, HU CBIH
TBOi1, HU I0Yb TBOS, HA Pald TBOIl, HU PaObIHS TBOSA, HH CKOT TBOM, HU IIPUIILJIEI, KOTOPBIH B JKUJIUIIAX
TBOMX; 11m60o B mecTs gHE codman [ocnoxs He6O U 3eMIIO, MOPe U BCe, UTO B HUX, a B IeHb CeAbMOIH IO~
YMJI; TToceMy 0JiarocJoBuI I'ocIioab JeHb CyOOOTHUM 1 OCBATIII €T0.

[5] 12ITounTaii oTIIa TBOETO U MaTh TBOIO, YTOOLI IPOAIMIKNCH JHU TBOU Ha 3eMJIe, KOTopyio I'ocons,
Bor TBOI1, naer Tebe.

[6] 13He y6usait.

[7] “He npentobozeiicTByit.

[8] 1°He xpanu.

[9] 1°He npousHoCcHu J0KHOTO CBUETEILCTBA HA OJMAHETO TBOETO.

[10] 1"He xenait moMa 61U HEro TBOETo; He »KeJiail sKeHbl OIM¥KHEero TBoero, H1 pada ero, Hu padbl-
HU ero, HY BOJIa ero, HU 0CJia ero, HUUero, 4To y OJMKHEero TBOero.

[+]J/Tesum 19 8He mcTu u He uMeii 371065 Ha CHIHOB HAPO/a TBOETO, HO 100K OJIMKHET0 TBOETO, KaK
camoro cebs. I 'ociogb.

Bmoposarxonue 5 [1] 85 Tocnozs, Bor TBoit, KoTopelit BeIBea Tebs us seMin Erumerckoii, s roma pad-
cTBa; ‘ma He 6ymeT y Tebs APYyrux 60roB mepex aumeM MouM.

[2] 8He genaii cebe KyMupa 1 HUKAKOTO N300pakeHHUA TOTO, YTO Ha HeOe BBePXY U UTO HA 3eMJIe BHU-
3y, 1 UTO B BOJaX HUKe 3eMJIHU, JHe IOKJIOHANCA UM 1 He caysxu uM; ubo S Tocoxns, Bor TBoit, Bor pes-
HUTEJb, 32 BUHY OTIIOB HAKA3bIBAIOIINI feTeil 0 TPeThero U 4eTBEPTOro Poja, HeHaBuAAINX MeHs, 10u
TBOPAIINI MUJIOCTD A0 ThICAYM POLOB JobaiuM Meusa u codarogaormum 3amosequ Momu.

[3] 1'He npousnocu umenu I'ocnozna, Bora TBoero, HanpacHo; 160 He ocTaBuT 'ocnoas 6e3 Hakasa-
HUS TOTO, KTO ynorpebJser uma Ero HampacHo.

[4] ?Hab6aromait qeHb cy600THUI, UTOOLI CBATO XPaHUTh ero, Kak samosegas Tebe I'ocmoxn, Bor
TBOI; 13mecTs nHeil paboTaii u gesail BCAKMe meJia TBOU, 14a meHb ceapMoii — cy66oTa I'ocmony, Bory TBO-
emy. He mesnait B OHBIII HUKAKOI'O Jejia, HU Thl, HU CBHIH TBOM, HI AOYb TBOSA, HU pad TBOIi, Hu pada TBoO4,
HU BOJI TBOM, HU OCeJI TBOM, HM BCAKUI CKOT TBOU, HU IPHUIIIEJIel TBOI, KOTOPBIA y TebsA, YTOOBI OTI0X-
HyJI pad TBOIf, 1 paba TBOS, KaK U ThI; 1°M IIOMHHU, YTO THI OBLI paboM B 3emie Erunerckoii, Ho I'ocmons,
Bor TBoOIi, BEIBEI T€6SA OTTYAa PYKOIO KPEIIKOI0 M MBIIIIEI0 BLICOKOIO, IOTOMY U IoBeJieJ Tede I'ocmonb,
Bor TBoOI1, cobaI0maTh JeHb CyOOOTHMIA.

[5] ¥IIounTaii oTIa TBOETo U MaTephb TBOIO, KaK HoBeses Tebe I'ocroab, Bor TBo#, UTO6BI IPOAIH-
JINCh JHU TBOU, X UTOOBI XOPOIIIO Tebe ObIJIO Ha TOii 3eMiie, KoTopyio I'ocmoab, Bor TBoi1, gaeT Tebe.

[6] 1"He y6usait.

[7] '8He npeniobomeiicTByit.

[8] 1°He kpanu.

[9] 2°He npousHOCH JOKHOTO CBUETEILCTBA Ha OJIMAKHETO TBOETO.

[10] 21 He xenaii sxeHBI 6IMKHET0 TBOETO U He JKeJail JoMa OJIMKHEro TBOeTo, HY II0JId eTo, HU paba
ero, Hu pabbl €ro, H BOJIa €ro, HU 0OCJia ero, HI BCEro, YTO eCTh y OJMIKHEro TBOero.

Bmoposakxonue 6 [1] *Carymait, Uspauns: Tocriogs, Bor mam, Tocnoas egus ecTh; °u mobu Iocmoza,
Bora TBoero, Bcem cepzlieM TBOMM, 1 BCEIO AYIIIEI0 TBOCIO 1 BCEeMU CHUJIaMU TBONMMU.

Mamgeii 19 1701 xe ckasanx eMy: uTo Thl HasbiBaelrh Mens 61arum? HukTo He 6s1ar, KaK TOJIBKO
onuH Bor. Ecin sxe XxouenIsb BOITH B KU3Hb 8euHYI0, cobtonu 3amosequ. Slosopur Emy: kakue? Uucyc
sKe ckasaJ: [6] He youBaii; [ 7] He mpemobogeiicTByii; [8] He kpanu; [9] He mxecBugeTenbCTBYIH; [5] 1%1m0-
ynTail oTIa U MaTh; u: [+] ar00u 61uKHEro cBoero, Kak caMoro ceds.

Cp. maxce: Mardeir 5: 33; 22: 37-39; Mapxk 10: 19; 12: 29-31; JIyka 10: 27; Moanu Pumaaunam 13: 9.
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XXII. dparment u3 budauu —
NIPeIoCTePesKeHUA OT CEMH I'PEXOB U OT MPea001e THU A

IIputum 6: 16-19, 20-26
Jucm 66 06.: 11 -21 &.
[1] Kucli bolmayil. [1] He npeBosuocuch (He Oyab XUIIHBIM, 1eP3KUM, HaMEH-
[2] Kiiniiéi [kvnvéi] bolmayil. HBIM, TOPIBIM, OYK6. He OyAb CUIbHBIM).
3] Opkelemekéi bolmayil. [2] He 6ya®b 3aBuUCTHUKOM (PEBHUBIIEM).
L. B [3] He 6yap raeBauBBIM (BCIBLLILYNBBEIM, CBUPEIBIM, CKO-

[4] Erinéek bolmayil. DPBIM HA PACTIPABY).

[5] Qizyanci, boyuzyur, ersek¢i [4] He 6yab teHUBBIM (HEPAIUBLIM).
bolmayil. [56] He Oynn *KagHBIM, HeHACBITHLIM, He IIOXOTCTBYH (He II0-
XOTHHYAl, He 0yIb MOXOTJINBOM, HUM(POMAaHKOI)*.

[6] He Oyxab momocuTeaeM.

[7] He 6yapb KyIeBeTHUKOM (CIJIETHUKOM, oboJiTaTesieM), 3a-
BUCTHUKOM (IIOJICTPEKATEJIeM, PAa3KUTaTEeJIeM).

Humpomanmusa. IloxoTinBoCTb.

[6] Caquéi bolmayil.

[7] Usak¢i, kuniiéi [kuvnéi =
kiinéi?] bolmayil.

Erseklik. Muratliq.

* 3mech, Kak u B lecaTu 3anoBenax, OCyKAaeTcs He MpeaodoaedHne, a TOXOTJIUBOCTD, JIIoOocTpac-
THe, IpeBpallleHre eCTeCTBEHHbBIX HY K 1 JKeJIaHU B IOXOTHU U TPeX OTHECeH K JKeHIITMHAM, HO 3aTeM, C
noGaBJieHueM HeHATpaJbHOro muratliq ‘moxors, MOXOTIUBOCTS , PACIIPOCTPAHEH U HA MY KUUH.

Cp.: ITo cunodanvromy nepesody: IIpumuu 6 1°Bot mectsb, uro HeHaBuauT ['ocnozas, Jase ceMb, UYTO
MepsocTh ayiie Ero:

[1] Y"rnasa ropasie, [2] a3bIK JsKUBLIH 1 [3] pyKH, IpoJKBaOIie KPOBbL HEBUHHYIO,

[4] 8cepare, KyIolee 3ble 3aMbICJHbI, [5] HOTH, 6GBICTPO Oeryiue K 3J0/eicTBY,

[6] 19mxecBumeTens, HAarOBAPUBAIOIINE JIOKE U [7] celomuil paszop Mex Iy OpaThaMHU.

20Cw1m Moii! XpaHU 3aI0Beb OTIIA TBOETO U He OTBeprail HacTaBJIeHUA MaTepH TBOeii;

2lpapaxu UX HaBCer/la Ha cep/lle TBoe, 0OBAKY MU IIIel0 TBOIO.

22Korga THI MOIeEINb, OHU OYAYT PYKOBOIUTH Tebsd; KOrAa JIAXKellb CIaTh, OyAyT OXPaHAThL TeOs;
Korza mpooyaunibes, oOyayT 6ecemoBaTs ¢ TOO0IO:

23160 3amOBE/ib €CTh CBeTUJIHLHUK, 1 HACTABJIeHHe — CBeT, i HasuJaTeIbHbIe IOYUYeHNUA — Iy Th K AKHI3-
244T06BI OCTEperaTh Te6A OT HETONHOH KeHIIUHBI, OT JIbCTUBOTO A3BIKA TYIKOIL.

25He moskesiaii KpacoTHI ee B cepAlle TBOEM, U Ja He yBJIedeT OHa Te6s PeCHUIIAMU CBOMMU;
26r10TOMY UTO M3-3a JKeHBI OJIyAHON 00HUWe8a0m [0 KycKa XJaeb6a, a 3aMysKHA KeHa YJIOBJIIeT J0-
poryIo aymry.

B sepcuu Becemuprozo yenmpa nepesoda Bubauu: IIpumuu 6 Tocnons HeHABUAUT IIeCTb, Jaske
cemb Bemeii: [1] 17ryraza mosnHbIe TopAbIEY, [2] IKUBBIHR A3LIK, [3] PYKH, UTO yOUBAIOT HEBUHHBIX, [4]
18cepama, Tagmue 3ble IIAHEI, [5] HOrH, clemalye 5TH IIaHLl UCIOJHUTE, [6] 1%9mKena, rosopariero
CcyIbe 3aBeIOMYIO JOXKb, [ 7] UuesloBeKa, 3aTeBAIOIIero CCOPY U APaKy MeKIY IPyTrUMH.

20CwIH MOIi, IOMHM HAacTaBJIeHUs OTIIA TBOETO U He 3a0y/b 3aBETOB MAaTepH TBOEIA.

21TTomHM X cJI0Ba BCerza, cAesail MX 4acThbiO sKU3HU TBOEIl.

2211x nmoyueHHnA OyIyT COIPOBOMKIATHL TeOA Besje, OHU OyAyT OXPaHATH TeOs BO BpeMs CHA, a KOraa
TBHI TPOCHEILCA, OHU Oy YT FOBOPUTH C TOOOM 1 HATIPABJIATH TBOU IIIATH.

233anoBe U 1 HACTABJIEHUA TBOUX POJUTENell — CBeT, yKa3bIBAOIINIl Tebe MPaBUALHBIHN TyTh. OHI
UCIIPABJIAIOT T€6s ¥ TOTOBAT Te0A UATU 110 IYTH K KU3HU.

241X moyueHUs OCTAHABJIMBAIOT Te0s HA IYTH K IIOPOUYHOMH KeHIMHe, XPAHAT Te6d OT JBbCTUBBIX
pPasTOBOPOB KEHBI, OCTABUBIIIEl CBOETO MYsKa.

259Ta MKeHIMHA MOXKeT OBITh IIPEKPACHOIi, HO He IO3BOJAI KpacoTe eé TOpeTh B CepAlle TBOEM U
uckymath Teb6sa. He mo3Bosisii e€ riiazaM miIeHATDH Te0s.

2651y HKIIA MOKeT CTOUTH He G0JIbIIe, YeM KapaBaii xJaeba, HO Uy»Kas KeHa MOKeT CTOUTE Tebe KU3HMU.

31

HU,



AnekcaHnap Mapkasel,. Codex Cumanicus MonoBeukne MoANTBbLI, r’MMHBI 1 3araakn XlII-XIV B..

Jucmut 69: 1 — 72 06.: 10 XXIII. Ave, porta paradisi 3

1 I'mmue coumnun Teodpun us Cenr-Obena
(Theophilus de St. Aubin), ®pannus, *KUBIIXI

II.K.fIxo6ceny [2002], asBAsieTCA TaKKe aBTOPOM Papyiica, [lera, KoTopasa CTPACTHO
rumHa «Gaude, Virgo Mater Christi». Jlatun- Bozomua K Bory!

Ave, u¢maqnin qabayi,
tiriliknin ayaci!

Yemisin bizgé teyirdin,
Yesusni qa¢an tuvurdin.

2
Ave, Maria, kim bizga
tuvurdin bu dZzehanda
ani, kim Tenri tuvurur,
psalmos neéik aytip turur.

3
Ave, qiz, kim kiisidn¢ 6za
qiéqiripsen Tenriga!
Soyuryatip iSittirdin,
sozin tengé biriktirdin.
4
Ave, Maria! Dzaninni
yaritti Ata nuri;
yuziinin yariqliyindan
bizgi teyir onliq nisan.
5
Ave, Tenrinin sen 6vi,
yazuqlinin siyinéi:
sana kertlep kim siyinir,
yek tusmandan ol qutulur.
6
Ave, Kristusnin anasi,
ayrigimizniy timari!
Ayriyimizni onaltyil,
gayyimizni sen taryatyil!
7
Ave, Maria! I¢riyin
Tenri tintti dsd ham boyin,
barcalardan artuq ari
seni tabub-tur him sili.

8
Ave, qiz, kimnirn oyuli
bizni tiley yarli boldi,
kokni-yerni yarattaci,
barcalarni erksind&¢i.

Ha pybexxe 12-13 BeKOB, KOTOPBIH, COTJIACHO

1

Ave, porta paradisi,
lignum vitae, quod amisi
per te mihi iam dulcescit
et salutis Fructus crescit.

2

Ave, morum disciplina,
vitae via, lux divina,

iram Dei mitigasti,

quando Christum generasti.

3

Ave, Virgo, cuius clamor
nostri pius fuit amor,

qui de monte exauditur,
Verbum carni dum unitur.

4

Ave, cuius refulgentem
splendor Patris fecit mentem;
de splendore vultus Sui
fac signentur servi tui.

5
Ave, templum sanctum Dei,
ad quod currunt omnes rei,
ut ab hoste liberentur
a quo capti detinentur.

9
Ave, bizni €iyarip turyan
6liimnin qabagindan!
Sionda biz kim turalim,
oginé yirin saa aytalim!

10
Ave, Ari Tinnin 6vi,
gayda Beyimiz Kristus qondi!
Yarlilarya andan baymis,
yarilyamaqya y6psinmis.

7

cKuit opuruHasa rumHa o B.Baury:

6

Ave, salus infirmorum

et solamen miserorum,

a furore nimis tristi

nos defende Mater Christi.

7

Ave, cuius cor et renes
scratans Deus supra senes
te invenit mundo corde,
impollutam omni sorde.

8
Ave, cuius in Filio
nostra fit visitatio,
cui decoro gloria
Pater subiecit omnia.

9
Ave, virgo, quae de portis
nos exaltas dirae mortis,

ut in portis Sion stemus
teque digne collaudemus.

10
Ave, lucerna saeculi,
beati cuius oculi
respiciunt in pauperem,
opem ferendo celerem.

1

Panyiica, nBeps pas,

IepeBo Ku3uu!

Ts1 gaposasa Ham Il10ox cBOMA,
Korga poxuia Mucyca.

2

Panyiica, Mapusa, koTopasa HaM
poaujia Ha 3TOM CBETe

Toro, Koro po:xnaet Bor,

KaK M3BECTII IICAJIOM¥.

TsI 00pesia MUJIOCTE U OBbLJIA YCJIBIIIIaHA,
T6I Ero Cj10BO coeguHMIIA C TEJIOM.

4

Panyiica, Mapus! Teoio gyiry
npocBeru qyd OTiia;

oT cusaHud Ero gumna

Iapyi HaM 3HaMeHUe OJIa’KeHCTBa.

5

Panyiica! Ter xpam Bora,
IpubeKuIle IPeIrHbIX:

KTO HCKpeHHe npuberaer K Tebe,
crmacaeTcs OT AbABOJIA-CYIIOCTaTA.

6

Panyiicsa, Mareps Xpucra,
HcIleJIeHre OT HAaIllnX 0oJe3He!
VYBpauyit 60JIe3HM HAIIIH,

YTOJIN IIevasiy Harm!

7

Panyiica, Mapusa! TBoe joHO
HCIILITAB U TBOE TeJo, bor

HarreJ Teds 6oJiee YHUCTOH, UeM BCe,
U IeJIOMYIPEeHHOI].

8

Panyiica, IleBa, ueii CbiH
paznu Hac cTaj yoorum,
TBope1 Heba 1 3eMJIH,
IloBenuTennb Bcex u BCs.

9

Panyiica, BeiBogAIIIAA HAC

U3 BpaT cMepTu!

Bynewm xxuts mbl Ha CuoHe,

OyaeM 1eTh TeOe XxBajeOHbIe IecH’!

10

Panyiica, nom Caroro [yxa,

rae ocramoBuicAa 'ocmoas Harr XpucToc!
Orryna cozeprana OH HUIITUX

¥ CKJIOHHUJICSA K MUJIOCEPAUIO*™*,

*% 2 Kopunganam 5 18Bce xe or Bora, Mucycom Xpuctom npumupusiiero Hac ¢ Co6010 1 JaBIIero Ham
cay:KeHUe IpUMUpPeHus, 1°moromy uro Bor Bo Xpucre npumupui ¢ Co60i MUp, He BMEeHASA JL100AM Ipe-
CTYILIEHUH X, ¥ JaJl HAM CJI0BO IPUMUPEHU.

* [Tcanmupys 2 5§ nomasan Ilapsa Moero mag CroHOM, cBATOIO ropoo Moero; "Bossemty onpesesenue: I'ocmogs
ckasan Mue: Tol Ceia Moit; 51 apine poaua Te6s; 8opocu y Mens, 1 fam Hapogs! B Hacaenue Tebe u Ipe/esis! 3eM-
71 Bo Biajenue Tebe; 9TsI MOpPA3UIID UX $Ke3JI0M KeJTe3HBIM; COKPYIIUIID X, KaK COCYJ TOpIIeYHNKA” .
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11

Ave, kimnin sézleméki
eriir kiimisnin avazi,
yeti otda ¢éiniyip turyan,
matellerni barca a¢yan.

12
Ave, qiz, kimnin tuvyani,
i¢ kozimiznin yariyi
erip, azamni qutqardi,
oliminde uyutmadi.

13
Ave, Maria, kim bizga
uruy tuvrupsen aziyqa,
baréamizéa andan basqa
teyisli edik tas bolmaya > bolmaqya.

14

Ave, kimnin termésinda
yalyiz qonup-tur Misiya,
ayipsiz anda kimni qildi,
merni tavya ayindirdi.

15
Ave, qiz, kimnin mirati
kokdén kelip yacqa mindi:
alay bizni ilindirdi
sovmakliknin tuzayi.

16
Ave saa, kimniy tili
meni sozdan bilik aldi
anca ¢aqli, kim fristalar
saa yetmeyin tanlarlar.
17
Ave, Maria, kim aétin
kokni dayin endirdin
qutqaruc¢imiz Yesusni,
kim tu$manimizni yendi.
18
Ave, qyz, kimnin kertegi
kiindey yariy-tir hdm isi:
Kristus kiiy6vni qondurdin,
barcéalarni soviindiirdin.
19
Ave, kimnin qurbanini
yavli koriip yarilyadi:
tin u kos-koni 6pkésin
goyup berip-tir alyisin.

11

Ave, cuius eloquia

ut argentum sonantia,
igne cocta septemplici,
plena sermonis mystici.

12

Ave, Mater salutaris,
cuius ortu gratularis,
canta Christo, Deo plaude,
de collatis bonis gaude.

13

Ave, Sion specularis,

ex te datur salutaris,

per quem redit liberatus
homo quondam captivatus.

14

Ave, quae illic habitas,
ubi pacis tranquillitas,
iustorum habitacula
ingressa sine macula.

15

Ave, cuius Pars in caelo
calix Crucis est de praelo,
tibi funes in praeclaris
ceciderunt, stella maris.

16

Ave, Virgo, lingua cuius
Verba vitae nescit huius,
gnara laudes Dei fari
igne sumpto de altari.

20
Ave, Maria, anamiz!
Seni sGviip ¢in yanimiz
baréadan iistiin kotiirdi,
yanliq daéini keydirdi.

21
Ave, qiz, kimdén atasiz
qurtley tuvup Beyimiz Yesus,
burulip turyan yilanni

basip yanéti dayin 6ltiirdi > erksiz qildi.

22
Ave, Yesseniy ¢ibuyi!
Tayaq bizgd sendén bitti:
egrimizni ol konderir,
kii¢sizimizni kétirir.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

17

Ave, Deus quam ornavit
quando caelos inclinavit
et descendit in te Verbum,
debellandum ad superbum.

18

Ave, de cuius intimo
Christus processit thalamo,
in sole tabernaculum

fixit, qui regit saeculum.

19

Ave, cuius holocaustum
pingue fuit atque castum
soli Deo quae cantasti

et in corde iubilasti.

20

Ave, totius criminis
expers, plena dulcedinis,
a caelorum opifice
coronata mirifice.

21

Ave, de cuius germine

sine virili semine

sicut vermis concipitur

per quem serpens conteritur.

22

Ave, virga rectissima,
desolatis dulcissima,

quae produxisti baculum
ad sustentandum saeculum.

11

Panyiics, ubs peub —

riac cepebpa,

OYMIIEHHOTO B CEMU OTHAX,
pasramaBIIuil Bce 3aTagKMu.

12

Panyiicsa, Po:xaeHHBIA OT KOTOPO

ctas CBeTOM HaIlllero BHyTPEHHETO 0Ka,

ciac Jromeii,
He aB UM CIIaTh (B€UHOI1) CMEePTHIO.

13

Panyiica, Mapus, koTopas HaMm
poauiia ceMs B IPOIIUTAHNE,
0e3 Hero MulI Bce Kak OTUH
ObLIM OOpeUeHEbl Ha IOTHU0eb.

14

Pagyiica, B ubeil CBATHIHE
mpurotuiaca cam Meccusd,

Kotoporo [Bor], 3auaB Tam 6e3 rpexa,
BO3HEC Ha CBATYIO TOPY.

15

Panyiica, IleBa, ueit Haciennuk,
CIYCTUBIINCH C Hebec, IIOAHAJICA Ha KPECT:
TaK moiiMaJia Hac

ceTb Ez0 1100B1.

16

IToxi0H Tebe, yell A3LIK
BOCIPHUHAI HayKy Beunoro Ciosa
HACTOJbKO, YTO aHIeJIbI
BOCXMIILAIOTCA, HE JOCTUrasa TeOs.

17

Pagyiica, Mapus, KoTopas OTKpPbLIa
Hebeca 1 majia CIyCTUThCS

"Hamemy Cnacurenio Uucycy,
KOTOPLI# mobequJI HAIIIeTO CYIIocTaTa.

18

Panyiicsa, lleBa, ueii GpauHbIil UepPTOT
CBETeJI U ropsAY, KaK COJIHIIE:

THI IPUHSAJA JKeHnxa Xpucra,

nana EmMy pagoBaTh Bcex.

19

Panyiica, ubio :KepTBY
OH IPU3HAJ TYYHON ¥ CMUJIOBAJICH:
OCTaBUB CBOM CUJIBHBINA

U COBEPILIEHHO CIIPABEeIJINBLINA I'HEB,
On gaa Ham cBoe 0JIaroCJIOBEeHUeE.

20

Panyiica, Mapus, maTephb Hara!
Ham uctunnsiin [laps, Bo31100uB,
BO3BLICUJI TeOsI HaJ BCEeMU,
BEeHYAJI I[apCKOM KOPOHOM.

21

Panyiica, IleBa, oT KoTOPOIi 6€3 OTIIA,

mai I'ociogs Mucyc poauics, CIOBHO YepPBb,

¥ U3BUBAIOIIETr0Cs 3MUS

pacToIrTa u yOuJI > JIMIINJI MOUH (MOTyIIlecTBa).

22

Panyiicsa, seTBb Mecces!

Ot Teb6sa Beipoc s Hac [Tocox (Ilogmop):
OH mogsIMaeT KpHUBOe Hallle,
MIOALEePsKUBAET HEMOIITHOE HAlIIe.
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

23
Ave sen, qiz, kim dZaninni
almayipsen bolmaci;
¢in yan bisrep seni sevdi,
kim barc¢adan-tir haybatli.
24
Ave, qiz, kim soyuryattiy,
uémagq yolin bizgi aétin!
Bizni yiirgan yollarina
kiivirip yetkirgil Yesusya!
25
Ave, kimgi altarini —
Yesus Kristus boyini
Tenri tutturip-tir, séviip,
qollarinni arov koriip.
26
Ave, kim atina kora
bu dZdhannin tenizind
batmaz yulduzni tuvurdin,
koniilik yolin korgiizdin.
27
Ave, qiz, kimnin qovati
erdi ari tin mihiri;
boyin anda ¢i¢eklenmis,

Tenri sendén qaéan tuvmis.

28
Ave, linin oryanani,
korkin yenip-tir Libanni;
kim bizim G¢iin olturaldi
buzovley, anin anasi.
29
Ave saa, kim yiyladip
yacéda 6lgendé oyulin;
soviinéga acuvin tondi,
olimindin qacéan qopti.
30
Ave, sendd kim yasindi
baldan tatli Tenri sozi:
ani bizgi sen tatiryil,
yiiz yarqininda yasiryil!
31
Ave, Maria! Usinni
Tenri tamam tiigel qildi,
gaéan sendédn anin so6zi
ten iSisiz tenli boldi.

23

Ave, beata femina,
virtutum caeli domina,

per quam regem superbiae
vicit Christus, Rex gloriae.

24

Ave, Virgo sanctissima,
sincera cuius anima
bonis terrae perfruitur
in qua beate vivitur.

25

Ave, Virgo, pulchra tota,
inter innocentes lota,

digna Dei ad altare,

quod est Christus, ministrare.

26

Ave, perfusa lumine
tuoque digna nomine,
nam quod Maria dicitur,
stella maris exprimitur.

27

Ave, cuius confessio
cordis fuit devotio,

cuius caro tunc floruit
quando Christus te genuit.

28

Ave, quae voce organum,

candore vincis lilium (~ Libanum)
Mater occisi vituli

propter peccata populi.

32
Ave, diinya bolmadiqda
seni tanplap-tir qonusya;
Tenri saa necik tusti,
bizgé bayip yarilyadi.

33
Ave saa, kim aciqtin,
aziy tiley kokga kirdin;
andan bizgd sen yavdirdin
kok 6tmékin ham tatirdin.

34
Ave, kim yalyiz Tenriga
bilip-tirsen qovanmaya;
baytli dZzanin andan tindi
tolu qili hdm sévindi.
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29

Ave, quae nosti plangere
pro impiorum scelere,
cuius planctus in gaudium
conversus est per Filium.

30

Ave, cui iam dulcescit

quod gustatum non decrescit,
quae ab omni iam tumultu

in Divino lates vultu.

31

Ave, cuius intellectum

tunc instruxit ad perfectum
Verbum Dei, quando carnem
ex te sumpsit non per carnem.

32

Ave, quam ante saeculum
sibi in habitaculum
providit Dei Filius
mundo per te propitius.

33

Ave, Virgo, quae gustasti
quam sit dulcis quem gestasti;
beata spes, quae perfecit,
quam tam sanctam Deus fecit.

34

Ave, Mater castissima,
beata cuius anima
dum exultat in Filio,
delectatur in gaudio.

23

Panyiica, [lera, koTopad ayIry

moJyumia He HallpacHOo;

uctueHBIN [{apb, KOTOPHBIN BeJIMUYeCTBEHHEE BCEX,
npusHaJ (ogobpui) u Boaioousa Tebs.

24

Panyiica, lleBa, moOuBIIascsa MUJIOCTH,
OTKPBIBIIIAS HAM IIyThL B paii!

Hacrasp Hac Ha myTu TBOUM

u npuBenu K Nucycy!

25

Papgyiica te1, komy Bor cBoii anTapsb —
Teso Mucyca Bpyun,

TeOs II0JII00UB,

YBHUEB YUCTOTY PYK TBOUX.

26

Panyiica, KoTopad mo UMeHU CBOEMY
B MOpe€ 9TOT'0 MHUpa

ponmia He3aXOOUMYIo 3Be3ay,
yKasaJja IIyTh CIPaBeJIJINBOCTH.

27

Panyiica, [IeBa, ubsa cuia

crajia kenanueMm Cearoro [lyxa;
TEeJIO TBOE PaCIIBeJIO,

Korza oT Tebs poguics Bor.

28

Panyiicsa, TBO# rosioc mpeBaoles opra,
TBOA Kpacora — JIuBam;

Tl MaTh Toro, KTo 6611 yOouT

3a HaC, Kak ATHEHOK.

29

Panyiica, koropada prigaia,

korga ChIH TBOY yMuUpaJ Ha KPECTe;
TBOSA CKOPOL oOpaTuiack B PajoCTh,
KOT/Ia OH BOCKpEeC 13 MePTBHIX.

30

Papyiica, B koTopoil Tanaoch
CinoBo Boxxue, uTo ciaie Mmeaa:
/:[aﬁ HaM BKYCHUTHB €ro,

YKPOIi Hac B cuAaHUU Juma Ero!

31

Panyiica, Mapusa! Toii pasym

Bor caeman abcoII0THO COBEPIIIEHHBIM,
Korga ot Tebsa Ciaoso Ero

BOILIOTHUJIOCEH 0€3 TeJIeCHOI'O AeCTBUSA.

32

Papyiica! Korga BeenenHoii eirie He OBLIO,
On usbdpaJ Teds 00UTeIbIOo;

eIBa CIIyCTUBIINCH K TebOe, Bor
IIOCMOTPEJI Ha HAC U IIOMUJIOBAJ.

33

Panyiicsa, koropas, B3aJaKaB

¥ BOCXOTEB IUIIM, B3OIILJIa HA He0O;

OTTy/A ThI 3aCTABUJIA UATH AJIA HAC JOMKIEM

HebOeCHBIN XJied 1 JaJjia HaM BKYCUTH €ro.
34

Panyiicsa, koTopad cMmoria

pazoBaThbesa efuHOMY Bory;

TBOS CUACTJAMBAA Aylla yreinuiack B Hem

CIIOJIHA ¥ BO3PaJ0BaJjach.
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

35
Ave, qiz, elbekligindén,
kim tilesd, alir rayyan
susun, dZanni kim esirtir,

hém as, tinni kim toydirir.

36
Ave, kim tin uruylarin
muytaé deviil bu diinyénin
6tmekina: Tenri asrar,
tin asini berir aar.

37
Ave saa, kim koterdin
baréa tiigel kiisdnélerin
Tenrigé; anda sen sizdin
yavleyin, aar oq sindin.

38

Ave saa, kim tozlikin
yOpsinip yaratqanin
birikip-tir oylupa,
birikginni berdi saa.

39

Ave Kristus anasinal!
Oylun qurban boldi &s4,
qurban bar¢a andan qaldi,
torédniy tigeli yetti.

40
Ave! Yazigsizliqinni
arzulap Tepri koééirdi
haziz boyin meniilikga,
olturtti 6z 6z oninda.

41

Ave, Maria, kim Tenrin
korivsdp sen susadin:
muradina emdi teydin —

yuziin koré olturup turdin.

42
Ave, yariynin anasi,
kim tuvurur Ata Tenri;
yollarinni ol basladi,
menilik tavya yetkirdi.
43
Ave, qiz, xanni tuvuryan,
Saytanni erksiz etkén!
asrovin bizgi teyirgil,
menilik onya yetkirgil!

35

Ave, domus ubertatis,
de torrente voluptatis

te fons vitae iam potavit
et repletam satiavit.

36

Ave, Virgo, semen cuius
numgquam panem vitae huius
quaerens fuit nec relictum,
sed a Deo benedictum.

37

Ave, quam desiderium

bonorum replet omnium,
cuius et sanctus gemitus
Deo non est absconditus.

38

Ave, cuius substantia
apud Deum in gloria,
cuius et exspectatio
Deus fuit in Filio.

39

Ave, Mater cum Filio,

qui dixit Patri: “Venio”, —
postquam holocaustomata
cesserunt atque sabbata.

40

Ave, Virgo, per gratiam,
quam propter innocentiam
caeli suscepit curia

ex hac mundi miseria.

44

Ave, yatunlarnin daci!
Oyuluy saa keydirdi
turli-tirla keyitlerni,
0z oninda olturyuzdi.

45
Ave, qiz, kim erdenlikin
eriir kermen meni yannin:
tiri bulay andan ayar,
Tenri 6z kensi alyislar.

46
Ave sen, qiz, kim qollarin,
barca birgi qopsap turur,
ogun¢é teksi berip turur.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

41

Ave, Virgo, quae sitisti
fontem vivum et bibisti;
iam appares ante vultum,
quem videre libet multum.

42

Ave, Lucis verae Mater,
quam emisit Deus Pater

ipse semper te deduxit

et ad montem sanctum duxit.

43

Ave, per quam salus datur,
per quam hostis triumphatur,
per te Deum collaudamus,
per te nullum formidamus.

44

Ave, Regina nobilis
casta simul et humilis
astans a dextris Filio
vestitu pulchra vario.

45

Ave, sancta virginitas,
Regis aeterni civitas,
quam fons vivus laetificat,
altissimus sanctificat.

46

Ave, quam suo nomine
Christus instruxit psallere
ore, corde, operibus
sapienter prae omnibus.

35

Panyiica, Iesa! OT TBoero usoouimnsd,
KTO X0UeT, MoJIyyaeT JapoM
HAIIATOK, KOTOPBIN OIIbAHSIET

LyIly, U ITUIY, KOTOpasa HachIIaeT IyX.

36

Panyiics, ubu 1yXOBHEBIE IE€TH

He HYKJaoTcdA B XJebe 9Toro Mupa:
Bor ux nuraer,

JaeT UM CBOIO JYXOBHYIO IIHIITY.

37

Panyiics, KoTopasa Bo3BbIcUJIa K Bory
BCE CBOU COBEPIIIeHHELIE KeJaHud;

THI pacTadaa B Hem, Kak macJo,

u B Hero ke BruTajacs.

38

ITokou Tebe, UbIO CYIITHOCTD
TBoperr TBOI IIPUHAI,
ycBoust CBoemy ChIHY

U coeqUHEHHOe OTHas Tebe.

39

ITokou maTepu XpHUCTOBOI!

Korzga TBoii ChIH mOKepTBOBaJ co00i1,
BCE KePTBLI IPEKPATUINCH

¥ HACTYIINJIA IIOJHOTA 3aKOHA.

40

Panyiica! TBoro 6e3rpelrHocTs
HaMIA BOKIEJIIEeHHOM, Bor mepeHec
TBOE CBATOE €CTECTBO B BEUHOCTH

u ycaguia ogecHyio Camoro Cebs.

41

Panyiicsa, Mapus, koropas ceoero Bora
JKeJjlajia BUIETD U KarKaasa:

Temeph THI JOCTUTJIA JKEJIaHHOTO —
BOCCeZaelb, codepuad Ero sguio.

42

Panyiica, mats CBera,
poskgenuoro Borom-Oriom;

Oun IIPUTOTOBUJI IIYTU TBOMU,
JocTaBUJI Te0s HA TOPY BEUHOCTH.

43

Panyiica, IleBa, ponusmiaa Ilaps,
KOTODBI JIUITUJI caTany Mouu!

Hapy# HaM ITIOKPOB CBOIA,

IIOMOTH JOCTUYDb BEUHOI'O GJIa’KeHCTBa.

44

Panyiica, xopoHa (BeHelr) sKeHIITH!
TBoi1 cbIH oz Tebs

BO BCEBO3MOJKHBIE O0JIaUeHU S

u ycaguia ogecHyio Ceba Camoro.

45

Panyiica, lleBa, ubs 1€BCTBEHHOCTH
crajyia TBepabiHelr Beunoro I[laps:
CTPYUTCA U3 Hee KUBOM IIOTOK,
Cam Bor ero 6arocjioBjser.

46

Panyiica, lleBa, ubu pyKH,
YbU YCTA W YbU IIOMBICJIbI

BCE€ BMECTe IIOIOT MCAJIMEI,
€IMHOTJIaCHO BO3HOCAT XBaJy.
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

47
Ave, alyisnin yiyovi,
yarliyamaqnin anasi!
Saa yiylap kim yiigiiniir,
mayat-tir, kim yarilyatir.

48
Ave, kimnir sozldgéni
ham konildagi sayinéi
baréa tenrilik us eriir,
barca haqil, bilik turur.

49
Ave saa, qiz, kim 6vdir
Tenrini dayin korgiizdin!
Bu yoluna kim-kim kirer,
Yesusina mayat yeter.

50
Ave, kimnir totaqlari
bal-sekerdan-tir kop tatli!
Anlardan bizgi togiildi
tin aziyi, Tenri sozi.

51
Ave, erden tuvurdadi!
Zeytin ayaéya ovSadi
boyin, bizgéd qaéan tokti
mirronimizni — Kristusni.

52
Ave, koriimlisen Sion!
Sendén ¢iyti kerti Aaron,
ulu papaz; ol 6lgenda
bosov teydi tutyunlarya.

53
Ave, kim en¢ konilindan
Tenrigé koturdin qurban
0z bavursaqin Yesusni:
bizni tirgizmekgi oldi.

54
Ave saa, kim kiigiiréinley
munduz ege¢ sen uémisley
yiriip baréalarni ozdin,

soygen > sovgen emincéda sen qondin.

55
Ave, konilik dvali!
Konii ege¢ oylun 61di;
soviingdysen soni kiind4,
oyulin > oyulun 6¢in qacan alsa.

47

Ave, templum iustitiae,
Mater misericordiae,
qua pauperum suspiria
promerentur remedia.

48

Ave, cuius locutio

et cordis meditatio
summam docet prudentiam
patrisque sapientiam.

49

Ave, quae laudis hostiam
Deo reddis et gloriam;

tu iter, quo qui graditur,
illi Iesus ostenditur.

50

Ave, cuius sunt labia
super favum perdulcia
quae Salvator aperuit
et se laudare docuit.

51

Ave, Virgo puerpera

ut oliva fructifera

vasis misericordiae

rorem profundens gratiae.

52

Ave, per quam bonus unus
pietatis dedit munus

his, qui bona non fecerunt
sed peccantes erraverunt.

56
Ave, kimgi, qaéan kocti
bu dZzdhandan, utru turdi
Kristus, meni yannin ovli,
tin Israhelnin Tenrisi.

57
Ave, baytli, kimnin oyuli
yacda qacan kim asildi,
tozmey yer tinéi titredi,
kiinnin yariyi qarardi.

58
Ave! Meni tiné qonusin
erur yeri arilarnin;
bu garavni saa berdi,
toyuz ay kim sendé qondi.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

53

Ave, quae voluntariam
Deo dedisti hostiam,
confessa nomen domini,
in quo est salus homini.

54

Ave, simplex ut columba,
quae de mortis huius tumba
sumptis pennis avolasti

ad quietem, quam amasti.

55

Ave, cuius iustitia

in caeli floret curia

in extremo laetaberis,
quando vindictam videris.

56

Ave, cuius in occursum

vitae huius post decursum
Christus gaudens exsurrexit,
quia mundam te conspexit.

57

Ave, per cuius Filium
plagae sanantur cordium
quorum facta contritio
Dei constat iudicio.

58

Ave, cuius in saecula
sunt Regis tabernacula,
quieta commoratio,
felix sanctorum mansio.

47

Panyiicsa, xpam 6jarocjioseHusd,
MaThb MUJIOCepPaus!

Kro, naua, noxkigonsercsa Tede,
HeIIpeMeHHO 00peTaeT MUJIOCTh.

48

Panyiica, ubm peun

U cepJleYHbIe ITOMBICJIBI —

BCe CYTh 0OKecTBeHHAasI MyIpPOCTh,
BCe CYTh pa3yM, 3HaHUeE.

49

IToxksou Tebe, eBa, koTopasa Bora
BOCXBaJIuJja U B30py ABuJjal

KTo OBI Ha 5TOT IyTh HU BCTYIIII,
HeIpeMeHHO AOCTUTHeT TBoero Mucyca.

50

Panyiicsa, ubu ry0GbI

MHOTO cJIallie Mejaa u caxapal

C HUX U3JIMUJIAacCh OJIsI HAC
nyxoBHasa numia, Cioso Bosxbe.

51

Panyiica, neBcTBenHass Pogurenbuuiial
OJINBKOBOMY [IepeBY YIIOAOOMIOCH
TeJ0 TBOE, KOTIa MCTOUMJIO HaM

Ha ejeil — Xpucra.

52

Panyiicsa, Tel Beaukogenubiii CuoH!

Ot Tebs IpOUCXOAUT UCTUHHLIN AapoH,
IIePBOCBAIIEHHNK; KOTIa OH yMep,
Y3HHUKAM IIPHUIILI0 OCBOOOKJeHNe.

53

Panyiica, koTopas 110 cBOeii JoOpoii BoJie
Bory B :xepTBY mpuHecaa

Hexpo ceoe — Nucyca:

OH yMep paau HAIIero BOCKpPeIeHn.

54

ITokiou Tebe, KOoTOpPAasi, CIOBHO IoJIyOKa
HEeBUHHAasA, BOCIIApUB,

orepeauna Bcex

U ceJia B BO3JIIO0JIEHHOM IIOKOE.

55

Panyiics, mauajio cmpaBeqInBOCT!
Bynyuu nmpaBbimM, ymep TBoM ChbIH;
THI BO3PAAyeIIbCcs B TOCJAETHUI TeHb,
korga CeiH TBOM oToMcTUT 3a Celds.

56

Panyiics, HaBcTpeuy KOTOPOI, KOra yXoauaa

M3 3TOT'0 MUPA, BHIIIEJ X PUCTOC,
Cera Beunoro Ilaps,
Bor nyxoBHoro Uapanid.

57

Pagyiica, cuactiuBasi, ueit CelH

Korja ObLJI IIOBEIlIeH Ha KpecTe,

He BBIZIePIKaB, IIOTPSCINCH YCTOU 3€MJIH,
IIOMEPK CBET COJIHILA.

58

Panyiica! TBos BeuHas Tuxas oouTe b —
MeCTONpeOLIBaAHNE CBATHIX

aTy Harpany Tebe maa Tor,

Ko 1eBATH MecsIleB IOTUJICSA B Tebe.
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59

Ave, kim bolmissen aar
ana, kim Tenridén tuvar
sozley; alay bizgi teydi,
ten keyinip, Tenri sozi.

60
Ave saa, kim Tenrigé
dZanin hdm tenin hdméasa
susap turup icip-tirsen,
etezgé sinirip-tirsen.

61
Ave, sirin barca bilgen,
kim Tenrinin sendd bolyan
iSlerini ayta bildir,
apostellerga bildirdin.

62
Ave sen, qiz, arilarniy
qovanéi hiam fristalernin!
Kokgé seni uzattilar,
yirlap Tenrini 6gdiler + Gvdiler.

63

Ave saa, Tenri kimni
otdan kecéirip sinadyi;
sizyan kiimusley balqidin,
Yesusni qacan toradin.

64
Ave! Yersen yemis bergén,
Hava siyitin kétirgén.
Anar kimler kim inanyay,
Tenrini koriip qovanyay.

65

Ave sen! Tavlarnin tavi
sendén kisi kesmeyin sindi,
tavya tas ~ tas tavya kim bitip 06sti,
kok-yerni barca toldurdi.
66
Ave, kim tatli ovlina
0z 6zin koriip turyanda
6tli sirké icirdiler,
yactqa kerip oltiirdiler.
67
Ave, yarli, yoysil bolyan,
soyuryamagq bizgi tapyan!
Tenri saa boldi bolus:
anda bizgi bar qutulus.
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

59

Ave, cuius Filius est

per quem Deus locutus est,
in qua carne se induit
Verbum, Deus quod genuit.

60

Ave, cuius mens iugiter
caro quam multipliciter
sitivit in te vigilans

ad te Deus et iubilans.

61
Ave, Virgo puerpera
quae mira Dei opera
in te facta christicolis
nuntiasti discipulis (~ apostolis).

62

Ave, Virgo, spes sanctorum
septa choris angelorum

te assumptam super caelos
dulcis decet hymni melos.

63

Ave, Virgo, quam probavit
igne Deus et purgavit,

ut argentum splenduisti
quando Christum genuisti.

64

Ave, terra, ferens Fructum,
qui detersit Evae luctum,
quod qui pie confitentur,
vultu Dei perfruentur.

68
Ave, kimgé ya$ yasindan
us ovretmi§ Tenri tuvyan
s0z, kim anin kop taplarin
ayta bilipsen barcasin.

69
Ave, kimgd yamyurleyin
soyuryal yavdi Tenridin
anca ¢aqli, kim bu dZdhan
toldi barca saryitindan.

70
Ave, kimnir) o) qolini
tutturyanda yaratqani
koktégiler baréa sapti,
ustlingii orun saa teydi.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

65

Ave, de qua mons montium
sine manu caedentium,
primo lapis, mons postea
mundi crevit in area.

66

Ave, Mater, cuius Natus
a Iudaeis est potatus
felle simul et aceto,

te vidente datus letho.

67

Ave, pauper et egena
gratiarum vere plena,
est adiutor tuus Deus,
quo salvatur homo reus.

68

Ave, quam Deus aluit,
quam Verbum Patris docuit,
ut eius mirabilia
pronunciares omnia.

69

Ave, perfusa gratia,

ut solet vellus pluvia,
cuius exuberantia
mundi complevit spatia.

70

Ave, quae nihil perperem
gessisti, cuius dexteram
Christo tenente pervia
caeli tibi sunt atria.

59

Panyiica, koropasa crama Tomy
martepbio, KTo po:xaen ot Bora
kak Cy10BO; TaK JapoBaHO HaM,
BOILIOTUBINIUCH B Tes10, Ca0Bo Boxkbe.

60

IToxou Tebe, Ubs AyIlla U Ube TEJO
Bcerga xkaxkgaau Bora

¥ KOTopas MCIIMIa

u BuuTajia Ero B miorh.

61

Panyiica, suaBmiasa Bce Ero tanHcTBa,
CyMeBIllas II0BeIaTh

cosepusInuecsa B Tebe mesuus Bora,
BO3BeCTHUBINAA X AmocTojam.

62

Panyiica, [lera, pagocTb
CBSATBIX U QHI'eJIOB!

Onu nposoauiau Tebsa Ha Hebeca,
BocIieBada xBajy Bory.

63

IToxksou Tebe, xoro Bor

WCIIBITAJ, IPOIYCTHUB YepPes3 OrOHb;

TEI 3aCBEPKaJia, KaK paciliaBJeHHoe cepedpo,
Korga poauina Mucyca.

64

Panyiica! Ter — semusa, gasmias Ilaox,
KoTopsiit yasaI cKOPOL EBEI.

Te, xTo yBepytor B Hero,

yBumAT Bora u Bo3paayooTcH.

65

Panyiica Tei! I'opa rop

OTJIOMIJIACH OT Te0SA, XOTS JIIOAU HE OTCEKAJIN,
KaMeHb, KOTOPBIN BEIPOC B I'OPY,

3aIl0JIHUJ Bce HeOO U 3eMJII0.

66

Panyiica, cragkomy CeIHY KOTOpPOIA,
KOT[Ia ThI caMa CTOsjIa U CMOTpeJIa,
JaJu UCHUTDH YKCYca C YKeIUblo,
pacmAau Ha KpecTe U youiu.

67

Panyiica, koropas Onlia yooroii, Heumyimei
¥ o0peJia IOMUJIOBAaHMeE AJIA Hac!

Bor 6611 Tebe B moMOIIIh:

B HeMm cmmacenue gud Hac.

68

Pagyiicsa, KoTopyio ¢ MOJIOABIX JIET

YUYW MYAPOCTH POKIeHHBIH Borom

T';maros, KoTopas cMorJa oBeIaThb

Bce MmHOTOUMCJeHHBIe Ero TauHcTBa (uymeca).

69

Papgyiica, Ha KOTOpYIO HOMKAEM
M3JINJIAach MUJIOCTH OT Bora

B TaKOM Mepe, UTO 3TOT MUP
BeCh HAIOJHUJICS €€ OCTATKAMU.

70

Pagyiica Twl, ueit TBoper:

KOr[ia IMO3BOJINJ CTaTh ofecHyto Celbs,

BCe HaxXosAIuecA Ha Hebecax OTCTYIUIIN,
caMoe IIOUeTHOe MecTo AocTtajgoch Tebe.
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71

Ave saa, koknin korki,
diinyénin sen tireki,
oktemnin miiiizin sindiryan,
miskinni baytya teyirgén.
72
Ave! Oliimnin bavlarini
uzdi bizga kok-yer yani,
gacan senden, alyis yeri,
yemis§ bolup bizgéa teydi.
73
Ave, emin¢ yeri bolyan,
er ylziini he¢ krméagéin,
kerti Sion kogisin boldi:
Yesus bizgi andan ¢iqti.
74
Ave saa, qiz, sayinyan
Bey Tenrini hiam tilegén
meni yillarni, kim ertmes
menilikgé ne tiigenmes.
75
Ave, Tenrinin gaznasi,
mannasin kimgéi asratti
otmekley kokdén yavdira,
klisiasini toydura.

AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

71

Ave, prima columnarum,
orbem portant quae terrarum,
cornu frangens sublimium

et exaltans humilium.

72

Ave, qua mortis vincula
solvit Rex ante saecula,
salutem operatus est
nostram, cum de te Natus est.

73

Ave, cuius locus pacis

dat quietem, fac, quod facis,
ora pro his, quos impugnat
caro, menti quae repugnat.

76

Ave Yesusnin anasina,
ave ananin oyluna!
Alyis bizgé ol kim bersin,
ovdiirgén ana yalbarsin!
Alay bolsun!

77

Ave, oyul! Ave, anal!

Ave sen, tstiingi Ata,

kimni koktagi hazizlar

over, barca fristalar ~ uémagqli tinlar!

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

74
Ave, Virgo, quae cogitas,
quae sit Dei antiquitas,
cuius finis nullus erit,
ubi nihil prorsus perit.

75

Ave, manna candidior
de qua fit melle dulcior
panis, quo caeli curia
vivit nec non ecclesia.

76

Ave Fili, salve Mater,

ave summe Deus Pater,
quem sanctorum exercitus
omnisque laudat spiritus®.

71

IToxou Tebe, Kpacora Heba,
THI — oAopa (KOJOHHA) MUpa,
GJstaromapsi KOTOPO
CJIOMJIEH POT TopAela,
a y0orue yIOCTOUJINCH 0JIaKeHCTBa.

72

Panyiica! Ilyra cmepTu

pasopBau a4 Hac [aps Heba u semuin,
Korpga ot Tebs, 3eMJisa 6JIaroc/JI0BeHId,
mocrajca HaMm B Buze Ilmozma!l

73

Panyiica, craBimasa MecToM HOKOS,

XOTs Thl HUKOT/IA HE BUIEJa JINIlA MYy2Ka,

JIOHO TBO€ cTayo HacToAIuM CHOHOM:
u3 Hero paxu Hac Beimiea Uucyc.

74

ITokuou Tebe, [leBa, ymaBIias

o I'ociome Bore u :xenasias (Ham)
BEUYHBIX JIET, KOTOPbIEe He IIPOXOIAT
BOBEK U He KOHYAIOTCH.

75

Panyiica, cokpoBumniauma Bora,
Kotopoii OH majs obpecTy CBOIO MaHHY,
M3JIMBadA ee LOXKIeM ¢ He0a, Kak XJeo,
HamnoJHsad eio CBoio I1lepKoBb.

76

IToxsnon Martepu Uucyca,

nokJion Ceiny MaTtepu!

IlycTs mocToxBaabHaA MaTh yMoJisieT,
yT066I OH maJ HaM 0JarocjaoBenue!
Ha 6yzer Tak!

7

IToxsou Tebe, Crin! IToxkaou mebe, MaTsn!

IToxsou Tebe, Beepimuuii Orelr,
KoToporo ceaTeie Ha Hebecax

BOCXBAJIAIOT U BCE aHTEJBI ~ palickue nyxu!

* JlaruHCcKUii cTuX 76 B KyMaHCKOM IIepeBojie Pa30ouT Ha ABa. B HEKOTOPBIX MecTax 3TOT0 T'MMHA U B
JIPYTHUX IMePeBoJax YacTUUYHOe HeCOBIIaJeHNe CTUXOB BCTPeUaeTCsa HepeaKo, OMHAKO Yallle — TBOPUEeCKOoe
ImepeocMbICIeHre 1 BepOaJIbHO CBOOOAHOE, HO JOTMATUYECKHU BCErJa aJeKBaTHOe BOCIIPOU3BEeeHIe OPU-
ruHaJja.
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AnekcaHnap Mapkasel,. Codex Cumanicus MonoBeukne MoANTBbLI, r’MMHBI 1 3araakn XlII-XIV B..

Jucmuvr 72 06.: 11 — 73: 5 XXIV. Yesu, nostra redemptio 2
1 Il'umu 7-8-ro BexoB. M3HavajabHO MCIIOJI- Hue 'ocmogue. JlaTuHCKUIT OpUTHHAJ TMMHA II0 Iognasmucek no6pore CBoeid,
HsJICA BO BpeMs BeuepHeli cay:xk0bl Ha BosHece- Bunpamy Banry: TEI HAIIIK TIOHEC TPEeXH;

46

Yesus, bizim yuluymamiz,

soymekliknin > soyiisliynin tutturuqimiz!

Kokni-yerni sen yarattin,
son zédmandda kisi boldin.

2
Mirvitina sen yendirip,
yaziyimizni kotirdirn;
qatti 6limga kirip,
olimdén bizni ¢iyardin.

3
Tamuy qabaqini buzup,
tutyunlarni sen qutqardin;
tusmanni yend&ci bolup,
Atana tendes olturdin.

4

Os ol rahiminé kora
yamanimizni kecirgil!
Muradimizya teyira
yizin koérguzip toydiryil!

5
Senden, Yesus, soviin¢imiz
bolsun, kim sen qarovimiz
ol dZzehanda; menilikka
qovanalim diderina!

1

Iesu, nostra redemptio,
amor et desiderium,
Deus, creator omnium,
homo in fine temporum.

2

Quae te vicit clementia,
ut ferres nostra crimina
crudelem mortem patiens,
ut nos a morte tolleres?

3

Inferni claustra penetrans,
tuos captivos redimens,
Victor triumpho nobili

ad dextram Patris residens.

6
Kokgé ayinyan Yesusya
6vdi teydi. Tenri Ata,
sana, ana, Ari Tinya

bir yiigin¢ teysin siz tiéovga!

4

Ipsa te cogat pietas,

ut mala nostra superes
parcendo et voti compotes
nos tuo vultu saties.

5

Tu esto nostrum gaudium,
qui es futurum praemium;
sit nostra in te gloria

per cuncta semper saecula.

6

Gloria tibi, Domine,

qui scandis super sidera,
cum Patre et Sancto Spiritu
in sempiterna saecula.

1

HNucyce, mam BLIKYyII,

KJIeH (CBABYIOIIUH COCTAB, IIEMEHT)
Hale 1oosu!

TsI cosman HeOO U 3eMIIIO,

HaKOHEII CTaJ YeJIOBEKOM.

IIPUHSAB JKECTOKYIO CMEPTH,
n36aBMUJI OT CMEPTH HAac.

3

Cokpyius BpaTa aja,

TsI crac Y3HUKOB;

cTaB mmobenuTeeM cyIocTara,
BocceJs Kak paBHbI CBoemy OTiry.

4

Bor o sroii musoctu TBoe

IIPOCTH HaM Halle 3j0e!

IT03BOJIb HAM SOCTUYB BOXMKIEJIEHHOTO —
BJOBOJIb JInIle3peTb TBoi aukK!

5

Ha 6yzner ot Tebsa, Nucyc, Haina pagocTb,
un6o TbI Hallla Harpaza

Ha TOM CBeTe; BOBEK

oyzem pagoBaTbesa JUKY TBoemy!

6

WNucyca, BosHecIerocsa Ha Hebeca,
IOCTHUIJIO cjiaBociaoBue. Bor-Orerr,
o Tebs, mo Hero, no Caroro [lyxa —

1o Bac Tpoux mycTh OoiaeT eINHbBIN ITOKJIOH!
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

Jlucm 73: 6-19
1

So6z etiz bolup turur
ari qiz Mariamdan.
Soviné bizgi bolup turur,
dinyagi tirilik berilip turur.
Kristus bizgé bolup > toyup turur
ari qiz Mariamdan.

2
Coyray 6z 6zindin > 6zenindin
el i¢iin aya durur > turur,
yazuyin buza durur > turur
ari qiz Mariamdan.

3
Yulduz quyasni toyurdi,
quyas tirilikni keltirdi;
erden eksik bolmadi.

4
Er yazuyin bilméiyin,
borlendi quru ¢ibuy,
bitti alyisli oyul
ari qiz Mariamdan.

5
Adam yazuyi iéiin
olumliy bolduy edi;
Kristus yarilyap medet etti
ari qiz Mariamdan.

6

kimdé&n Beyimiz toydi:
diinya yazuyin yuldi.

7
Bu Beyimizni 6lelim ~ 6velim,
siy tabuyni qilalim:
«Bahadursen!» — degilim!

48

XXYV. Verbum

ABTop rumHa — moaT Benaunmuit @opryHar,

enuckon u3s Ilyarse (Ilyarnepckmit): Venantius
Fortunatus (5630/540-600). I'umMH wmcHmosHsAICSA

1

Verbum caro factum est
ex Virgine Maria.

In hoc anni circulo

vita datur saeculo

nobis nato parvulo

de Virgine Maria.

2

Fons in suo rivulo
nascitur pro populo,
fracto mortis vinculo
a Virgine Maria.

3

Stella solem protulit,
sol salutem contulit,
nihil tamen abstulit
a Virgine Maria.

4

Sine viri copula
florem dedit virgula,
qui manet in saecula
cum Virgine Maria.

8
Kristusnin alyisli xani > qani
yazuyimizni yuldi,
barcaya tanlanéiy boldi
ari qiz Mariamdan.

XXVI. ®dparmenr

Juem 73 00.: 1-2
Arilarnin [ariylarnin] kiisandi,
baréaya medet bolyul!
Tusman yekni sen siirgiil,
sen bizni yarilyayil!

Amen!

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

caro factum est

BO BpeMs BeuepHel cay:kOnl Ha IlacxanbHoil He-
nese. JlaTmHCKUI opurnHAJI TUMHA 110 Buiabamy

Banry:
5

Adam pomo vescitur
et sudor repellitur
sui vultus hodie

per Virginem Maria.

6

O beata Femina,
cuius ventris sarcina
mundi lavit crimina
per Virginem Maria.

7

I1li laus et gloria,
decus et victoria,
honor, virtus, gratia
cum Virgine Maria.

8

O Iesu dulcissime,

vita, cibus animae,
nos a culpis redime
cum Virgine Maria.

1

CJ10BO CTAJIO IJIOTHIO

yepes CBaryio ey Mapuio.
PagocTts mpumiia K HaMm,
MUDPY JaHa KU3Hb.

HEYCTAaHOBJICHHOI'O TMMHA

YrnoBaHue CBATHIX!

Byzap momoinpio g Becex!
WNsronm gpsaBoJja-cymocrTara,
oMUy Hac!

Amuns!

Xpucroc ABUIICA ~ POSUJICA JIJIA HAC
ot CBaroii el Mapuu.

2

HcTounHuK cam u3 cedsa caMmoro

~ caMm U3 CBOell peKu
TeueT AJIA JIIoel,
VHUUTOXKAET UX I'PexXu
6marogapsa Cearoii lese Mapue.

3

3Bes3ma poamiia CoJHILE,
COJIHIIE IPUHECJIO *KU3Hb;
IEeBCTBEHHOCTH HEe YMAJINJIACh.

4

He mosHaB rpexa ¢ My:KeM,
IIyCTUJIA [IOYKY CyXas BeTKa,
BBIPOC OJtarociioBieHHbIH ChIH
ot Caroii [leBsl Mapuu.

5

3a rpex Agama

MBI CTAJIM CMEPTHBIMU;

XpucToc cMUJIOBAJICA M IOMOT (cIac)
oamaromaps Cearoii [lese Mapue.

6

0O, 6aarociosiienHa ta JKena,
oT Koropoii 'ocriogs HAIIT POAUJICS:
OH BBIKYIINJI I'PEXU MHpA.

7

Bocxsanaum mHamero I'oconoza,
COBEPIINM II0OYTHUTEIbHBINA IIOKJIOH,
crakeM: “TwI — Mmoryu (repoii)!”

8

BiarocioBeHHas KpoBb XpucTa
BBIKYINJIA HAIIK I'PEXH,

YyI0 CBEPIINJIOCH AJIA BCEX
6amaromapsa Cearoii [lese Mapue.
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Jucem 74: 1-16
1

Xannin aldmléri ¢igsin,
yaénin yariqi balqisin!
Tennin tenni kim yaratti,
yaéqa temir miy qadadi.

2
Sarp siingii koviisin sandip,
su qan bild ayisdirdi;
yuluv dep anlarni togiip,
yaziqlarimizni yuvdi.

3
Tenri kim dZinslerni bilsin,
anlar apgar kim tabunsin,
tolsun Daud qopsayani:
aya¢ bolyay dep sebebi.

4

Qutlu tiipddn terek bitti,
korki ingéan-tir haybatli:
yannin qani — cicekleri,
Tenri-tiir anin yemisi.

5
Xac¢ alyisli qollarinda
kor qiymétsiz ulu baha:
diinya yetmes barcéa ana,
kim layiy bolyay utrusuna.

6
Téarazidek, bir basini
endirip, birin kotiirdi,
Yesus alay, bek tamuqni
buzup, oldza kop ¢iyardi.

7
A yaé, eynek umunéimiz,
teysin sana yiigiin¢imiz!
Bu qutlu qin ¢éaqlarinda
bosov teysin yasli kozgé!

8
Ucliiksen sen, bir Tenrimiz;
ovsin seni dzanlarimiz!
Yulunyanlarni yac¢ 6z&
baslap yetkir meniiliikkka!
Amen!

AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

XXVII. Vexilla

T'umu coununua Benaunuit @opryHar, enuc-
kom us Ilyaree (Ilyarbepckuii — Venantius For-
tunatus, 530/540-600), o mopy4YeHUIO TIOPUH-
TeHCKOII MPUHIIeCChI, sKeHbI KopoJid Jlotaps I Ko-
poseBbl PageryHnanl, ocTaBuBIIel IpecTott JloTa-
PUHTUHU U yAAJUBIIEiicA B OCHOBAHHBIN €10 MOHA-
cTeIpb B IlyaThe, U 1o caydaio mepejayuu Tyaa B
569 r. umneparopom IOctuuom II u umneparpu-
et Codueir uactTunpl Kpecra I'ocmogus.

IlepBoHauyaIbHO BKJIOYAJ BoceMb cTpod. B
X Beke cTpodbl 7 U 8 OLLIM 3aMeHEeHBI HOBBIMU
(«O crux ave, spes unica» u aBycrumme «Te
summa Deus trinitas»). Crpopa 2 mepexuiaa
OIlyIlleHNe NPYTUX ABYX U MEPeIa B IeYaTHBIE
cay:xxeoauku. ITpu ITame Yp6ane VIII 8 1632 r.
TUMH OBLJI IEPEeCMOTPEH B IJIaHEe KJIACCUUYECKOM
MPOCOAUY U OBLIN ONMYIIeHbI cTPpodbI 2, 7, u 8.

1

Vexilla regis prodeunt,
fulget Crucis mysterium,
quo carne carnis conditor
suspensus est patibulo
(qua vita mortem pertulit,
et morte vitam protulit).

[-2]
Confixa clavis viscera
tendens manus, vestigia,
redemptionis gratia
hic immolata est hostia.
2[3]
Quo vulneratus insuper
mucrone diro lanceae,
ut nos lavaret crimine
(Quae vulnerata lanceae
mucrone diro criminum,
ut nos lavaret crimine),
manavit unda et sanguine.

3 [4]
Inpleta sunt quae concinit
David fideli carmine,

dicendo nationibus:
regnavit a ligno Deus.

4[5]
Arbor decora et fulgida,
ornata regis purpura,
electa digno stipite
tam sancta membra tangere!

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

regis prodeunt

Ucnonusanca B CTpacTHYIO MATHUILY TIPH IIe-
peHeceruu CBATBIX [[apoB U3 TapoXpaHUTEIbHU-
IbI B &JITapb, HO B OCHOBHOM — Ha BeuepHe ¢ cy000-
THI Ha BocKpeceHnbe CTpacTHOU Hemeau, B CTpact-
HOI 4eTBepr BO BpeMs o0pA7a OMOBEHUS HOT 0ef-
HAKOB, Ha BeuepHe npasgHuKoB YectHoro Kpecra
Tocmogas — OOperenus (3 mas), BosgBuikeHusA
(14 cenrabpsa) u Jluxkosauusa (Exultatio, 16 utois,
“pro aliquibus locis”), mocmegnuii M3 KOTOPBIX
yiKe He Ipa3JHyeTcH.

Jlaruuckuit opurnaaa rumMmHa no B. Baury (B
CKOOKax — M3MeHeHUsI, BHeceHHBIe mpu [Tame Yp-
6ame VIII B cayxkebrUK 1632 roma, KOTOpPBIM
moJib3oBaJica B.BaHr; mox 3HaKoM “—” 1Mo MHTEp-
Her-usganuio Maiikiaa Mapruna «Thesaurus
Precum Latinarum: Treasury of Latin Prayers»
JIaHbI IepBOHAYaIbHBIE CTPOdbI):

5 [6]
Beata, cuius brachiis
pretium pependit saeculi:
statera facta (+ est) corporis
praedam tulitque Tartari
(tulitque praedam Tartari).

[-7]
Fundis aroma cortice,
vincis sapore nectare,

iucunda fructu fertili
plaudis triumpho nobili.

6[7]
O Crux (~ Cruce) ave, spes unica,
hoc Passionis tempore
(In Festo Exaltationis Sanctae Crucis:
in hac triumphi gloria),
piis adauge gratiam,
reisque dele crimina.

[-8]
Salve, ara, salve, victima,
de passionis gloria,
qua vita mortem pertulit
et morte vitam reddidit.

7[8]
Te, fons salutis Trinitas,
collaudet omnis spiritus:
quos per Crucis mysterium
salvas, fove per saecula. Amen
(quibus Crucis victoriam
largiris, adde praemium).

1

BsBeiliTech, 3HaMeHa I[apcKue,

BOCCUSAN, CBET PACIATHA!
Cosepirennoro Tesa Cosmaresis
IBO3ILEM JKeJIe3HBIM IPUOUIN K KPECTy.

2

sKectroroe kKombe, npousus Emy rpyzas,
KPOBb UCITYCTHUJIO C BOJIOM;

KaK BBIKYI UCTOYAA UX,

Haum rpexu OH OMBLI.

3

Yro6wI BIacTBOBAJ Bor mam Hapomamu,
4yT00 OHU NOKJIOHAJUCH EMy,

IIyCTh UCIIOJHUTCA cajom [laBusa,
YTO JIepeBO OyIeT IPUUNHON TOMY .

4

OT cuacTIMBOrO KOPHSA BBIPOCJIO JE€PEBO,
saBuyack Ero mocTociaBHasa Kpacora:
ero 1BeTHI — KpoBb Ilaps,

ero mion — Bor.

5

Ha 671aroc/IoBJIeHHBIX III€UaX KpecTa
Y3pUTe BEeJUKYI0, OECIIEHHYIO ILIATY:
BCero Mmpa He XBaTHUT Ha TO,

uTOOBI IIEHYy AOCTOWMHYIO naTh 3a Hero.

6

Kaxk Becwl, oHY Uarry

CKJIOHAA, IOAHUMAIOT JPYIYIO,

Tak Mucyc, TBepALIHIO afa
COKDYIIIUB, BHIBEJ OOJIBIIION ITOJOH.

7

O KpecT, eIMHCTBEHHAA HAllla HAJEXK 1A,
MIyCTh MMOKJIOHEeHUE HaIlle TOCTUTHET Tebs!

B uac sTux 6;arogaTHLIX CTpPaCTei

yCTh IpUAeT u36aBJeHte ILIauyIuM riasam!

8

Twr — Tpouna, mam eguusiii Bor;
MIyCTh HAIK Ayinu caaBaT Tebsa!
BBIKYIIJIEHHEIX Uepes KPecT
BOBTJIaBb U IPUBEIU B BEUHOCTD!
Awmunb!

*Yraszanue na cmux ncaama 95/96 «°Cka-
sxkuTe Hapomam: I'ocmoas mmapcTByeT!», KOTODBIHA
u3HavaJIbHO, 0o ¢B. IOctuny (100-165), BK.IIO-
vau ciaoBa ano Evdov ‘a ligno — ¢ gepesa’, TO ecTh
paubIe 6b170: «I'ocioasb BIacTByeT ¢ dpesa» .
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AnekcaHngp lapkaseu,. Codex Cumanicus

XXVIII. Hukeiicko-KoncranTunonoabekuit “CuMBoJ Bepbl”
Juem 74 06.: 1-19

1. Inanirmen baréaya erkli Ata Tenrigi,
kokni-yerni, bar¢a kériiniir-kériinmezni yaratti
dey.

2. Dayi bir Beyimiz Yesus Kristusya, Tenri-
nin yalyuz tuvyan ovlu dep, kim baréa zdmani-
lardan burun Atadan tuvup turur, Tenri Tenri-
dén, Yariy Yariytan, ¢in Tenri ¢in Tenridén, etil-
mey Ataya tozdes tuvup turur; andan ulam bar
barca bolyan turur.

3. Kim biz azamlar iéiin dayin bizim opimiz
iéin kokdéan enip, Ari Tindan ulam erden ana
Mariamdan ten alip, kisi bolup turur.

4. Pont Pilat yaryulap yaéqa kerilmis, qin
korip, komilip turur.

Basa iciinéi kiindéa olumdéan qopti bitiuvlar
aytqanca.

Kokka ayinmis, Atanin oninda olturup tu-
rur.

5. Yend haybat bild kelmek turur tirilerni,
olilerni yaryulama; yanliyinin uc¢u bolmayay.

6. Basa inanirmen tirgizi¢i Bey Ari Tinya,
kim Ata-Ovuldan 6né durur.

7. Anar Ata, Ovul bila bir mentides Tenri
dep ovincli ~ 6vincéli tabunmaqimiz kerek tu-
rur; biigiildarden ulam ol s6zlep turur.

8. Basa inanirmen bir ari katolik dayi apos-
tolik kliseaga.

9. Kiinermen bir baptisma dep yaziqlarniy
bosatmayina.

Kiiytiip turupmen o6lilernin qopmaqliyin >
qopmagqgliqin dayi meni tirilikni. Amin!

1. Bepyto Bo eguHOTO Beemoryiero Bora-Or-
Ia , KOTOPBIi co31aJ He6Oo 1 3eMJII0, BCe BUAMMOE
U HEBUIUMOE.

2. 1 Bo egunoro 'ocioga marero Mucyca Xpu-
cra, enuHOpPOAHOro ChiHA BOKUs, KOTOPBIT POIUII-
csa ot OTIta Ipesk e Bcex BeKoB, Bora ot Bora, Cse-
ta or CBera, Bora nctunnoro or Bora ucruuHoro,
HECOTBOPEHHOT0, POMKICHHOr0 efMHOCYIHEIM OT-
1y, upe3 KoToporo Bce cyiree COTBOPEHO.

3. Koropslii, coiifs ¢ Hebec paau Joaei u pa-
Iy Haiiero OJsiakeHcTBa, ueped CBaroro Ilyxa
OpuHAJ II0Th oT IleBbi-MaTtepu Mapum u craja
YEeJIOBEKOM.

4. Ocyxkgeunnrii Iloutuem ITmmaTom, OBLI
pacimAT Ha KpecTe, CTpajaJj U morpedeH.

Ho B Tperuii JeHb BOCKpPEC 13 MEPTBBIX IIO
ITucanmam.

Bosueccs Ha He00, ceJ omecHyo OTia.

5. CHoBa TpsameT BO cjaBe CYAUTh KUBBIX U
MepTBLIX; IapcTBy Ero He OyaeT KoHIIA.

6. Taksxe Bepyto B sRuBoTBOpANIero 'ocmoga
Caaroro Jlyxa, koropbiil ucxoaut Oriia n CriHa.

7. Emy Bmecte ¢ Otiom 1 CBIHOM KakK eIuHO-
My COBEUHOMY Bory MbI JOJIXKHBI MOKJOHATHCS CO
ciaaBocaoBueM; OH ke TOBOPUJ Uepes IIPOPOKOB.

8. Tak:xe Bepyio Bo equnyio Caryio BeeseH-
cKyI0o 1 AmtocToabcKyio IlepKoBb.

9. Ucnosenyio egunoe KpeiieHure BO OTIIy-
I[eHre I'PEeXO0B.

OXUJal0 BOCKPECEHUS MEPTBBIX U KU3HU
BeuHOU. AMUHB!

Symbolum Nicaenum-Constantinopleum, A. D. 381
Symbolum Nicaenum, A. D. 325 — Hukeiickuii “CumMmBoJ Bepbr”’

Credo in unum Deum, Patrem omnipoten-
tem, factorem caeli et terrae,visibilium omnium
et invisibilium.

Et in unum Dominum Iesum Christum, Fi-
lium Dei unigenitum, et ex Patre natum ante
omnia saecula. Deum de Deo, Lumen de Lumine,
Deum verum de Deo vero, genitum non factum,
consubstantialem Patri; per quem omnia facta
sunt.

Qui propter nos homines et propter nostram
salutem descendit de caelis. Et incarnatus est de
Spiritu Sancto ex Maria Virgine, et homo factus
est.
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Bepyto Bo egunoro Bora Oria Beemoryimero,
Tsopiia Heba U 3eMJH, BCeT0 BUAMMOI'O 1 HEBU-
IHIMOTO.

U Bo eguuoro 'ocnoga Uucyca Xpucra, enu-
"Hopomuoro Ceina Bosxus, or OTia poKIEHHOIO
IpekJe Bcex BeKoB, Bora ot Bora, Ceera ot Cse-
Ta, Bora mctuHHOTO OT BOra MCTHHHOTO, POXK-
IEeHHOI0, HECOTBOPEHHOr0, eAuHOCyIHOro OTIy;
ype3 KoToporo Bce corBopeHo.

Comrenirero ¢ Hebec pagu Hac, Jiroaeii, 1 Ha-
IIero pagu CcIllaceHusI; BOILIOTHBIIerocs ot Iy-
xa CBaroro u Mapuu [leBbl 1 BOUeJIOBEUUBIIIE-
rocs.

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio
Pilato, passus et sepultus est, et resurrexit ter-
tia die, secundum Scripturas, et ascendit in
caelum, sedet ad dexteram Patris.

Et iterum venturus est cum gloria, iudicare
vivos et mortuos, cuius regni non erit finis.

Et in Spiritum Sanctum, Dominum et vivif-
icantem, qui ex Patre Filioque procedit.

Qui cum Patre et Filio simul adoratur et
conglorificatur: qui locutus est per prophetas.

Et unam, sanctam, catholicam et apostoli-
cam Ecclesiam.

Confiteor unum baptisma in remissionem
peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuo-
rum, et vitam venturi saeculi. Amen.

W pacnaroro 3a mac npu Ilorntuu Ilunare,
CTpaJaBIIero 1 IOrpebeHHoro, U BOCKPECIIero B
TpeTuii neHb o IlucaHuio, m BO3HECIErocs Ha
Hebeca, u cugsAIero ogecHyo OTia.

U cuoBa rpsayimero Bo cjiaBe CyAUTh JKUBLIX 1
MepTBBIX; Ero ske mapcTeuio He OyZeT KOHIIA.

N B [Iyxa Csartoro, 'ocioga u ¢sKuBoTBOPA-
mrero, ot Orma u CelHa ucxogsAiero, ¢ OTmom u
CBLIHOM [OCTOHOIO IIPUHATH IIOKJOHEHNE U IIPO-
cJIaBJIeHIe, TOBOPUBIIIET0 Yepes IIPOPOKOB.

U BO eIUHYIO CBATYIO KATOJUYECKYIO 1 aIlloc-
TOJBCKYIO I[epKOBE.

Hcnosenyio eaunoe Kperenue Bo ocTasJe-
HIEe I'PEXOB, OMKHAAI0 BOCKPECEHUS MEPTBBIX U
JKU3HU OyAyIero Beka. AMUHbB.

Symbolum Apostolorum, A.D. 542 — Anocroabckuii “CumMBoJI Bepb”’

Credo in Deum Patrem omnipotentem, Crea-
torem caeli et terrae.

Et in Iesum Christum, Filium eius unicum,
Dominum nostrum, qui conceptus est de Spiritu
Sancto, natus ex Maria Virgine, passus sub
Pontio Pilato, crucifixus, mortuus, et sepultus,
descendit ad inferos, tertia die resurrexit a mor-
tuis, ascendit ad caelos, sedet ad dexteram Dei
Patris omnipotentis, inde venturus est iudicare
vivos et mortuos.

Credo in Spiritum Sanctum, sanctam
Ecclesiam catholicam, sanctorum commu-
nionem, remissionem peccatorum, carnis resur-
rectionem et vitam aeternam.

Amen.

Bepymo B Bora, Oriia Beemoryimero, TBopiia
Heba U 3eMJIn.

1 Bo Nucyca Xpucra, egunopoguaoro CeiHa
Boskus, 'ocmoga Hatrero, saauatoro ot Jlyxa Csa-
TOTO, POKIEHHOr0 OT AeBbl Mapuu, mocTpajgaB-
miero mpu Ilouruu Ilunare, pacmusToro, ymepiie-
T'0 U ITOrpe6eHHOr0, COIIIeIIero B aJl, BOCKpecIie-
0 U3 MEPTBBIX B TPETHUIi AeHb, BO3HECIIIETOCA Ha
Hebeca, CUIAIETO OJecHYI0 Bora, BceMoryIero
Oria, orkyaa OH IpUAET CYAUTh JKUBBIX 1 MEPT-
BBIX.

Bepyio B yxa CBATOr0, B €IUHYIO CBATYIO
xpucTuancKyio I[epkoBb, B 00IIleHIE CBATHIX, B
OTIIyIlleHNe TI'PeX0B, B BOCKpPeCeHUe IIJIOTU U B
JKM3Hb BEUHYIO.

AMUuHb.
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AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

Juem 75 — 75 00.
1

Sayinsam men bahasiz ganini,
kim Xristoz tokti, séviip quluni,
tiyalman yasimni.

Kim unutyay munca yigilikni?
Kim, i¢ip tatli ¢oqraq suvuni,
toydirdi dZanini?
2
Yezuz tatli, 4¢ yamansiz 4gac,
né qiynarsen, 4¢ yaziqsiz 4gic,
0z nazik boyunni?

Man qaraqci, séan kok yani 4gacé,
mén yamanli, sdn ayipsiz 4gic,
altirsan yacimni!

3
Ag bolmaéi naméigi nik berdin
munca ulu baha, nédk toladin,
4 dZomart yanyinam?
Anca mi kop sovmékdén dsirdin,
kim yaéqa minmigé uyalmadin,
4 tatli Beygindm?
4

Mindin yacqa, kim biz d4 minali;
sovdin bizni, kim séni sovali,
diinyé4ni unutup;

XXIX. Reminiscens

JlaTnHCKUIT OpUTHHAI

1

Reminiscens beati sanguinis,

quem profudit Amator hominis,
profundo lacrimas;

non est locus ingratitudinis,

ubi torrens tantae dulcedinis
attingit animas.

2

Dulcis Iesu, cur tanta pateris,
cum peccati nihil commiseris,
flos innocentiae?

ganin toktin, kim biz yuvunali;
amgik tarttin, kim bizlar arinali,
yaziqlarni qoyup.
5
Yiiriip-yligrip armayin yatméaga
uémagqtayi albdk mani toyya,
bolus, kim barali!
Amen!
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lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

beati sanguinis
no Kapay 3anemany

Ego latro, tu cruce moreris,
ego reus, tu poena plecteris
nostrae nequitiae.

3

Pro re vili cur tantum pretium,

quid lucraris per hoc supplicium,
dives in gloria?

An te fecit sic amor ebrium,

ut nec crucem putes opprobrium,
amoris gratia?

1

Beonomunas GeciieHHYIO KPOBb,

KOTOPYIO IIpoJini XPpHCToc, JI00d cBoux pados,
He MOI'y CAepsKaTh CJes.

Kro 3a0ymeT cTOJIb BEIUKYIO MUJIOCTD?

KTo, ncnuB BoAbI CIaJKOr0 POAHUKA,
YTOJINJI CBOIO AyIITy?

2

Crnanxuit Uucyc, xotsa TwI JUIIEH BCAKOTO 3J1a
¥ COBePILeHHO Oe3rpeiieH, uro Thl MydaeIb
Tsoe HexxHOE TEJI0?

Xorsa g pa36oiiHUK, a Twl Ilapb HeOecHBII,
XOTS S IPEUCIOJIHEH 3714, a Tel 6e3 Topoka,
TsI Hecellb MO KpecT!

3

ITouemy Hu 3a uTO HU 1IPO uTO THI KA
CTOJIb OOJIBIIYIO IIEeHY, I0YeMY 3aIlJIaTuI,

0 Mo Besqmmkoayinubii Ilapromia?
Hey:xenu TsI ObLI CTOJH ONIBAHEH JIIO00BHIO,
YTO HE YCTBIAUJICA B3OUTHU HA KPECT,

0 MOM caameHbKUil Bo)xeHbKa

(0yxs. cnagkmii ['ocmogromika)?

4

TvI mogHANCS Ha KpecT,
YTOOBI M MBI HOJHSAJINCE,

OJII00MII HAC, YTOOBI MBI Jiroouan Tebs,
3a0bIBasg O MUPE;

IPOoJInJ KpoBb TBOO, 4aOLI Mbl OMEBLINCH;

BBITEPIIEJ CTPagaHusd, 1a0bl MbI OUNCTUJINCH,
OCTaBUB I'DEXMU.

5

ITomoru HaM HEyCTAHHO CTPEMUTHCS

K OOMJIBHOMY 1 BEUHOMY PaiicKOMY IUpPY,
UATH K HEMY U JOCTHUYL erol

Amuns!

IIpopucoska Havara eumHna. B 3anucu ucnoav308anvl My3viKalvHble KAOYU U OCHOBHbLEe (1a2000-
pasHvle (maxkcuma u JOH2A ), NPAMOY20abHbBLIL (Opesuc) u pomOoobpasnbLii (cemubpesuc) MeH3YypHbLe
3HAKU, @ maKice 0codvle 3HAKU 05 nay3, npumensasuiueca 6 13-u sexe.

3HakKo8 0ns 6osee meakux 0eseHull (MUHUMA, CCMUMUHUMA ), 86edeHHbLX 8 14-M 6eke, 30ecy eule
Hem, Xoms 3anUCb 8bLNOJHEHA Ylce Ha MUNUYHoM 018 14-20 6exa HOMOHROCUe 6 NAMb JUHECK.
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Jlucm 76: 1-20
1

Kiin tuvusnin buéyaqindan
batisdayi kirivgd deyin
erkli Kristusni ovali,
qiz-anadan dep toradi.

2
Gabriel frista idirdi,
Mariamya soviinéladi:
“Tenri seni soyuryadi:

«Ovluma bol, — dep, — anasi»”.

3
Mentii Teyrinin 6z sozi
keydi quluniy tenini,
ten ten bile qutgaruvsap,
itlanmislarni tabuvsap.

4
Tuvurdacéi qiz koksiind
koknin ¢éiyi tusip kird,
tuvurmayanni tuvurdji,
bilinmé&géanni bildirdi.

5
Sili oylannin koviisi
boldi Tenrinirn qonusi:
ernin yizin he¢ korméagéin
ayli boldi yalan s6zdén.

6
Anasinda baqli Yohan,
ulu séviiné alip andan,
eki qarin 6te kordi
menu yariyliq Tenrini.

7
Utru beyinip tabunmis;
andan Elizabet aytmis:
“Kop egilik maa teymis,
ovlum Beyini tanimis”.

8
Yiisiip, qiznin bollasmisi
sezdi 4sé, saarya tusti,
almazliqya sayis§ etti.
Andan kelip fristéd aytti:

9
“Qorgmayil, Daud uruyi!
Ari Tindan ayli boldi
profet aytyanca: «Kotiirdi

b

qiz, qiz dgic¢, Emanuelni»”.

10
Munindey tani§ kim kordi?
Quru ¢ibuy yemis$ berdi:
qizdan Atasi toradi,
torattaci yanla tuvdi.

AnekcaHngp Mapkasey,. Codex Cumanicus

XXX. A solis

Asrop — Ilenmit Cemynmii (Coelius Sedulius,
yMm. B 450). Ucnonusaerca Ha Poxgecrso. JlaTun-
ckuii opuruHai 1o B. Banry (B ckobkax — nusMene-
HUsA, BHeceHHbIe npu Ilame Ypbane VIII B cay:xed-
HUK 1632 rozga; mox 3HaKOM “—” maHBI OJIM3KUE IO

1
A solis ortus cardine
adusque terrae limitem
Christum canamus principem
natum Maria virgine.

2

Beatus auctor saeculi

servile corpus induit,

ut carne carnem liberans

ne perderet, quod (quos) condidit.

3

Clause (~ Castae) parentis viscera
caelestis (celestis) intrat gratia;
venter puellae (puelle) baiulat
secreta, quae non noverat.

4

Domus pudici pectoris

templum repente fit Dei;

intacta nesciens virum

verbo concepit Filium (~ concepit alvo Filium).

5
Enixa (~ Enititur) est puerpera
quem Gabriel praedixerat (predixerat),

11
Koknin nuri etiz keydi,
kir yuqturmay sazya tiisti,
biz ¢iyardi sasilarni,
0z yariqini eksitmadi.

12
Kertek a¢may esikini,
kiiy6v ¢iqti; soviinéli,
biz barc¢alarni indetti
toyya — ylrup ytgurali!

13

Tuvurur Ataya 6ginc,
tuvyan Ovuluna beyené,
Ari Tinya soviiné bolsun —
ten tabuy ¢ tendasgé teysin!
14
Kristus bizni alyislasin,
torasind biitiin etsin,
kop egilikda yasatsin,
hormat, divlat dayin bayt bersin! Amen!

lMonoseukne MonnTBbI, TMMMHbI 1 3aragku XI-XIV BB.

ortus cardine

cMbIicay cTpods mo usgauuio [Michel Martin. The-
saurus Precum Latinarum: Treasury of Latin Pra-
yers]. Ctpodsl 6-14 KBITUYaKCKONM BEPCUU IMIPAMBIX
COOTBETCTBUII B OpUTHWHAJE, HACUMUTHIBAIOIIEM 8,
Kak 37echb, 1100 23 cTpodbl, He UMEIOT):

quem matris alvo gestiens
clausus Io(h)annes senserat

(~ quem ventre matris gestiens,
baptismata clausum senserat).

Feno iacere pertulit,
praesepe non abhorruit,
parvoque lacte pastus est
(et lacte modico pastus est)
per quem nec ales esurit.

Gaudet chorus caelestium
et Angeli canunt Deum,
palamque fit pastoribus
Pastor, Creator omnium.

Iesu, tibi sit gloria,

qui natus es de Virgine,

cum Patre et almo Spiritu,

in sempiterna saecula. Amen.

1

Ot yriia Bocxoja COJIHITa

IO 3aKaTa Ha 3amaje

BoccaaBuM Xpucta Becemoryiero,
oT Marepu-JleBBI pOXK€HHOTO.

2

Boin mocnan anren 'aspun,
OH PaJOCTHYIO BeCTh ImpuHec Mapuu:
“Bor MmmJIoCcThL OKa3aj Tebe, cKa3as:

«Byab Marepsbio s Ceina Moero!»”.

3

Ciaoso Beunoro Bora camoro
obsexJoch B TeJio Ero paba,

pajiu CIIaCeHUs TeJ TeJIOM,

paznu oOpeTeHnsa Pa3BPATUBIINXCAH.

4

Poca c meba coycTuiack 1 IpoHUKJIA
B rpyas eBwi-PogurenbHUIIB,

u oHa poausia HepoxaeHHOTO,

maJja mosHaTtk HeBegomoro.

5

I'pyns nemomyapenHol OTPOKOBUITEI
crajia oburenbio Bora:

HUKOTa He BUIeBIas JIUIla MysKa
IIOHEecJIa OT OJJHOTO JIUIIE CJI0BA.

6

Haxonscek B yrpobe matepu, Cearoit Moann
WCHbBITAJ BEJIUKUI BOCTOPT,

y3peB CKBO3b IBa UpeBa

Bora ceeTa BeuHOTO.

7

Ox B3BITPAJ U HOKJOHUJICA (0JIar0CTIOBIII),
u Torga Enucasera ckasaia:

“fI ymocToeHa BeJIMKOM MUJIOCTH,

Cruix moii y3uau I'ocmoga Ceoero”.

8

WUocud, samerus, uro lleBa
pacmoJiHesia, YCThIAUIICS

¥ IIOAYMAJI O TOM, YTOOBI He JKeHUTHCA.
Toraa mpuies aHreJ U CKas3al:

9

“He 6oiicst, oTupbIick laBual

oHa moHecJa ot Jyxa Caroro

corJIacHO peueHHOMY upes mpopoka: «Ilomecaa
HeBa, Oyayuu mneBuiieit, EMmamyuga»”.

10

Kro Bugesn momobuoe uymo?

Cyxas BeTBb JaJia ILJI0M;:

ot JleBbI poauiics ee cobcTBeHHBIN OTerr,
Ponurens pogmicsa cHOBa.

11

CseT HebGeCHBIN BOIJIOTHUJICH,
He J1aB I'PA3Y OCKBEPHUTSH Ero,
CIIYCTHUJICA B TPSACUHY,
BBIBEJI HAC CMEPIAIINX,
He YMaJIUB CBOETr0 CUSIHUSI.

12

He oTkpwIB 1Bepu 6pavyHOTO UYEepTOTa,
BoIties JKenux; Bogpagyemcd,

OH Bcex Hac I103BaJ

Ha IIup — moiieM cKopee!

13

XsBaja Poxpgatomemy Oy,
pocxuirieruie Ero poxxaenuomy Criny,
pamocts CBaATOMy [yxy —

paBHoe nmokJgoHeHue Tpem paBHOCYIIIHM!

14

Ha 61arocioBUT HAC XPUCTOC,

caesaeT Hac coBepileHHsiMu B CBoeMm 3aKoHe,
IMO3BOJIUT KUTh B BEJINKOI MUJIOCTH,

HOIILJIET HaM II0YeT, 0J1aro u cuactbe! AMUHB!
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AnekcaHgp lapkasey,. Codex Cumanicus

XXXI. IIpontoBeas Ha Temy «CHUMBOJIA BEPHI»
Jucm 80: 1-9

Bir erkli yarliyanéli Tenri, yazugsiz [...sis],
biz miskin azam uéiin, 6z Ari Tin erkinden ulam
ari qiz Mariamdan boy yaratup kensin&, azam
boldi, A&mgak oliimgéd azam yolunca tilep kirdi.

Oliimden y#na erkli éiyup kokka bardi.

Sopra kelip inanmayanlar o6rtli tamuyqa
tusiirgergeC, inanyanlar alya¢ meni uémaqnin
tinc¢ina yana qaytqay.

Yesus Kristus ¢in Tenri, meni bizin qutqar-
daci. Alley-oy Tenrigd inanyanimiz, kim kensi
¢in Tenri bizni tyretti. Amen!

Eguneiit Bcemorymuit 1 Musnoctussiil Bor,
0ydyuu 6e3 zpexa, pagu Hac, yOOruX JIOAEU, CO-
anais Cebe Teno Bosero CaToro Ilyxa or CBaToi
HeBer Mapuu, cTaj 4eJlOBEKOM W TOOPOBOJIBHO
OPUHSIJI }KeCTOKYIO CMEPTH KaK YeJOBeK.

Kax Bcemorymuii, BoccTaJ M3 MEPTBBIX U
BO3Heccs Ha He0O.

IIpugns cuoBa, OH, HU3BEPrHYB HEBEPHBIX B
TeeHHY OTHEeHHYIO U B35B BEPYIOIINX, OMSATH BO3-
BPaTHUTCA B IIOKOI BEUHOTO pad.

HNucyc Xpucroc — ucTuHHbIl Bor, Hamr Beu-
ueli Ciacutesns. IMeHHO TakoBa Hallla Bepa B Bo-
ra, KOTOPOIi caM UCTUHHBIN Bor yuni nac. AMUHB!

OCHOBHAJ{A JINTEPATYPA

A6aynnuu U. A. ApMAHO-KBITUaKCKUE PYKOIIN-
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